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J a n k o B l a ž e j : . 

BESEDA O EKSTREMIZMU 
Povojna skupina slovenskih alpinistov . . . 

je ustvarjalec novega obdobja v zgodovini 
naše alpinistike. „ , . . Fedor Košir 

alpinistiki in o plezanju je bilo v desetletju po zadnji 
vojni napisanih več člankov. Večina teh člankov ob-
ravnava alpinistiko kot družben ali kot športen pojav 
in ji odmerja mesto, naloge in pomen v naši novi 
družbeni stvarnosti. Ta široki pogled pa skriva v sebi 
neko nevarnost: gibanje, ki ga motrimo s tako visokega 
gledišča, se nam zdi enotno in zaključeno. Vsa razno-
likost, nazorska pestrost in nasprotnost v nazorih, ki v 

naši alpinistični stvarnosti dejansko eksistira, v takem članku ne 
more priti do izraza. Člankov, ki bi zajemali iz sredine alpinistič-
nega življenja, je bilo napisanih dosti manj. V sršenovo gnezdo 
je dregnil s kritiko nekaterih pojavov Cene Malovrh. Polemika, 
ki je sledila, je precej razčistila pojme in ozračje. Drugi avtorji, 
kakor na primer Boris Režek, na svoje pripombe skoraj niso do-
živeli pisanega odziva. In vendar sta rast in življenje naše alpi-
nistike po vojni prav bujni, tako da mora opazovalec, ki stoji ob 
strani, imeti svoje veselje nad porajanjem in vrenjem, ki nikoli ne 
pride do mirovanja niti za kratek čas. Pričujoči članek ne more 
zajeti vsega tega bogatega življenja v celoti in zato tega tudi ne 
namerava. Omejuje se na en sam problem in pojav, ki ga spremlja 
na razvojni poti, a še tega le bežno in pogosto enostransko osvetljuje. 
In vendar se nam bo ta pojav pokazal v članku kot nadvse pomem-
ben in nemara ga utegne prihodnost spoznati celo kot značilnega za 
vso sedanjo in polpreteklo dobo. 

V mislih imam tako imenovani »športni moment« v alpinistiki. 
V uporabi tehničnih pripomočkov pa tudi v tehniki plezanja je bila 
pri nas po vojni izvršena skoraj prava revolucija. Plezalec, ki hoče 
dandanes plezati smeri najvišje težavnosti, torej šeste težavnostne 
stopnje, mora dobro obvladati ves napredek plezanja in vse finese 
plezalne tehnike, a to še ni dovolj. Številna skrajno težavna mesta 
je treba preplezati s prostim plezanjem, zato mora imeti plezalec 
izredno moč v konicah prstov; preko številnih poči in previsov pride 
plezalec le, če nekatere njegove mišice lahko vzdrže njegovo telo 
določen čas v določenem napetem položaju. Plezalec mora torej biti 
v dobri telesni kondiciji, za kar pa je potreben poseben in sistema-
tičen trening. Minili so torej dobri zlati časi, ko sta plezalcem zado-
stovala tudi za najtežje vzpone le pogum in okretnost, seveda poleg 
primerne opreme, vremena in ostalih pogojev. 

Vzporedno s tem tehničnim razvojem je šla tudi miselnost naših 
mladih plezalcev in se je čedalje bolj športno barvala. To je popol-



noma naraven in logičen pojav, ki pa je v svojih skrajnih izrazih 
včasih presegel meje, a je vzbujal številna, deloma upravičena, ne-
redko pa tudi popolnoma neosnovana nasprotovanja in podtikanja. 
Z e leta 1949 so skušali to gibanje opredeliti in ga poimenovati. Prvo 
ime »športni alpinizem«1 se ni udomačilo, a tudi nadaljnja naziva 
»akrobatski ali ekstremni alpinizem«2 nista pognala korenin med 
našo alpinistično javnostjo. 

Prišel je celo čas, ki je bil šesti stopnji sovražen. Pod imenom 
»ekstremizem« so na alpinističnih zborovanjih preganjali negativne 
pojave, pač take, ki jih je bilo treba označiti tudi z negativno besedo. 
In negativen pomen je imela beseda »ekstremen« in »ekstremizem«, 
predvsem, če smo jo postavili ob besedo »normalen«. Početje ekstre-
mistov torej ni bilo več normalno, bilo je pretirano, ker je zašlo v 
ekstrem, ki je zdravemu razumu nasproten. 

Zgodovina alpinizma in z njo vred tudi njegova ideologija se 
ne porajata in ne pišeta na sestankih in na zborovanjih, temveč v 
trdem delu s steno. Preplezane in ponovljene so bile težke smeri 
v Rzeniku, Križu in Rinkah, v Široki peči, Špiku in vrheh nad 
Krnico. Raz Jalovca, Čopov steber in Herletova smer so dosegali 
vedno večje število ponovitev, kar pa je doseglo neko svojo mejo 
in se nato ob njej skoraj ustavilo. Aschenbrenner jeva smer v Trav-
niku je bila večkrat ponovljena in poleg nje smo dobili že svojo, 
originalni smeri enakovredno varianto. Kvaliteten in kvantiteten 
napredek naše alpinistike je bil jasen in nedvomen in s tem je že 
bilo jasno, da je novo gibanje upravičeno in potrebno ter da so 
napadi nanj obsojeni na neuspeh. 

Vendar je morala iti generacija naših plezalcev še dalj. Ce samo 
ponavljamo stare smeri, potem smo sicer višino prednamcev res 
dosegli, a čas terja, da jo tudi prerastemo in presežemo. Alpinistika 
ni samo ponavljanje ali bolj ali manj pasivno podoživljanje, v njej 
je tudi nekaj kreativnega, kar mora priti v vsaki dobi na tem ali 
onem polju do izraza. Vsi zunanji pogoji za tehničen napredek so 
bili dani. In novi rod ni zatajil samega sebe, temveč se je izkazal, da 
je vreden člen v veliki verigi svojih prednikov: Staniča, Komacev, 
Turne, Juga, Copa, Potočnika, Debelakove, Jesihove, Ogrina, Režka, 
Modca, Kemperla, Ariha itd. Preplezane so bile nove smeri v Šitah, 
v vrhovih nad Krmo in v Dedcu. Stari problemi v Zadnjem Prisoj-
niku, Stenarju, Široki peči, Travniku in Štajerski Rinki so našli 
svojo rešitev. Direktna smer v Dedcu je mogla le kratek čas veljati 
za neponovljivo in letošnja smer preko zajede v Šitah postavlja v 
senco vse ostalo. Mogoče bo Aschenbrenner jeva smer kmalu postala 
vrata v čarobni svet šeste stopnje, kakor so nekoč veljali za prag 
do zadnje težavnosti: Čopov steber, raz Jalovca in Herletova smer 
v Ojstrici. 

Naša današnja alpinistika je v svojih koreninah zdrava. Kljub 
velikemu vzgonu, ki ga je plezanje doseglo, je danes negativnih 

1 Fizkultura 1949/278 in sled. 
2 PV 1949/4 in sled. 



pojavov dosti manj, kot jih je bilo še pred. nedavnim. Vsaka nova 
doba nekako prevrednoti vse stvaritve in čeprav so stara dejanja 
izgubila nekoliko svoje cene, so vendar ohranila vso svojo vrednost. 
Vzponov preko Triglavske stene, izvršenih med obema vojnama, 
nihče ne imenuje več »šoder« in če kdo zmore samo to in nič več, 
velja vendar in tudi povsem upravičeno za dobrega plezalca. 

Oster ideološki spopad med pripadniki ekstremnega plezanja in 
med njihovi protivniki je izostal. Mogli bi celo reči, da so se po-
slednji -umaknili in spoznali svojo stvar za izgubljeno, preden se je 
boj sploh začel. Proti nazorom svojega nasprotnika se lahko borimo 
m ovračamo njegovo mnenje, dejstev in dejanj ni mogoče zanikati. 
Plezanje ekstremnih smeri je pri nas nujna posledica našega razvoja 
v preteklosti in nekaj organskega, kar raste iz našega življenja in 
iz naših razmer ter je tesno povezano z našo splošno družbeno stvar-
nostjo in živi ter utripa z njo vred. Če že odkrijemo kake paralele 
z alpinistiko pri drugih narodih, na primer pri Italijanih, Nemcih 
ali Francozih po vojni, potem to še ni neovrgljiv dokaz, da je vse 
naše plezanje le golo posnemanje, temveč lahko iz te podobnosti 
razvoja izvajamo tudi zaključke, ki govore novemu gibanju v prid. 

Toda neke sledi iz trenj zadnjih let so le ostale. Nasprotniki so 
novemu gibanju dali pravzaprav njegovo ime. Beseda »ekstremi-
zem« je izgubila svoj slabi pomen, mladi plezalci so jo zapisali na 
svoj prapor in dandanes utegnete najti celo človeka, ki bo ponosen 
in vesel, če mu rečete ekstremist. Ta pojav ni nov; tako so na primer 
v naši literarni preteklosti prišli do imena mladoslovenci in na tak 
način je ob prelomu stoletja dobila ime literarna struja dekadenca. 
Mogli bi celo podvomiti, če je novo gibanje prišlo do svojega imena 
izključno le na ta način. Ime ekstremizem poznajo tudi Nemci in 
ekstremni plezalec je pri njih prav tehnični termin in pomeni ple-
zalca, ki je sposoben samostojno plezati v smereh pete in šeste 
stopnje. 

Novo gibanje, ki ga bomo odslej dalje sicer brez natančnejše 
opredelitve in omejitve imenovali ekstremizem, se je pri nas razme-
roma precej naglo zavedelo samega sebe, kar je precej redko. In še 
več: ekstremizem se je navzven celo manifestiral, kar je pri nas še 
redkejše. V knjigi »V naših stenah«3 beremo med drugim:4 »Ta 
pojav, ki je pri nas po vojni zajel celo plast plezalcev — na tem 
mestu ga bomo zajeli v vsej njegovi obsežnosti in mnogostranosti 
pod imenom »ekstremizem«5, ni nov in o podobnem razmahu ekstre-
mizma pri drugih narodih moremo govoriti že v desetletju pred 
zadnjo vojno ali pa tudi še po njej.« In dalje: »Kot vsako novo giba-
nje je tudi ekstremizem pri nas naletel na odpor . . . Ekstremizem se 
pri nas ni izrodil v maniro, temveč je bogato oplodil naš alpinizem, 
čeprav predvsem s tehnične plati in s tem je že dokazana njegova 
nujnost in pravica do obstoja.« Itd. 

3 Str. 2. 
4 Citirano v odlomkih. 
5 To ime se tukaj prvič uporablja v tako širokem pomenu. 



Iz vsega povedanega je torej razvidno, da se je v naši alpinistiki 
pojavil močan tok in v medlih obrisih smo skušali prikazati njegove 
pričetke in smer gibanja. Težko je reči, do kakšne višine je že seglo 
novo gibanje in ali se bo vzpelo še više ali pa se je krivulja v zenitu 
že nagnila navzdol. Končno pa je tudi odveč dajati prognoze za 
dogajanje v prihodnosti; čas bo sam razsodil in kakor reka izvrgel 
in naplavil ob bregu vse gnilo in nezdravo in to ne glede na kakršne 
koli napovedi ali želje. 

Za zaključek je potrebno še, dia znova poudarimo, da v pri-
čujočem članku govorim le o ekstremizmu in o ekstremnih ple-
zalcih, torej tistih, ki plezajo smeri pete in šeste stopnje. Precej pa 
je pri nas skromnejših alpinistov, ki se zadovolje z nižjo težavnostno 
stopnjo in sploh nimajo višjih ambicij. Zgrešeno bi bilo, če bi ti 
sodili pričujoči članek kot nekako poveličevanje ekstremizma in kot 
napad nase. Tega v članku ni in kdor pride do takih zaključkov, 
podtika članku misli, ki jih v njem ni. Nikakor ni edini in tudi ne 
najlepši namen alpinistike šesta težavnostna stopnja, prav tako, ka-
kor ne more biti edini namen športa tekmovanje. Kdor bi tako mislil, 
bi bil podoben trenerju, ki hoče iz vseh zaupanih mu športnikov 
narediti republiške, državne ali celo svetovne rekorderje. Alpinizem 
je široko polje udejstvovanja v gorah, kjer je prav za vse prostora, 
prav tako za ekstremista kot za človeka, ki je srečen, ker je prišel 
na vrh po smeri prve težavnostne stopnje. Po vrednosti ni nobene 
razlike med obema skrajnostima, neredko preprost planinec etično 
celo nadkriljuje šestostopnjaša, ki si prizadeva le za zunanjim efek-
tom svojih dejanj. 

Prizadeti pa se po tem članku lahko počutijo tisti, ki menijo, 
da je treba ekstremizem pregnati iz naših gora. Njihovo prizadeva-
nje je že doživelo polom in podobni so modrijanom, ki bi se domenili, 
da bodo n. pr. v športu složno udarili po vsakomer, ki bi presegel 
neko določeno znamko. Po njihovi logiki namreč boljši rezultati 
jemljejo veselje do udejstvovanja vsakomur, ki jih ne more doseči 
in so torej vsekakor negativni. 

VEČER V KOČI 

Mitja Š ar a b on: 

1945 

V kotu se pravljica s pajkom igra. 
Sveča lepo dogoreva. 
Ura kot siva ženica mrmra. 
Roža že v sen omedleva. 
Meni kapljata prav do srca 
sreča in žalost: dva speva. 
Z lučjo po sobi lovi se tema. 
V mislih spomin mi odmeva. 



I g o r L e v s t e k : 

DIREKTNA ZAJEDA V ŠITAH ^ 
redi letošnjega poletja sva z Milanom Šaro stala pod se-
verno steno Sit s povsem jasnim namenom. Preplezati sva 
hotela zajedo, ki v eni sami, ravni črti razi to ostenje, kot 
bi želela poudariti njegovo navpičnost. 

Ura kaže sedem zjutraj. Dolina Planice je brez vetra 
in meglic. Stojiva pod vstopom v zajedo, navezujeva se, 
sortirava kline. Trideset jih imava. Pravzaprav malo. 
Domač izdelek so in še enkrat težji od inozemskih, dragi 
Trije turisti — kako majhni so videti od tu — se počasi 

pomikajo po poti. Na Jalovec so namenjeni. Najraje bi se jim pridružil. 
Navezan sem na dvojno vrv in Milan je že začel s plezanjem. Ne znam 
odtrgati pogleda od njih. Težko se je sprijazniti z mislijo, da ta dan, 
mogoče tudi dva, ne bo za naju noben gib ljubši kot prijem navzgor, 
noben klic dražji kot poziv naprej. Oni tam spodaj se bodo že vrnili s 
svoje ture, ko bova midva šele nekje v sredi stene iskala poti in se 
trudila kvišku. Skušali bodo takrat ujeti naju z očmi in slediti naji-
nemu početju. Glej, posrečilo se jim je, zagledali so naju. Prehitimo 
čas tudi mi in —• v popoldnevu smo. 

Tri je ura. Bližala sva se zadnji tretjini stene. Do sedaj sva se 
zvesto držala zajede, dalje pa bi bilo vztrajanje nesmiselno. Spremenila 
je svoj karakter. Razširila se je v rdeč, z bolvani zagvozden, do kraja 
nesimpatičen kamin. Iskala sva s pogledi smer bodočemu plezanju. 
Stena desno od zajede je bila z najinega mesta nepregledna. Njene foto-
grafije pa nisva imela pri sebi. Kaj sedaj? Poskusiva v levo, tam kaže, 
je boljša skala, le preprežena je s številnimi strehami. In tako sva sple-
zala proti levi, en raztežaj visoko, pretegovaje se na klinih. 

Pravkar začenjam drugi raztežaj. Pred seboj vidim idealno obliko-
vano špranjo. Škoda klina, samo do polovice ga zatolčem. Mehanično 
zataknem vponko, izvesim se in jo obremenim z vso težo. Če bo klin 
držal, bo dobro, če ne —• dalje nisem utegnil pomisliti. Še tisti trenutek 
sem se znašel meter in pol niže, spodnji klin in Milan pa sta vsak po svoje 
komentirala moj nenavadni sestop. Prav. Zlezem nazaj k izdajalski 
špranji, ponovno zabijem klin. Intermezzo mi prikliče v spomin Zupana. 
Pred štirimi leti je plezal tv Šitah novo smer, nekaj streljajev bolj levo 
od zajede in opazoval svojo senco v žarkih zahajajočega sonca. Na lepem 
ga začudi, zakaj se mu senca tako hitro pomika navzdol. Šele sunek in 
bolečina okrog pasu sta ga podučila, da z njegovo smerjo plezanja nekaj 
ni bilo v redu. Moj seskok je bil precej krajši, tako da Milan še danes 
ne ve, ali je bila to le taktična poteza ali pa maščevanje, *ker mi je 
pri vstopu nekje poslal kamen na ramo. 

Plezal sem dalje in si iskal pot med neprehodnimi strehami, ne 
brez posledice za najino zalogo klinov. Načela sva že zlato rezervo. Stala 
sva pred novim in do sedaj največjim problemom v steni. Naprej v tej 
smeri ne bova nadaljevala, saj postaja teren čedalje težji. Če je preplez-
Ijiv (prekleto malo kaže, da je), bi nama mogoče tudi to število klinov, 

pa nic manj. 



ki jih imava na razpolago, zadoščalo. Če pa ni, si s tem praktično odre-
ževa pot nazaj, kajti že s tega mesta jih imava komaj dovolj za spuščanje 
po vrvi. Nič ne pomaga, poiskati bo treba drugo, varnejšo pot iz stene. 

Na levem robu sva zagledala lažjo formacijo. Poglejva tja. Na klinu 
se spuščam navzdol in zaniham. Vrv je prekratka, poskušam drugič. Z 
rokami že dosegam žleb, ki drži v levo. Dovolj mi je, da tretji nihaj ne 
bo potreben. Pogled za rob na vrhu žleba naju je razočaral. Namesto 
položnejše stene izpodjedeni skladi, odurni za oko. Volja do nadaljnjega 
plezanja naju je minila. Utrujena sva obstala, ni bilo besede na najinih 
ustnicah. Ali je res, je res mogoče, da je trud, ki sva ga pustila v celi 
vrsti dolgih raztežajev, ki potekajo navpik po zajedi, zastonj? Naj bo 
spust nazaj preko vse stene zdaj še edino, kar nama preostane? S 
kakšnim veseljem sva puščala za seboj prve metre, ki so skupni z Zupa-
novo smerjo, in nadaljevala mimo še nezarjavelih klinov, ki sta jih 
pustila v steni Debeljak in Fajdigova pri svojem poskusu. Nekje v 
sredini zajede sva dosegla, se spomniš Milan — ah, nehajva s spomini. 
Strašen bes naju je popadel. Zdaj, ko sva si pošteno zaslužila počitek 
po celodnevnem trudu, pa naj vse skupaj pade v vodo! Zasovražila sva 
zajedo in iz same jeze sva sklenila, da se spustiva preko vse stene 
navzdol. 

Spuščam se raztežaj nazaj, zaniham v desno, ponovno se spuščam. 
Pristanem na varovališču, kjer so se bili začeli orientacijski problemi. 
Počakam Milana. Ozreva se v desno in obema se zdi, da svet, ki se 
skriva za zajedo, le ni tako nemogoč, kot bi človek sodil na prvi pogled. 
Ostaniva to noč v steni, prespiva vso zadevo, mogoče bo pa jutri le šlo 
tod nekje. S tem sva preklicala vse prejšnje odločitve. (Naslednji dan se 
je izkazalo, da je ta rešitev problema zajede najboljša in pomeni hkrati 
tudi njeno organsko nadaljevanje). Drugega kot ostati v steni nama niti 
preostalo ni več, zatonu sonca je kmalu sledil tudi zaton dneva. 

Bivak. Čim sva ugotovila, da je neizbežen, misel nanj ni bila več 
tako neprijetna. Saj spada nočevanje v steni pravzaprav k vsaki težji 
turi in noč v skalah tudi ni tako črna in pusta, kot si jo morda kdo 
predstavlja. Iščeva primeren prostor. Nisva zahtevna, a v dosegljivi bli-
žini ni nekaj kvadratnih decimetrov položnejše ploskve. Zato ostaneva 
kar na mestu in s kladivom odstranjujeva napokane skale in luske. Ne 
opraviva kaj prida, tudi s špranjami nimava sreče. (Ko sem drugo jutro 
izbijal varovalne kline, sem povečini kar z roko opravil.) 

Prva ura v bivaku je najlepša. Telo je utrujeno in je zdaj za-
dovoljno s še tako majhno oporo. Boleča napetost v glavi mi popušča, 
domišljija se brez nevarnosti predaja vtisom ture in neusmiljeni izpo-
stavljenosti najinega prostorčka. Od zajede sva nekoliko oddaljena in 
morava se odpovedati občutku varnosti, ki ga dajejo plezalcu vsekani 
skladi gigantske tvorbe. Stene Sit pa ljubijo vertikalnost in odkrit po-
gled. Razlogov dovolj, da bova kdaj pa kdaj pozabila nase in na sto 
zoprnosti bivakiranja. 

Pogled splava navzdol in išče stika z živo naravo. Obrisi doline in 
koče v Tamarju dobivajo večerno mehkobo, temnejši toni prevladujejo 
v stenah in pobočjih Rateške Ponce. Še nekaj trenutkov, in vse se bo 
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Foto Jaka Cop 
Severna stena Sit. Začrtani smeri sta: levo Belač-Zupanova smer, 
desno Direktna zajeda (s črtkanjem je označeno iskanje prehoda), 

o: mesto bivaka 



pogreznilo v brezizrazno temo. Pa ne za dolgo. Vršičke Kotove špice je 
je že pozlatila nežna svetloba mesečine. Počasi, neslišno polzi ob skal-
natih stolpičih navzdol in napolnjuje dolino z migetajočo svetlobo noči. 
Radodarno se razliva po gorskih obronkih, le Site ostanejo temne in 
mrke, ne zmenijo se za najino navzočnost. 

Borim se z dremavico. Bojim se, da mi v snu pokliče v podzavest 
sleherno nadrobnost iz dnevnega plezanja in mi jo karikira z dalijevsko 
fantazijo, bojim se, da me potegne v globino in me pusti, da letim v 
praznino in trepetam od groze. Upiram se prikaznim in v tem zaspim. 
Utrujenost telesa je premagala v cmeni razdraženo domišljijo. 

Drugo jutro sva se počutila kot prerojena kljub otrplosti vseh 
udov. Prečnica v zajedo, nato poševno iz nje v nekak steber, drzen 
raztežaj in pol po njem in že sva dosegla polico, ki naju je dokončno 
pripeljala na lažji svet. Presenetljivo hitro. Nisva se še dodobra otresla 
zaspanca, ko sva že pomolila svoji skuštrani glavi preko roba stene in 
navdušeno pozdravila trentarsko stran. 

•čr 

2e dobri dve uri hodiva po slabo nadelani poti, ki drži po južnem 
pobočju Šit preko Škrbine v Tamar. Zapustila sva že zadnje lise snega 
pod Jalovcem. Zajede še ne vidiva, skriva se za poševnim stebrom, po 
katerem gre smer Jesihove in njenih tovarišev. Kakšna neki je videti 
zdaj najina zareza, ko poznava njene ranljive točke in čutiva njeno upor-
nost v kosteh. Pošteno se je poigrala z nama, poklonila vedno prav tisto, 
kar nisva pričakovala. Tako n. pr. v spodnjem delu, kjer ima nagro-
maden previs nad previsom. Pripravila sva se na najrazličnejše tehnične 
manevre. Toda, glej čudo, povsod so zadovoljevale naravne opore, če-
prav izlizane in skopo odmerjene. In ko nama je šlo vse tako »enostavno« 
in »gladko« izpod rok, pa sva dobila prvi (in ne zadnji) udarec po glavi. 
Takole se je zgodilo. 

Čepim v votlini, kakih sto metrov nad gruščem. Nekam nerodno 
sem se zagvozdil med stene votline. Sam s seboj imam dovolj opravka, 
zato skoraj nepazljivo varujem Milana. Izginil je za rob, ne vidim ga. 
Razen komaj slišnega drsenja vrvi, ki mi polzi skozi prste in izginja za 
robom, ne čujem ničesar. Pač. Nekaj neenakomernih udarcev kladiva ob 
skalo, ki jim iznenada sledi sunek hitreje se odvijajoče, vrvi. Kako gre, 
Milan? sem nestrpno zaklical. Ničesar mi ni odgovoril. Nekam vroče mi 
je postalo. Klin, ki naj bi prestregel morebitni padec, čepi v zasigani 
špranji komaj do polovice. Še enkrat zazveni kladivo tam zgoraj, votlo 
in nizko, to pot ob železo. Kaj neki počne Šara, naj že neha enkrat! sem 
se jezil, varoval in tako doživel plezanje preko najnevarnejših metrov v 
vsej steni. 

Vse drugače Milan. Zajeda se je nad previsom zožila in izoblikovala 
v strm, kot steklo gladek žlambor. Milan se je zavihtel preko oboka, 
potegnil noge za seboj in se znašel v položaju, kjer ni mogel zaradi izli-
zane skale ne naprej ne nazaj. Z največjo težavo je uravnal ravnotežje. 
Razbremenil je levo roko in s kladivom izklesal milimetrski stop, se 
stoodstotno zaupal trenju in pomaknil kvišku. Še en preprijem; zopet 



Foto Igor Levstek 
Zajeda v severni steni Sit (zgornji del perspektivieno močno skrajšani 

je vsega zmanjkalo. Vsega? Desno je bila plitva špranja. Tu je Milan 
zataknil klin. Nudil mu je edino »sigurno« oporo in mu pomagal preko 
poslednjega metra v žlebu. 

Molče se podiva po grušču navzdol. Zdaj že vidiva zajedo. Zgornji del 
je videti spoti nekoliko skrajšan, vendar ne toliko, da ne bi ponovila in 
kazala z roko na vsak meter, preplezan včerajšnji in današnji dan. Vsto-
pila sva nekoliko levo od vpadnice zajede. Nato: navzgor proti desni preko 
navpične, krušljive stopnje v dno zajede. Po lažjem terenu (nagnjene, 
gladke plošče) v loku proti desni in nazaj v zajedo (votlina). Od tu dalje 
po zajedi, ki je večkrat prekinjena s previsi (V, dobri oprimki) do večje, 
obokane votline (k = klin). Med njo gladek žlambor, prosto preko 
njega (7 m, VI+) do klina. Dalje po zajedi v kotanjo (k), preko krušljive 
formacije (V - , desno so veliki, rumeni odlomi) in levo iz zajede na skalnat 
pomol v ploščah. 

Slab raztežaj navzgor in desno proti zajedi, ob njenem desnem robu 
preko previsa (VI -) v zajedo in preko dveh previsnih odstavkov (VI) 



do rumene zapore. Levo iz zajede preko krušljivega previsa (V"1") in čez 
plošče navzgor do nekakšne poličke (k, levo odklan stolp, bivak, kakih 
17 m nad njo klin z vponko). Od tu vodoravna, delikatna prečnica v za-
jedo (zijalka, k). Iz nje po viseči polici desno (k) na rob, za njim navpično 
navzgor in proti desni na sijajno polico. Po njej proti desni na slabo 
izražen rob stebra, za njim po lahkem svetu na rob stene. 

Kako je s težavnostno stopnjo? Brez dvoma, dokončna ocena gre po-
navljalcem. Za zdaj naj služi tale primerjava zajede (Z) z Aschen-
brenner jevo smerjo (A) v Travniku: 

(A) (Z) 

Višina stene 900 m 800 m 
Območje težavnostnega pasu z oceno med I V + 
in VI 300 m 600 m* 
Osnovni težavnostni ton v tem pasu . . . . V+ V + 
Število mest VI0 (ne glede na predznak) . 6 5 
Najtežje mesto (raztežaj) VI VI + 
Število klinov v steni 50. 15 

* Vendar pade tu ocena v treh raztežajih mestoma pod I V + 

To pove tabela, splošne opombe pa: pri (A) je plezanje tudi tehnič-
nega značaja, medtem ko je pri (Z) glavni poudarek na prostem plezanju 
v skali, ki je pri (A) v večini solidna, razčlenjena, pri (Z) pa močno varira 
od krušljive formacije pa vse do kompaktne, izlizane kamenine. Ple-
zanje je pri (A) stensko, odprto; pri (Z) je prva polovica zaprta vase, 
zgornji del pa z višino pridobiva na vsestranski zračnosti. Vertikalna 
izpostavljenost je pri obeh smereh dovršena. 

Če še napišem, da sva plezala zajedo dne 22. in 23. julija in da sva 
preživela v steni 25 ur, mislim, da sem povedal o novi smeri dovolj, če 
ne preveč. 



D r . M i h a P o t o č n i k : 

ALPINISTIČNA ODPRAVA PZS V FRANCOSKE 
ALPE 1954* 

adnja leta ki desetletja vsi narodi, ki goje alpinizem, 
sodelujejo pri reševanju in odkrivanju še zadnjih gorskih 
skrivnosti v Himalaji, Karakorumu in Andih. Z javno 
pomočjo organizirajo alpinistične odprave v omenjene še 
neraziskane predele in na ta način prispevajo od odprave 
do odprave svoj delež k temu, da je vedno manj alpini-
stičnih ugank ter neznank in na zemljevidih vedno manj 
belih lis. 

Prav nič čudnega potemtakem ni, da tudi pri nas mladi alpini-
stični rod, ki se je že dodobra prekalil in izšolal v gorskih spretnostih 
in spoznal z alpinističnimi vzponi v domačih in avstrijskih gorah, 
precej pa tudi v Dolomitih in Centralnih Alpah, goji željo, da bi se 
mogel čimprej uvrstiti med tiste, ki jim gorski svet Himalaje in 
Andov m več neznan. Kajti, če druga ljudstva in narodi zmorejo 
take odprave in če alpinisti drugih dežel dosegajo take čudovite 
uspehe, kot o njih od časa do časa slišimo in beremo — zakaj se še 
mi tega ne bi lotili? Mar smo manj vredni in manj sposobni? 

Neki nevednež je nekoč v »Borbi«, za njim pa še mnogi drugi, 
razlagal, da mi za kaj takega nismo zmožni. Priporočal je, naj Hima-
lajo in Ande kar prepustimo onim »velikim«, ki so že od nekdaj 
izbrani za take naloge in jih edino oni tudi zmorejo. 

Smešno in žalostno obenem je, da take nevedniške razlage naših 
alpinističnih možnosti in zmožnosti sploh še najdejo kakega pristaša. 
To so verjetno pač taki, ki jim je občutek manjvrednosti in podreje-
nosti zlezel že v njihove slabokrvne kosti. Deloma pa taki glasovi 
bržčas izvirajo tudi od tistih, ki ne bi mogli »zraven«, češ, če jaz ne 
pridem v poštev, pa naj še drugi ne hodijo! K sreči so to samo po-
samezni fildstri in nergači. Menim, da upravičenosti in pomena takih 
odprav sploh ni treba več dokazovati — nasprotno, povsod si štejejo 
v čast in skupno dolžnost, da organizirajo in čimbolje opremijo ter 
podpro svoje odprave v Himalajo in Ande. 

Ker je tudi pri nas k sreči uvidevnih in pametnih ljudi več kot 
pa onih drugih, smo tudi pni nas letos lahko storili prvi korak v ta 
veliki alpinistični svet: Alpinistično odpravo v francoske Centralne 
Alpe smo zasnovali kot prvo stopnjo v vrsti nadaljnjih odprav v 
tuje gore. Odpravo je poleg odlične materialne in moralne podpore 
PZS omogočilo popolno razumevanje naše ljudske oblasti — Izvrš-

* Udeleženci odprave so bili: Dr. Miha Potočnik kot vodja, dr. Andrej 
Zupančič kot zdravnik in člani: Debeljak Ciril, ing. Dolar Daro, Herlec Roman, 
Kilar Mitja, Kočevar Rado, Krušic Janez, Levstek Igor, Perko Marjan, Šara 
Milan, Šilar Janko, Vavken Vid in Verovšek Miha. 



nega sveta LRS — prav tako pa tudi Turistične zveze Slovenije. 
Z njuno pomočjo je bilo rešeno eno najtežjih vprašanj odprave: 
devize! Prav tako smo zelo hvaležni posameznim podjetjem, ki so 
nam bodisi dala bodisi izdelala razno opremo in nas podprla s hrano. 

In šli smo, da bi se preizkusili. 
Kaj smo opravili in dosegli na posameznih vzponih, popisujemo 

v tej številki Planinskega Vestnika. Razen tega pa moram — kot 
vodja te odprave — poudariti še nekaj splošnih ugotovitev, ki naj omo-
gočijo splošno presojo naše 'odprave, njenih uspehov in neuspehov. 

Naša odprava v francoske osrednje Alpe — v skupino Mt. Blanca 
— je bila kljub slabim vremenskim razmeram ena najuspešnejših 
odprav slovenske planinske organizacije v tuje gore. Imela pa je 
seveda tudi ugodnejše splošne pogoje kot na primer predvojna od-
prava SPD v Švico leta 1936 in tista v Dauphinejo leta 1938. 

Predvsem je treba podčrtati to, da je bila m o r a l n a p l a t 
o d p r a v e i z r e d n o d o b r a . Vsi udeleženci odprave so se izka-
zali kot dobri in pozorni tovariši. Za prejšnje povojne odprave je bilo 
slišati marsikak očitek prav glede moralne homogenosti in discipline. 
To pot pa je bilo najbolj razveseljivo to, da ni bilo ne prepirov ne 
trenj ne konkurenčnih ekscesov. Vsak posameznik se je prostovoljno 
podvrgel tovariški disciplini v odpravi, vsakdo je sam od sebe spošto-
val odpravo kot celoto in njeno skupno korist. V skupnem življenju 
smo se že od prvega dne naprej izredno hitro privadili kolektivnega 
dela ter je bila zavest posameznikov in skupine o skupni usodi ves 
čas živa ter vedno na prvem mestu. V Francijo smo odhajali morda 
še kot posamezniki — z indhddualnimi navadami, zbrani z vseh 
vetrov, odšli pa smo od tam kot enotna ekipa! Delali smo ves čas 
razsodno, nič brez glave, vse smo dobro in zrelo preudarili in se o 
vsem posvetovali. V odpravi je zares prevladovala zrelost in resnost, 
kar je do sedaj čestokrat primanjkovalo. Vkljub temu pa so bili ude-
leženci odprave izredno živahni, nikdar ni zmanjkalo humorja in 
dobre volje. Niti takrat ne, ko nas je — po čudnih potih železniških 
in carinskih »pozornosti« — zadel hud udarec v obliki novice, da 
s hrano, ki nam jo je za nami vozila železnica in na katero smo se 
poleg skromnih frankov nameravali opirati kot na našo glavno »ma-
terialno bazo«, ne bo nič, oziroma, da je prišla v »bližino« 200 km od 
Chamonixa pet dni pred našo vrnitvijo v domovino. Pretolkli smo 
se kljub temu! Spremenil se je morda samo pregovor: »Hrana je šla 
po železnici,« ne več po vodi! 

Mislim, da smo izpolnili svoje dolžnosti tudi do tistih, ki so nam 
to odpravo omogočili. 

Živeli smo skromno — ves čas v šotorih, ki smo jih prinesli s 
seboj — in bili skrajno varčni, porabili smo približno 1000 franc. 
frankov na dan na osebo za vse potrebe. Če računamo še hrano, 'ki 
smo jo prinesli s seboj — kuhali smo si vse sami — lahko računamo 



skupaj morda največ 1500 do 2000 franc. frankov dnevno. Najmžja 
uradna dnevnica IV. razreda pa je 3500 franc. frankov na dan. S 
sredstvi smo dobro gospodarili. 

Za ture smo imeli na razpolago 16 dni. Doba lepega vremena 
in relativno ugodnih snežnih razmer je trajala od 31. julija do 
vključno 6. avgusta, torej vsega le 7 dni. Skale so bile tudi v tem 
času v večjih višinah (nad 3000 m) močno zasnežene in poledenele, 
kar je onemogočilo vse najtežje vzpone. Poleg tega je še važno 
dejstvo, da je trajalo lepo vreme v začetku našega bivanja v Chamo-
nixu. Člani odprave pa so imeli namen izvršiti najtežje vzpone šele 
proti koncu, ko bi bili z razmerami v teh gorah že seznanjeni. 

Kljub temu je bilo v začetku izvršenih 7 tur in pozneje še dve, 
torej skupaj 9 tur. 

Povprečno število tur na posameznika je skupno 3, kar pred-
stavlja za tako kratek čas lepega vremena več kot zadovoljiv rezultat. 
Vse ture so bile izvršene v kratkih časih in brezhibno. To dokazuje, 
da so bili udeleženci pravilno izbrani in so vsekakor kos vzponom 
v Centralnih Alpah, pa tudi še kje drugod. 

Vse ture so bile opravljene brez kakršne koli nezgode in povsem 
samostojno. 

Po vsem, kar sem videl in doživel z odpravo, lahko mirne vesti 
zapišem: Slovensko planinstvo in alpinizem še nikoli doslej nista 
razpolagala s tako tehnično in zlasti moralno popolno alpinistično 
ekipo, kot jo imamo sedaj! (Upoštevati pa je še treba, da so mnogi 
izvrstni alpinisti še ostali doma; če bi bilo treba in če bi bila sredstva, 
bi odpravo brez skrbi za njeno alpinistično raven verjetno lahko po-
dvojili!) Naši alpinisti so po strmem vzponu, ki ga je storil slovenski 
— in po njem jugoslovanski — sistematično gojeni alpinizem v teh 
povojnih letih, ko se je alpinistična misel ob splošni pozornosti in 
podpori planinske organizacije in drugih merodajnih družbenih čini-
teljev neverjetno razmahnila, d o s e g l i e v r o p s k o s t o p n j o ; 
p o s t a l i so e n a k o v r e d n i n a j s p o s o b n e j š i m t u j c e m 
i n s o s a m i n e s p o r n o s p o s o b n i n e s a m o z a n a j t e ž j e 
v z p o n e v A l p a h , t e m v e č b i j i m l a h k o z a u p a l i t u d i 
ž e t e ž j e n a l o g e . 

Na vsak način: več, kot je bilo storjenega, nam je bilo odrečeno! 
č e bi imeli toliko lepega vremena, kot smo imeli dobre volje, trdnih 
sklepov in resnih namer, za katere je bila odprava nedvomno spo-
sobna dn primerno pripravljena, bi bilo to poročilo seveda obsežnejše 
in drznejše. Toda tudi to, kar je, je vsekakor prav dober in vzpod-
buden prvi korak! Vsaj to smo dognali: za nadaljnje korake smo 
zmožni in smo nanje pripravljeni! 

»Taki smo, da bi lahko hudiča pretrgali,« bi rekel Čopov Joža! 



Seznam izvršenih vzponov 

I. 1. avg.: pristop do Refuge d'Argentiere (2771 m); 
2. avg.: vzpon na Col des Cristaux (3601 m), sestop preko Glacier de 

Talefre in Mer de Glace na Montenvers in v Chamonix. Tura 
predstavlja v glavnem hojo po strmih snežiščih in le deloma po 
skalah. Tura je imela namen, spoznati Chamoniške gore in po-
krajino vzhodno Mt. Blanca. 
Udeleženci: M. Potočnik, A. Zupančič, D. Dolar, M. Šara, I'. Lev-
stek, V. Vavken in M. Kilar. 

II. 1. avg.: Dostop do Refuge du Requin (2516 m) preko ledenika; 
2. avg.: Glacier du Geant, dostop na Aiguille du Geant (4013 m). Značil-

nost ture: hoja po ledeniku in plezanje v III. težavnostni stopnji 
enega najbolj markantnih vrhov te gorske skupine. 
Udeleženci: Krušic, Šilar, Perko, Herlec. 

III. 1. avg.: pristop preko Mer de Glace in Glacier du Geant na Col de la 
Fourche (3680 m); 

2. avg.: prečenje grebena Aiguilla du Diable od Col du Diable (3951 m) 
do Mont Blanc du Tacul (4248 m). Tura pi*edstavlja tako imeno-
vani »grande course« v snegu, ledu in skalah IV. tež. stopnje 
z dvema mestoma V. tež. stopnje. Med vsemi izvršenimi vzponi 
jo štejemo za najtežjo izrazito centralno-alpsko turo. 
Udeleženca: C. Debelak in R. Kočevar. 

IV. 4. avg.: dostop do Refuge du Couvercle (2687 m); 
5. avg.: direktna smer preko vzhodne stene Aig. du Moine (3412 m). Tura 

predstavlja plezanje v kopni skali V. tež. stopnje. Je od vseh 
izvršenih tur tehnično najtežja, vendar nima visokogorskega 
značaja. 
Udeleženca: Šara, Dolar. 

V. 4. avg.: dostop do Refuge du Couvercle (2687 m); 
5. avg.: vzpon na vzhodni vrh Les Droites (4000 m). Tura poteka po strmih 

snežiščih in skalah III. tež. stopnje. 
Udeleženca: Krušic in Šilar. 

VI. 4. avg.: dostop do Refuge du Couvercle (2687 m); 
6. avg.: pristop po Couloire Whymper na Aiguille Verte in sestop preko 

grebena Moine (4121 m). Tura predstavlja »grande course« v nor-
malnih razmerah III. tež. stopnje. Je izredno dolga in zavoljo 
velike množine snega in ledu je bil zlasti'sestop mnogo težji kot 
v normalnih razmerah. 
Udeleženci: Krušic, Potočnik, Šilar in Zupančič. 

VII. 5. avg.: dostop z vzpenjačo do Hotel du Plan de 1'Aiguille (2202m); 
6. avg.: grebensko prečenja Grepona (3482 m). Tura je eden najlepših in 

najzanimivejših plezalnih vzponov v Chamoniških gorah IV. tež. 
stopnje. 
Udeleženci: Debelak, Kočevar, Kilar, Vavken, Herlec in Perko. 

VIII. 11. avg.: vzhodni greben Aiguille de l'M (2844 m). Kratko plezanje IV. in 
V. tež. stopnje. 
Udeleženca: Debelak in Herlec. 

IX. 13. avg.: vzpon do koče (vzpenjača, železnica in peš), Refuge de 1'Aiguille 
du Gouter (3817 m); 

15. avg.: vzpon na Mont Blanc (4807 m) po grebenu. Tura je bila izvršena 
v skrajno neugodnem vremenu, v viharju, megli in svežem snegu, 
kar je znatno povečalo težave sicer lahkega vzpona. 
Udeleženci: Potočnik, Zupančič, Herlec, Levstek, Šara, Kilar in 
Vavken. 



Mont Blanc du Tacul Foto Rado Kočevar 

R a d o K o č e v a r : 

MONT BLANC DU TACUL (4248 m) 
Prečenje Arete du Diable 

vgusta 1954 sem tretjič obiskal Montblanško gorsko 
skupino. Tokrat sem doživel dvoje lepih plezanj v 
granitnih in ledenih strminah teh gora, ki jih nudita 
klasično plezanje Grepona in divje razsekani greben 

i Diabla. 
Čeprav je Mont Blanc s severne strani še razme-

v«*, roma lahko dostopna gora, pa postavlja plezalcu z 
južne strani vrsto zapletenih problemov, kakor so 

Arete du Brouillard, Iimominata, Peuterey, Sentinelle Rouge, 
Brenva, Maudit in Diable. Omenjeni vzponi niso toliko težki kakor 
svojevrstni v plezalnih podvigih, kakršne bi zaman iskali drugod. 
Kje je še v Alpah taka izrazita kombinacija ledu in granita v tisoč-
metrski dolžini štiri tisoč metrov nad morjem? 

V načrtu sem imel mogočni Arete du Peuterey, enega najbolj 
divjih grebenov v Alpah sploh. Mikal pa me je tudi Hudičev greben 
(Arete du Diable), v 4248 m visokem Mont Blanc du Tacul, posebno 



Foto Rado Kočevar 
Pod whom Mont Blanc du Tacula (zadaj Mont Blanc) 

še, ker sem ga svoje čase ogledoval iz bivaka »fissa« na sedlu Col 
de la Fourche. 

Hudičev greben se dviga nad ledenikom Geant. Iz njegove srede 
štrle v nebo sto metrov visoke granitne igle. Pet jih je. Preko njih 
drži smer na vrh. Tu so tudi najtežja mesta. 

Več kakor 25 let so trajali poizkusi, preden je bil preplezan 
celotni greben. Na nekatere igle so posamezni alpinisti pristopil že 
preje. Prvi poizkus je bil izvršen 22. avgusta 1902. Takrat je Adolf 
Hess z vodnikom Laurentom Crouxom in Louisom Mussillonom pre-
plezal na sedlo Col du Diable z vzhodne strani grebena1. Povzpeli 
so se po strmem ozebniku na sedlo Col du Diable (3951 m). Obtičali 
pa so potem v škrbini med stolpoma Chaubert in Corn du Diable. 

1 Ludwig Steinauer: Der weisse Berg, str. 60. 



Foto Rado Kočevar 
Stolp Chaubert z Mediane (Arete du Diable) 

Takrat je vzkliknil vodnik Mussillon: »Hudičeve igle so res od hu-
diča!« Od takrat se tudi greben imenuje Hudičev greben, igle pa 
Hudičeve Igle. Potem so sestopili na južno stran ledenika Geant. 
Vodnik Croux je kasneje o tem vzponu izjavil, da je prav tako teža-
ven kakor Aiguille Verte2. 

Zatem so se vrstili nadaljnji poizkusi od stolpa na stolp, toda 
pri tem so se plezalci vedno vrnili nazaj, ne da bi do vrha preplezali 
ves greben3. 

Sele 1926. leta je vodnik Armand Charlet s klientom priplezal 
na najtežjo iglo Mediane. Tako so bila vrata odprta in čez dve leti 
so Armand Charlet, Georges Cachat, Miss Miriam 0'Brien in L. H. 

2 Pri tem sta mišljena ozebnik Whymper in greben Moine. 
3 La Montagne 1924/175 in 273 — Les Alpes 1926/107 in 255. 



Foto Rado Kočevar 
V plateh Mediane — najtežje Hudičeve igle (Arete du Diable) 

Underhill4 opravili celotno prečenje od Col du Diabla do vrha Mont 
Blanc du Tacula. Da leta 1947 so ta vzpon ponovili šestnajstkrat, 
nato še večkrat, čeprav zaradi posebnih težav to ni tako obiskana 
tura kakor na primer Chamoniške Igle. 

Mnogo je člankov v inozemskih revijah o tem vzponu. Znani 
švicarski alpinist in himalajec ing. Andre Roch je zapisal med dru-
gim: »To je eden najveličastnejših pristopov v Alpah, še posebej pa 
edinstven zaradi svojih Igel«. 

Zgodaj zjutraj 2. avg. 1954 sva bila z Debeljakom že v steni. 
Globina proti ledeniku Geant se je vedno bolj večala. Mudila sva 
se v steni grebena, oborožena s cepini in derezami na nogah. Moja 

* Alpinisme 1929/75. 



Tr , , Foto i? a do Kočevar Vzpon na stolp Chaubert (Arete du Diable) 

želja je postajala stvarnost. Bližala sva se grebenu, od katerega pa 
naju je ločila huda snežna strmina. Na nekaterih mestih se je po-
svetil led. Tu sva sekala stopinje. Slo je sicer bolj počasi, zato pa 
sva bila varna, kajti dovolj je, če izgubiš le ravnotežje. Varovanje 
ob cepinu ni zanesljivo. Pred tremi leti se spominjam nesreče v 
Whymperjevem ozebniku v Aiguille Verte. Nekdo v navezi je zdrknil, 
tovariši so culi samo krik, zatem so zdrknili vsi v prepad 

Še dobrih dvajset metrov nam je manjkalo do Hudičevega sedla. 
Pod menoj je stal Cic, privezan ob cepin, na dveh izsekanih stopi-
njah. Preko ramen je popuščal vrv. Sončni žarki z nasprotne strani 
so mi že slepili vid, a stena še ni popustila. Prav na rez sva morala 
izplezati, da sva si lahko oddahnila. Tik pred nama sta bila dva 
Avstrijca, ki sta odšla iz bivaka že ob treh zjutraj. Odjuženi sneg 
pod škrbino Chaubert ju je prisilil k previdnemu plezanju. Napre-
dovala sta počasi, samo za lučaj od naju. Tam na nasprotni strani 
v grebenu Maudita (4465 m) so se tudi počasi premikali trije Fran-
cozi. Skupaj smo prespali noč v »bivaku fissu« na sedlu Col dela 
Fourche. Prijeten večer sva doživela z njimi. Prišli so zvečer v 
bivak po najinih stopinjah. Samo pet ur smo bili skupaj. Zjutraj 
smo se ločili, ostal nam je le skupen cilj, poti pa se nam ne bodo 
križale verjetno nikdar več. 



Foto Rado Kočevar 
Škrbina Carmen — levo Mediane, desno strep Carmen 

Od Col du Diabla do škrbine Chaubert je šestdeset metrov 
višinske razlike. Skala je bila zaradi novega snega precej zasnežena, 
morala sva čistiti stopinje, kar je bilo zamudno delo. Skrbma Chau-
bert med rogljičem »Oorn du Diable« in stolpom Chaubert je ostra. 
Pogledala sva gor in skoraj bi naju zadela kap. Granitna skala je 
bila videti povsod monolitna in navpična. Končno sva se le odločila 
za težavno plezanje. Vendar pa plezanje le ni bilo tako brezupno, 
kot je kazalo. V granitu je vedno tako, ko pa primes skalo, je pa vse 
v redu. Čez pol ure sva že stala na prvi Hudičevi Igli. Sledil je spust 
po vrvi na senčno stran stolpa Chaubert. Na polici, kjer sva pristala, 
sva zabredla v pršič skoraj do pasu. Postalo je nenavadno mraz m 
na čevljih se je pričel nabirati požled. Čudne so te gore. Na enem 
vzponu doživiš tu toliko sprememb, kolikor vse leto pri nas, pa se 
vedno moraš biti pripravljen na najhujše. 



Ledenik Mer de Glace Foto Rado Kočevar 

Pointe Mediane (4097 m) je najtežja Hudičeva Igla. Ze s stolpa 
Chaubert sva se zdrznila ob pogledu na nasproti stoječo iglo. Popol-
noma gladke in navpične plati držijo na ta drzni stolp v grebenu. Iz 
alpinistične prakse sva že vedela, da so skale od daleč vse drugačne 
videti kakor od blizu. In res, iz škrbine je držala pripravna lašta 
na prelepo stojišče, ki so ga menda napravili sami arhitekti. Zdi se, 
da se je tukaj odkrušil velik granitni blok. Težave stolpa Mediane 
niso v počeh, kot bi človek sodil o plezalnih mestih v granitu. Gladka 
plošča z naklonom 90 stopinj z malimi oprimki, to je delikatesa 
Mediane. Tu sem plezal kot drugi, na ramenih pa sem nosil dva 
nahrbtnika. V začetku je še nekako šlo. S tovorom je bilo treba 
prečiti desno. Še ko sem stal na varovališču in opazoval Cicove pod-
plate, sem dvomil, da bom kot »nosač« izplezal to mesto. V višini 
2000 m bi morda še šlo, toda tukaj, 4000 m nad morjem, je bilo to 
zaradi redkega zraka prevelik napor. Ko sem naposled breme obesil 
na skalo, sem se menda počutil kot veslač na rimski galeji, ko so 
mu sneli suženjske verige. 

Po eni uri napetega plezanja sva sedela na ravni ploščadi pod 
vrhom. Za nama je bilo najtežje mesto. V telesu sva začela čutiti 
napor. Ze šest ur je trajalo plezanje. Napetemu plezanju v stolp je 
vedno sledilo tudi napeto spuščanje s stolpa v škrbino, kar je bilo v 
nekaterih ozirih še bolj mučno. Tisto, kar sva držala z roko, sva 
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vedela, da je odvisno od najinega znanja in moči. Predati se pa vrvi 
in klinu, je pa vse prej kot prijetno in samo še čakaš, kdaj se bo klin 
izruval. Hudičeve igle niso tako težavne v detajlih, njih posebnost je 
po mojem mnenju stalna napetost, posebno pa še, ko plezaš s stolpa 
na stolp. 

Za ploščadjo je kratek kamin, za njim pa udobna terasa. Skozi 
vrh Mediane je vsekan majhen predor. Na drugi strani je že visela 
zanka okoli skalnatega roglja. Sledil je spust po zraku, 36 metrov. 
Ko je zapihal veter, naju je premetavalo, toda bila sva brez moči. 
Le s strahom sva opazovala 500 metrov pod nama razpoke ledenika 
Geant. Če bi bila vrv prekratka le za en meter, bi morala splezati 
po vrvi nazaj na stolp in po isti smeri kakor navzgor, bi morala sple-
zati tudi nazaj v bivak. Cic je že prej zabil varovalni klin na škrbini. 
Vrsta je bila na meni, da priplezam na iglo Carmen (4109 m). Ze 
iz škrbine sem opazil dva klina, poleg teh pa sem še sam zabil tri 
kline. Ta stran je bila senčna in zato skale posute s pršičem. Po 
težavnosti bi prisodil temu mestu V. težavnostno stopnjo. Če se pa 
ne bi dalo zabiti klinov, pa bi bilo to eno najbolj tveganih težavnih 
mest. 

Ura je bila šest zvečer. Dvanajst ur plezanja je bilo za nama. 
Mučila naju je žeja, čeprav sva na stolpu Mediane skuhala čaj in 
pojedla nekaj Gavrilovičeve salame z medom. Bila sva potrebna 
počitka, vendar ne tega, na ozki polički, v osrčju snežnih pobočij 
teh fantastičnih štiritisočakov. Želela sva si tople koče in mehke 
postelje, toda te želje so bile še daleč. 



Najprej sva morala stopiti še na vrh 4248 m visokega Mont 
Blanc du Tacul. Blizu je bil vrh, a nikoli še tako daleč kot takrat, 
sita sva bila že vsega. 

V doline pod gorami je legal mrak. Vrh Mont Blanca levo od 
naju je žarel v zahajajočem soncu. Zelene jase in našega taborišča, 
3000 metrov niže v Chamoniški dolini ni bilo več mogoče razločiti. 
Sestopala sva na sedlo Col du Midi. Tema je bila. Za pasom so nama 
še žvenketali klini, ko sva stopila v kočo Lavoratoire (3607 m). Naro-
čila sva liter kuhanega, toda skleda s kadečim se vinom naju je 
čakala do prihodnjega dne. Utrujenost je premagala privlačnost 
kuhanega nektarja. 

Naslednjega dne se nama ni mudilo. Šele ob enajstih sva se 
poslovila od prijaznega oskrbnika. Vračala sva se preko ledenika 
Geant in Mer de Glace v dolino. 

C i r i l D e b e l j a k : 

GREPON 
ondola se je premaknila, odlepila od svojega betonskega 
sidrišča in se lahko gugajoč dvignila kvišku. Skoraj 
neslišno so drsela kolesca po jekleni vrvi žičnice, ki je 
nosila v bleščeči gondoli babi-lon govoric, značajev in 
namenov. Daleč spodaj je ostala postaja, venec limuzin 
okrog nje in človeški vrvež. Na vmesnem stebru se 
gondola s svojo živo vsebino neprijetno zaguglje in 
marsikdo s strahom potiplje svoja prebavila. Kljub tem 

mornarskim vajam smo srečno prestali še tri stebre in izstopili na 
Col de la Plan pod mogočno severno steno Aiguille du Midi. Ne bo 
dolgo, ko bo od tu peljala žičnica prav na vrh in bo tako gost 
chamoniških kopališč in barov v enem samem zračnem »pohodu« 
pristal v večnih snegovih montblanškega soseda. 

Od žičnice smo sestopili do bajte z nevrednim imenom »Hotel 
de Plan«. Skupno ležišče, kjer bi naj stegnili svoja trudna telesa k 
zasluženemu počitku, je podobno hlevu srednje kmečke hiše. Beton-
ski zidovi in tla (z žlebom seveda), majhno, zamreženo okence in 
polica iz desk z eno odejo, miza in klop predstavljajo ves inventar 
skupnega ležišča. Prostor se od starega planšarskega lastništva ni 
dosti spremenil, le živina je druga. Edino, kar je tu hotelsko, je cena: 
250 frankov za vse zgoraj našteto. 

V hladnem, nikdar od sonca blagoslovljenem prostoru smo na-
vlekli nase vso opremo in začeli s kuho. Jedilni list je bil pester, 
saj je kuhal vsak svoje in po svoje. Pri takih kuharijah sem počasi 
spoznaval, da se tudi že ta umetnost upravičeno deli v stopnje in 
končuje pri ekstremu, to je pri onem, ki s prazno zalogo in mrzlim 
kuhalnikom zleze sit kot »batina« na pograd. Perko je zaigral še 
zadnji direndaj in zagrnila nas je jasna montblanška noč. 



S trdimi prsti smo navsezgodaj nadražili kuhalnike, skuhali 
zajtrk in zapustili mrzli hlevček. Nič dobrega obetajoče megle so ovi-
jale Mont Blanc in stolpe Chamoniških Igel. Preko grušča in ledeni-
ških grobelj smo dosegli ledenik Blatiere in zmrznjen srenec strmega 
kuloarja, ki se je končal v grebenu med Greponom in Blatiereom. 
Pod ledeniškimi odlomi na sredini kuloarja smo prestopili na desno 
v skale in izplezali na Ramo, kjer se cepijo poti do vstopov; levo 
v Grepon in desno v steber Blatierea. Navezali smo dereze in nada-
ljevali v levo do snežnega jezika pod strmo grapo Grepona. Prav-
kar sta vstopili dve francoski navezi v skalo in izginili za naloženimi 
bloki v grapo. Nas je bilo šest, torej za tri naveze, daleč spodaj ob 
vstopu v kuloar so prihajale še nove. Ni čudno, saj šteje prečenje 
Grepona med najlepše granitne plezarije v tej skupini. Sreča, da je 
skala trdna, ker bi sicer malokdo izstopil s celimi kostmi in zdravo 
kožo. Z Radom sva začela prva in že po dveh dolžinah prehitela 
prvo, kmalu nato pa še drugo francosko navezo, ki je v sicer lahkem 
svetu zašla v mokre plošče desno od smeri. Bili so z vodnikom. Nekaj 
dolžin smo plezali tako drug za drugim do ledenega kuloarja, nave-
zali dereze in v hitrem tempu med padajočim kamenjem in kosi ledu, 
ki so brneli mimo, dosegli desno mejno steno. 

Levo od nas je tičala v strmih ploščah neka nemška naveza. 
Prvi se je krepko zaplezal in ostal brez klinov v zagati, od koder ni 
mogel naprej, še manj pa nazaj. Končno je skesano prosil za pomoč 
Perka, ki je bil v kuloarju desno od njega. S precejšnjo težavo ga 
je spravil na sneg in varoval oba do zmrznjenih blokov na desni. Ni 
čudno, da so nesreče v teh stenah tako pogoste, če plezajo v smereh 
IV. stopnje planinci od očakov do otročaja na pomožni vrvici, brez 
klinov in derez, celo brez nahrbtnikov s hrano in obleko. Dobre pol 
ure smo zamudili s samaritanskim delom. Z Radom sva bila ta čas 
zaradi krušljivosti stene primorana k počitku za luskami pod vrhnjo 
steno. Kmalu je prilezel Marjan s Kekom, za njim Mitja in Vavken 
in končno Nemca, ki se jima je poznalo, da sta v Greponih pričako-
vala precej lažje plezanje. In vendar je ta vstop med najlažjimi 
detajli v steni. 

S počivališča je plezal Rado v zasneženi zapadni bok Grepona 
in varoval pod prvim težjim mestom v steni. To je kratka, počena 
plošča z dobrimi oprimki, ki nam kakor vsi granitni detajli v odprtih 
stenah, ni delala nobenih težav. Sredi dolžine mi zabinglja pred očmi 
pomožna vrvica neznanega dobrotnika, ki mi je stoje na grebenu 
živo dopovedoval z rokami, naj se je poslužim. Majavi postavi na 
vrhu in zglodani vrvici nisem preveč zaupal. Povrh tega bi bil poteg 
z vrha ob tako lepi skali pregrešno dejanje. Ko sem odkimal, je 
užaljena oseba izginila za robom in me ob koncu dolžine obsula s 
kopico francoskih stavkov. V odgovor sem samo skomignil z rameni, 
ker več francoščine ne obvladam, in varoval Rada. Kmalu smo stali 
vsi na ploščadi v zapadnem grebenu in stegovali otrdele ude na 
prijetnem soncu. Francosko govoreči mož, ki je bil sicer Nemec, nam 
je končno v svojem jeziku dopovedal, da pleza v navezi onih dveh 
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Foto R a d o K o č e v a r 
Spust s stolpa »Veliki Hudič« v Greponu 

pod nami in sedaj čaka, da gredo od tu skupaj naprej. Zopet ena od 
nikdar razvozljanih zagonetk, ki smo jih srečavali v teh stenah na 
vsakem koraku. Zvedeli smo tudi, da sta pred nami še dve navezi. 

Globoko spodaj leži ledenik kot ogromna mrtva kača s temnimi 
progami in blestečimi luskinami, ki poteguje svoj rep z večnih snegov 
Tourronta in strmih južnih vesin Mont Blanca. Glava, črna in pod-
suta v grušč, leži mrtva in mrzla med viharniki in ruš jem pod zidovi 
Druja. Daleč zadaj spi zavit v meglo Grandes Jorasses svoj zimski 
sen. Letos samuje. Le vihar in sneg mu delata družbo, le plaz si upa 
čez belo severno steno. 

Koliko se govori o vsebini, vrednotah in pravih poteh v alpi-
nizmu! Ali ni to vse zaman? Vsaka pot je prava, vsakdo bo šel po tisti, 
ki je prava zanj, čeprav drugemu nerazumljiva. Saj je vendar prav tu 
in morda samo tu v vsem športnem udejstvovanju sto neenakih poti 



za sto različnih človeških mišljenj in hrepenenj. Ko je stena pod 
nami in gledamo zviška na svoje delo, smo vsi pri enem. Uživamo 
in smo veseli nad samim seboj in goro, ki daruje toliko lepega. 

Zatopljeni v svoje misli in lepote okrog nas, smo pozabili na 
vreme. Potuhnjeno kot zna le megla, je lezla temna gmota z vseh 
škrbin in grebenov Chamoniških Igel, ovijala stolp za stolpom v svoj 
mokri plašč in lizala snegove in led do pod sten. Grepon s svojim 

v lepim in tudi težjim delom je stal še pred nami. 
Pobrala sva vrvi in plezala po polici in kratki razčlenjeni steni 

pod Mummery-evo poč. Rado je prevzel varovanje in se oborožil z 
aparatom. V tegu vrvi sem prečil v desno in v težkem prestopu, 
stoje na zabitem klinu, dosegel poč. Kot vse v granitu je tudi ta po-
sebnost zase. Ozka, z gladkimi robovi in hudo naklonino. V takih 
detajlih se pleza brez pravil in plezalne tehnike. Kakor kdo ve 
in zna. 

Francoska ocena IV. in V., kot sem jih srečal tu in v Hudičevem 
grebenu Mont Blanca, gre mimo vseh strmin, globin in moralnih 
obremenitev v plezanju. Pozna samo tehnične zahteve tistih metrov, 
ki jih plezalec pleza, ne glede na višino, sneg in varovanje. V oceni 
granitnih plezanj smo bili edini. Poči so cenjene za naš okus in 
znanje prenizko, strmi, prosti detajli ali tehnične dolžine pa občutno 
previsoko. 

Poč Mummery, ki sem jo takrat plezal kot svojo prvo v granitu, 
mi je dala polne roke dela in krepko sapo. Nič bolje se ni godilo 
ostalim. Nad počjo se dviga strma, zgoraj zaprta stena v gladek 
masiv Velikega Zandarja (Grand Gendarme) na levi. Nekaj metrov 
sem plezal naravnost navzgor do previsnega zgornjega dela in tam 
zavil v zanimiv, za obilne ljudi skoraj preozek preduh »Topovsko 
luknjo« in se z vsemi, v alpinistiki prepovedanimi pripomočki pri-
vlekel zopet na beli dan, v par potegih in porivih z vzhoda na zahod. 
Ko je prelezel Rado do luknje, se mi je zazdelo, ko bi tiščal granato 
v puškino cev. Vsi svetniki sio slišali svoja imena, preden je ves 
oguljen in opraskan stal pri meni. Za njim je prirobantil Marjan, 
ki se mu ni dosti bolje godilo. Še nekaj takih, pa bo v tej iuknji 
dovolj prostora za bodoče ponavljavce. Po eni dolžini lažjega pleza-
nja sva dosegla zopet eno od znanih mest v Greponu, Kozje hrbtišče. 
Ni poč, ne steber, ampak vsakega pol. V gladko in strmo steno po-
stavljen stebriček, ki na svoji levi tvori gladko, navzven odprto poč, 
brez oprimkov. Raz stebrička je rahlo nagrban in v sredi napet, od 
koder je tudi dobilo teh deset metrov svoje čudno ime. Zajahal sem 
torej kozlička po vseh pravilih, stiskal bedra in preprijemal z rekami, 
kot bi plezal doma na češnjo. S težko sapo sem dosegel ploščo nad 
hrbtiščem, kjer sva z Radom počakala še cibe navezi, nato pa izple-
zala na vrh prvega stolpa v Greponu. Ena od navez, ki so plezale 
pred nami, je pravkar dosegla vrh, druga je pa počivala pod nami 
na »Kolesarski stezi«. 



Od tu se Grepon prvič pokaže v vsej svoji veličini in divjosti. 
Ozki in strmi stolpi, ki padajo v težki 800 metrov visoki steni nad 
ledenik Mer de Glace na levo in razbiti kulouar Blatiera na desno, 
so tako impozantni, da jim priznanje najlepše smeri v skupini Mont 
Blanca opravičeno pripada. S stolpa je treba zopet navzdol do »Pošt-
nega nabiralnika«. Spust je precej kompliciran, ker je stolp previsen 
in nagnjen proti desni. Varovani smo se spuščali v skrbino in po 
kratki prečki v desno dosegli »Poštni nabiralnik«. To je malo stojišče 
v strmi steni, ki je precej podobno tistemu na koncu Herletove 
prečke v severni steni Ojstrice. Preko kratkega hrbta smo dosegli 
znamenito »Kolesarsko stezo« nad vzhodno steno Grepona. Ime je 
dobila po široki in ravni polici, ki reže steno pod vrhom v dolžini 
60 metrov. 

Druga naveza pred nami je pravkar brez uspeha naskakovala 
glavni vrh. Bila sta Angleža, mlada, v plezanju precej revna fanta 
in sta zato par metrov pod izstopom ene od poči odpovedala. V naj-
težjem, zabit v poči, je prvi bral opis in šele tu, tik pod vrhom 
opazil, da ni v smeri. Občudoval sem ga, ko je lezel po poči nazaj in 
končno po poči Cet (Fissure Z) dosegel vrh. 

Nam se ni mudilo. Vedeli smo, da izplezamo do večera in 
tudi vreme se ni dosti spremenilo od jutra. Počakali smo, da so na-
veze pred nami izginile z vrha in nadaljevali s plezanjem. Poč Z, 
ki reže steber od terase do vrha, je precej težka in zelo podobna 
»Kozjemu hrbtišču«, le da je zgoraj bolj odprta in že skoraj previsna. 
Oprimki so tu, kot povsod v granitu, trdni, a redki, tako da je včasih 
med enim in drugim nekaj težkih in gladkih metrov. 

Drug za drugim so pokazali svoje kuštrave glave iz poči in se 
zavihteli s strmega na ravno, prav pod noge en meter visoki Madoni 
na vrhu. Težak bronast kip je talisman chamoniških vodnikov, ki ga 
ob vsakem prečenju počastijo s poljubom. Mnogo bi vedel povedati 
ta kipec o ljudeh, ki so počivali ob njem, o viharjih, ki jiiri lahko 
samo on kljubuje, trdno pribit v črno granitno skalo. 

Ravno za vse je bilo dovolj prostora na vrhu. Na dan so prišle 
dobrote: med, sladkor in rozine. Na kruh v takih plezarijah malokdo 
pomisli, celo Rado, ki pobere vse, kar ni pribitega, je postal na teh 
vrhovih sladkosnedem Kako tudi ne? Vsaka smer ali hoja tu, čeprav 
je krajša in lažja, terja odločno več kot vsaka plezarija v naših 
stenah. 

Zadnja od navez, ki je plezala pred nami, je pravkar izginjala 
po stolpu v globino. Za spust si je izposodila kar Marijin kipec, ki 
je ovenčan z debelo kito pomožnih vrvic, od starih konopljenk do 
belega perlona. Ko so šle skromne zaloge hrane h koncu, so se raz-
vezah jeziki in načela ena od nikdar končanih debat o ekstremizmu, 
o pravem in nepravem. Šest ljudi in šest mišljenj, ki najbrž nikoli 
ne bodo združena v pravilo. Kot vedno je debato prekinjala ura in 
naveze, ki so druga za drugo lezle gor in dol po stebrih Grepona. 
Bil je že skrajni čas, da jo popihamo in damo prostora ostalim. 
Skozi zanke na kipcu smo potegnili dvojno vrv in začeli s spušča-



njem. Drug za drugim so izginjali v globino. Kot zadnji sem se po-
slovil od prijetnega prostorčka, molčeče Madone in sonca ter zaplaval 
ob ploščah v hladno senco vzhodne stene. Po tridesetih metrih sem 
pristal na zračni polički in napenjal vrvi, ki se niso premaknile nika-
mor. Moral je še Rado na pomoč, da sva jih srečno potegnila k sebi. 
Sedaj je šlo hitreje navzdol po kaminih in gladkih ploščah do previs-
nega odstavka, kjer se je vse skupaj zataknilo v ozki škrbini pod 
spustom. Angleža, ki sta plezala pred nami, sta zgrešila spust in 
obtičala v ledenem žlebu, dobro dolžino pod smerjo. Ze drugič danes 
smo začeli z reševanjem, to pot Mitja in Vavken, ki sta plezala prva. 
Dobro uro je trajalo, preden sta spravila Angleža, ki sta bila izmu-
čena do kraja, zopet nazaj do škrbkie in preko strmega odstavka 
v lažji svet. Medtem sva dremala z Radom na ploščah, Keko in 
Marjan sta pa prav nerodno čepela na ozki, zasneženi polički nad 
škrbino. 

Zdajci prilomasti mimo naju vodnik, se ustavi nad steno in 
z vrvjo ob nogah opazuje početje naših spodaj. Zanimalo me je, kdo 
je za njim, da v takem drncu sestopa preko težkih mest kot prvi. 
Začuden sem zagledal dvajset metrov višje v kaminu ubogega klienta, 
ki se je ves moker din tresoč se dajal s težko skalo. Res, čuden vodnik, 
ki se za svojega reveža sploh ne zmeni. Sicer pa ima denar v žepu 
in ga trenutno mika samo še to, da čimprej prižene svojo žrtev pod 
steno in v Chamonixu najde drugo za naslednji dan. Ob takem po-
četju se človek ne sme čuditi polnim pokopališčem v dolini. Ko je 
klient prilezel do nas, je vodnik brez besed, kaj šele vprašanja po-
grabil našo vrv za spust in izginil čez steno. Drugi je ves preplašen 
počasi zlezel za njim. Slo je v blaznem tempu dalje preko Kekove 
glave in Marjanovih nog, po vrvi naše prve naveze m že je izginil 
slavni vodnik kot gorski duh za robom. Radoveden sem, kaj bo imel 
mladi Francoz od tega vzpona. Verjetno je bil to njegov prvi in ob 
prestanem strahu tudi zadnji vzpon v teh hribih. 

Ko sta bila Angleža na varnem, se je cela kolona počasi pomak-
nila po razbitem vzhodnem grebenu na sneg. Vodnik je že daleč pod 
nami gazil snežišče in izginil v kuloarju. 

Pod grebenom smo posedli in opazovali naveze, ki so se spuščale 
z vrha. Naša tura je bila pri kraju. Ni bila težka, a zato ena najlepših, 
kar sem jih kdaj plezal. Zal smo ugotavljali, da bo z današnjim 
plezanjem tudi lepega vremena konec. Megle so tiščale z vrhov v 
doline, Mont Blanc je bil že v objemu snežnih viharjev. 

Po ledeniku in prodih pod njim smo dosegli Col de la Plan, 
o mraku in prvih deževnih kapljah pa Chamonix. 
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AIGUILLE VERTE (4121 m) 

es nekaj posebnega in skrivnostno vznemirljivega so 
te vedre poletne noči v švicarskih in francoskih Cen-
tralnih Alpah! Med prvo in drugo uro ponoči — vča-
sih celo že prej — zažive po visokogorskih dolinah 
in ledenikih okrog planinskih zavetišč drobne lučke. Še 
dremotne omahujejo po grobljah in snežiščih in meži-
kajo s svojimi rdečimi očesci vse više in više v strmi-
no, podobne — kakor si pač razpoložen — čarovniškim 

veščam ali pa plesu kresnic v topli junijski noči. Šele prvi jutranji 
svit jih utrne in pogasi že visoko nekje ob globokih obrobnih ledenih 
špranjah pod strmimi ozebniki ali pa ob vstopu v granitne stene. 
Tak je pač nenapisani zakon ledenih Alp in taka je že starodavna 
navada: kdor se podaja v te gore, mora zgodaj vstajati in zelo zgodaj 
hoditi na pot. Ponoči in v zgodnjih jutranjih urah Alpe počivajo. 
Čim pa se sonce povzpne više in se s toplimi žarki upre v prisojne 
strmine, se te gore prebude in oživijo: najprej začno z omehčanih 
ledenih in snežnih vesin posamezni čez noč priklenjeni kamenčki 
in kamni, tenko in drobno, kakor da godec preizkuša svoje strune za 
uverturo. Potem je teh godcev in strun vedno več, dokler se v opol-
danski pripeki vse ne zlije v mogočno simfonijo razkrajanja: grme-
nja plazov, sikanja padajočih kamnov, brnenja granitnih bolvanov, 
hrumenja preutrujenih serakov, curljanja drobnih studenčkov po 
skalah in šumenja ter bučanja ledeniških potokov. Zategadelj je eno 
glavnih pravil v teh gorah: čimbolj zgodaj na pot in še dopoldne iz 
strmin, ki so izpostavljene padajočemu kamenju. 

Tako smo se tudi mi tisto kristalno jasno noč med 5. in 6. avgu-
stom že ob zgodnji uri še kar nekam naglo pa vendarle že precej 
med zadnjimi uvrstili v procesijo številnih lučk, ki so bile že v dolgi 
vrsti razpotegnjene vse od koče Couvercle navzgor po snežiščih pod 
prepadnimi stenami Aiguille du Moine in Aiguille Verte. Z druge 
strani, čez Chamoniške Igle, nam je z vrha Aiguille du Midi meži-
kala zakasneli zvezdi večernici podobna razsvetljava nove postaje 
za žičnico, ki jo tu grade v višini nad 3800 m. Od koče Requin so 
v daljavi čez valove im obale Ledenega morja (Mer de Glace) mige-
tale v strmine lednikov pod Mt. Blancom lučke nam podobnih ponoč-
njakov. Spet druge so rezale temo zvezdne noči čez Glacier de 
Talefre mimo ledeniškega rta, ki ga obdelujejo svizci (Le Jardin) 
proti Aiguille de Triolet. Tam sva z Andrejem sreda včerajšnje 
sončne pripeke ob pokanju in grmenju podirajočih se serakov vrgla 
puške v koruzo in jih zamenjala za nekaj uric sladkega dremanja 
na granitni plošči ob zgovornem studenčku sredi ledenikov. Saj v 
gorah ni vse samo vrh! 

To pot bo torej le šlo! 
Predvčerajšnjim nas je v zadnjih strminah pod kočo premočila 

večerna ploha, ki je potem še vso noč bobnala po strehi in pločevi-



nastih žlebovih. Unesla se je šele proti osmi dopoldanski uri, ko je 
bilo za Aiguille Verte že mnogo prepozno, seveda pa tudi še vre-
mensko nezanesljivo. To vreme nas je res prav pošteno postrašilo! 
K sreči pa se je čez dan temeljito sprevedrilo. Saj bi bilo pa tudi 
preveč grobo in prav nefrancosko, če bi morali tudi to pot praznih 
rok v dolino! Že pred 15 leti — leta 1939 — smo jo namreč oblegali: 
Čopov Joža, Tominškov Stane, Bizjakov Miha in naš francoski pri-
jatelj Jacques. Toda takrat nam jo je čez noč zapadel globok sneg 
in morali smo brez nje domov. 

Preden smo tisto leto šli na pot, smo se oglasili pri našem pri-
jatelju dr. Kugyju v Ovčji vasi. Med prvimi nasveti nam je s svo-
jimi gotsko ošiljenimi črkami napisal v plezalno beležnico: »Aiguille 
Verte — traversee: couloir Whymper — arete du Moine.« Dejal nam 
je, da je to ena najveličastnejših klasičnih tur v Alpah sploh, 
»grande course par excellence«.* Kdo bi jo bil potemtakem mogel 
pozabiti? Toda tudi brez tega je bilo treba počastiti spomin mojstra 
Kugyja! 

Navezujemo se torej, potem ko smo se že dve uri dvigali po 
podnožnih snežiščih, ko rog zmrzlih pod obrobno špranjo. Široko-
plečata Aiguille Verte se tu požene v skoraj tisočmetrsko južno 
steno, široko in raztrgano obzidje granita, ledenih vesin in kuloar-
jev, med katerimi najbolj slovi znameniti »Couloir Whymper«. To 
je zmrzla, snežna, deloma pa tudi trdo ledena strmina, ki v enem 
samem, v spodnji polovici stene nekoliko ovinkastem in s kratkim 
granitnim prestopom prekinjenem skoku seže iz dna na štiritisoč-
metrski greben. O strmini piše vodnik: 50° tudi do 55°, torej precej 
bolj strmo, kot je gornji del naše velike planiške skakalnice! 

Pred nami v »rimai-u« (obrobni ledeniški špranji) je bilo vse 
živo in glasno. Še v zadnjem mraku ugašajoče noči so prve naveze 
naskočile globoko zijajočo ledeno špranjo, iz katere se je dvigala 
nekaka desetmetrska sikoro navpična ledena stena. Tam ni bilo videti 
še nikogar, samo lučke in njih svetli švigajoči prameni so kakor 
duhovi omahovali čez težavni skok in po zgovornih komentarjih, 
ki jih je zgodnji jutranji veter prinašal z brega, si lahko uganil, da 
si med Romani, ki se lotevajo neke zapreke. Ko so se že nad- tem 
prvim skokom v krajših presledkih znova zvrščale pojemajoče le-
ščerbe v nadaljnji sprevod, smo krenili tudi mi. 

Janko in Andrej sta v plazu še navezovala dereze, ko sva midva 
z Janezom že dohitela zadnje »rimai-jevce«, dve ali tri naveze. Ne-
kaj časa sva čakala. Ko pa se je zadnja naveza, v kateri je dala 
največ opravka mademoiselle z glasom, ki je postajal tem višji, čim 
bolj navpična je bila strmina in čim bolj je bila nategnjena vrv, le 
preveč motovilila, je Janez nekaj zagodrnjal in kar mimo te po 
ledenem skoku razporejene skupine zaoral ledeno ledino. Ko je 
mademoiselle še praskala po gladkem ledu nad skokom, sem bil kot 
drugi že na vrsti. Po stopnjah in oprimkih, ki so jih izdolbli že prid-
ne jši vstajalci, sem bil v naših domačih, ostro kaljenih derezah kar 

* Velika tura v pravem pomenu besede. 
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S pikami je označena gornja polovica grebena Moine — od zapadne strani 
(proti Dru-jem) 

brž čez navpični ledeni skok. Vrh skoka je Janez brez mnogo pre-
mišljanja zavil na levo v ko zrcalo gladko in ko rog trdo ledeno 
plaznico, globoko skoraj za celega moža. Oni drugi so prej sekali 
stopinje bolj na desni, po rebrastem robu, tam pa so zastavljali pot 
še oni trije. Ker smo bili hitrejši, smo jih — medtem sva bila tudi 
že Janko in Andrej v »rimawu« — po tem ovinku prehiteli. Narav-
nost užitek je bil, kako so dereze s prvimi vodoravnimi zobmi pri-
jemale v led. Šlo je, kot gre po strmi lestvi od klina do klina, 
stopnja za stopnjo: močno suneš s konico čevlja v led in že stojiš 
ter se dvigneš, ne da bi moral sekati stopinje in z njimi tratiti čas 
in moč. Tako smo bili kar brž vrh plaznice. Ne bi bil rad v njej, 
kadar oživi in se po njenem toboganu dričajo granitni bloki! 

Zdaj se je že zdanilo k čudovito jasnemu in svežemu dnevu. 
Morali smo prečkati po snežni vesini nekoliko v desno in se pri tem 
dvigati do ozkega ledenega žleba med dvema granitnima rebroma. 
Vrh tega žleba, — to je že svojih 200 ali celo 300 metrov nad vstopom, 
— je treba na levo v skale in preko njih na višje ležeče snežne strmi-
ne. Prav tu pa so se v žleb sam in v skale nad njim nagnetle vse nave-
ze, kajti strmina je občutna, žleb pa je bil delno krepko leden, tako da 
je vsem šlo bolj počasi. Venomer so švigali mimo nas ledeni drobci 
in odkrušeni kamni, bilo je prav zoprno. Krepko smo zabavljali 
in, če se ne motim, smo, ko je bilo teh drobtin le preveč, s Francozi 
pred nami skušali govoriti celo po srbsko. 



Končno je tudi to minulo. Malo smo pohiteli, se sem in tja pri-
tisnili v kak skalni kotiček ob bregu žleba ter se izogibali iz glavne 
smeri padajočega kamenja s kratkimi prečnicami in že smo bili v 
skalah ter preko na slemenastem robu nove snežne vesine. Ta prehod 
po žlebu je bil brez dvoma zaradi padajočega kamenja najnevarnejši 
del ture. V takem si lahko še tak alpinist, toda če te zadene kamen, 
ki ga sproži največja neroda, si lahko kaj hitro v dolini. Prav v tem 
ozebniku je pred časom na ta način do smrti pometlo kar pet ljudi 
hkrati. Aiguille Verte se ne šali! Sploh je v teh gorah razmeroma 
mnogo nesreč, deloma zaradi vremenskih preobratov, deloma in pre-
cej pa tudi zaradi neizkušenosti, slabe opreme in podcenjevanja 
nevarnosti in težav. Ravno v času, ko smo se mi mudili v Chamo-
nixu, v tednu slabega vremena med 7. in 15. avgustom, so javljali 
16 pogrešanih in so od teh potem našteli kar osem smrtnih primerov. 
Francoska gorska reševalna služba — ki, mimogrede rečeno, raz-
polaga celo s helikopterjem — ima vso sezono res polne roke dela! 

Zdaj je šlo razmeroma naglo in brez padajočega kamenja, ker 
je prav do grebena en sam sneg in led. Dvigaš se kakor krovec po 
strmi strehi. Pri tem predvsem trpe noge, s katerimi je venomer 
treba krepko suvati v zledeneli sneg. Hodili pa smo izredno varno, 
ves čas samo po eden iz naveze, drugi pa je varoval z vrvjo čez ramo 
in s samovarovanjem na cepinu, zabitem do grla v sneg. Nekaj več 
je terjala še zadnja in v vsem ozebniku najhujša strmina pod gre-
benom. Ta je pa prav zares lepo strma! Za nameček je bil v tem 
delu kuloar že ves leden, varovanje ob cepinu pa nič kaj zanesljivo, 
ker ga ni mogoče zasaditi. 

Na ta način smo se prepraskali na greben. Ce gledaš od spodaj, 
meniš, da je na grebenu položno sedlo, kjer boš lahko v miru na 
ravnem posedel in si oddahnil od napora štiritisočmetrske višine. 
Toda greben je ostra rez, ki se brez poleganja izredno strmo prevesi 
na ono stran proti ledeniku Argentiere. Prostora je komaj toliko, 
da se sem in tja lahko na tesno srečuješ z navezami, ki se že vračajo 
z vrha in se spuščajo po isti poti, po ozebniku, nazaj v dolino. 

Na vrhu ujamemo le še eno, dve navezi. Tudi ti se že odprav-
ljajo za drugimi po isti poti. Tako uživamo po peturnem trdem delu 
v ozebniku vsi štirje čisto sami mir v zavetju 4121 m visokega, 
sneženi kupoli podobnega vrha. Cesa vsega ne vidiš s tega vrha! 

Nam štirim je sestop pravzaprav pred petnajstimi leti že dr. 
Kugy predpisal. Sicer se nekoliko prestopamo in pretehtavamo. 
Neki avstrijski alpinist, znanec naših mlajših tovarišev, se je pred 
dnevi zelo pritoževal nad ledom in hudimi sneženimi strehami na 
grebenu Moine. Prav zares ga ni prav nič pohvalil. To nas je prve 
trenutke odločanja že nekoliko motilo, posebno, ker smo vedeli, da 
ima ta Avstrijec za seboj že Eigerjevo severno steno. Pa tudi zato, 
ker je bila že deseta ura in je sneg na sončni strani vidno odnehaval. 
Vendar je Janez z odločno besedo kar brž prerezal to vozlanje in 
s tem nam vsem ustregel. 



Zadela me je naloga, da sestopam prvi in iščem pot. Z vrha je 
prvi raztežaj prav prijeten, razmeroma položen. Sem in tja je v 
snegu celo še kaka zabrisana Avstrijčeva sled. Toda kar brž nas ima 
strmi in ostri greben Moine v krempljih. Že prva škrbinica pod 
vrhom nam razkaže vse strme in globoke prepade na zapad proti 
obema Dru-jema. Tu že počasi začenjamo razumevati one druge, ki 
so se vračali po kuloarju. Na tem grebenu, ki ga vodnik priporoča 
bolj v kopnem, je opravek seveda vse drugačen. Kar nenadoma smo 
sredi trdega dela. 

Snežene strehe in na tem ostrem in strmem grebenu pa res niso 
kar tako od muh! Nekaj prvih prekoračimo in preplazimo v izdatni 
strmini na zapadni strani. Tu je sneg še zmrzel in dereze varno ter 
zanesljivo grabijo vanj. Toda po vodniku in opisih vemo, da se mo-
ramo v zgornjem delu držati bolj vzhodne strani, tako da z grebena 
lahko vidimo Whymperjev ozebnik. In res moramo kar nenadoma 
na to stran, na oni ne gre več nikamor. Tu, na soncu, se nedavno 
zapadli novi sneg udira že da gležnjev in čez. Razen tega se še štuli 
na dereze. Pod njim pa preži na kak naš nepreviden ali nepremišljen 
korak gol, trd in gladek led, — o, poznamo te storije! Na nekaj me-
stih moram odnehati z grebena podenj. Nekaj stolpov, na katerih 
košato sede visoke prevesne opasti, obidemo s te strani, res dobe-
sedno tik pod strehami, s katerih vise in se lomijo pod udarci mojega 
cepina za moško roko debele dvo- in večmetrske ledene sveče. Če le 
morem, jo vsaj za kak raztežaj zavij em spet na drugo zmrznjeno 
stran. Toda od tam nas kar brž naženejo. 

Tu se lovim okrog nekega stolpa, medtem ko me Janez pazljivo 
varuje. Ne gre naravnost, ne gre na desno navzdol niti z desne 
okrog. Moram na streho, za katero vem, da je z one strani izpod j e-
dena. Stegnem se čeznjo in si skušam vzeti čimveč teže, toda ne 
morem prestopiti, pregloboko in prestrmo je. Potegnem se nazaj in 
nato streho enostavno — presekam kakor Krjavelj hudiča. Samo, 
da ne reče niti »štrbunk« niti »štrbonk«, temveč pomete z vesine 
ves sneg in sproži grmeč plaz, ki še dolgo rohni niz južno ostenje. 
Za plazom pa obstaja ledena strmina, po kateri je treba krepko 
udrihati, da si izsekam stopinje in jo preprečkam. Nato novi stolpi, 
strehe, ledene vesine, sekanje stopinj, zamudno varovanje. Neka 
streha je posebno dolga. Gazim tik pod njo in se udiram že skoro 
do kolena. Dereze le narahlo prijemljejo. Grem na vso dolžino 40-
metrske vrvi, da dosežem na oni strani ledišča varen prostor in 
Janez lahko sledi. Andrej in Janko ves čas plezata na krajši, dvojni 
desetmilimetrski vrvi. Andreja ob manevrivranju na ledišču spod-
nese, ne primejo ne dereze ne cepin. Toda Janko drži na zanesljivem 
varovališču, tako da ni hujšega kot za ves petnajstmetrski raztežaj 
nihanja in drsenja po ledu. Zelo morata potem natačno delati in 
paziti, kajti krajša navezava ne dopušča drugega, kot da gresta oba 
na led. Spomnil sem se ob tej priliki na modrost nesmrtnega pesnika, 
Andrejevega očeta: »Osel gre samo enkrat na led — baš to je osliov-
stvo.« Ravno plesal pa Andrej vkljub temu ni po njem! 



Počasi se nižamo že v kopnejši greben. Snežišča in ledišča so 
krajša in ožja, streh ni več. Držimo se bolj na vzhodno stran grebena 
in delno pod njim. Nagaja nam le še nekaj zaledenelih kaminov. 
Nato kopna granitna skala, brez posebnih težav. Samo orientacija 
nam od časa do časa še dela preglavice. Pa se ne zapletamo v nobene 
pustolovščine, izbiramo kar najlažje prehode. Počasi smo ga že siti 
tega »meniha « (Moine) in želimo si, da bi bili v dnu in na varnem. 
Vendar traja še precej časa in otepanja, da po krušljivih žlebovih in 
policah z zamotanimi vijugami med skoki in pragovi ob izrazitem 
stolpu z imenom Cardinal1 dosežemo strm zasnežen žleb tik nad 
podnožno špranjo. Le-ta kakor v zadnji zasmeh zija prav na široko 
in nas požene po snežni vesini še nekaj sto korakov na desno, proti 
zapadu. Tu končno najdemo prehod in že srno po sedemurnem 
izredno napetem sestopu — na položne j ših snežiščih talefrskega 
ledenika in kmalu za tem že tudi v koči Couvercle. Janez in Janko 
jo urežeta po najkrajšem počitku proti dolini, midva z Andrejem 
kake pol ure za njima. 

Na Montenversu je odpeljal zadnji vlak v dolino že ob sedmih, 
z Andrejem sva tam nekaj pred osmo. Tako vkljub povratnim kar-
tam, ki jih imava v žepih, ne ostane drugega kot še ta nenameravani 
peš-izlet po zobati progi v dobro uro oddaljeni Chamonix. In tako 
je ta dan tura trajala namesto 18 kar celih 19 ur. 

Vsi smo neizrečno hvaležni mojstru Kugyju za ta čudoviti in 
nepozabni dan! 

M i t j a K i l a r : 

COL DES CRISTAUX 
Chamoniški dolini stoje že tretji dan naši šotori. 
Šumenju ledeniškega potoka, ob katerem taborimo, 
smo se že kar privadili. Ležeče na gumijastih zračnih 
blazinah nas ziblje v trden miren spanec. Prva jutra-
nja svetloba že prodira skozi rjavkaste stene našega 
šotora, ko se počasi pričnemo prebujati. Vendar se še 
nihče ne gane. Mirno ležimo v svojih spalnih vrečah. 
Menda čakamo drug na drugega. . . Hladno je še 

zunaj in lahne meglice vise nad potokom in reko Arvo. Smo pač 
že tisoč metrov nad morjem, bližina gora pa tudi prispeva svoje. 

Končno se vendarle nekdo ojunači. Verjetno ga je premagala 
radovednost, kakšno je vreme. To je bilo za nas seveda bistveno 
vprašanje. Pred sosednjim šotorom se zaslišijo koraki bosih nog, 

1 Sploh so Francozi, ali so vsaj bili, kakor je podoba, v gorah zelo cer-
kveni; med gorskimi imeni Mt. Blancove skupine kar mrgoli kardinalov, me-
nihov, nun, kapucinov itd. Morda je to po pravilu dotikajočih se ekstremov, 
da so potem lahko v dolini malo manj svetniški. Res pa je tudi, da so vse te 
dostojanstvenike neženirano posadili sredi med razne hudiče, zlodje, krokodile 
in podobno: — egalite! 



nekdo otepa s sebe puh spalne vreče. »Kar lepo je!« začujemo. 
Hip nato se odgrne vhod v naš šotor. Zunaj opazimo kosmati Radov 
obraz, za njim pa rde Chamoniške Igle. Na drugi strani doline se 
pomikajo navzgor in navzdol majhne rdeče pike — vzpenjača na 
Brevent že pelje prve izletnike na vrh. 

Taka so bila naša jutra v onih čudovitih 17 dneh, ki smo jih 
preživeli pod Mont Blancom. Le s to razliko, da nas je marsikatero 
jutro pozdravilo bobnanje deževnih kapelj . . . 

To jutro pa nas Rado ni potegnil (kakor nas je v naslednjih 
dneh mnogokrat), kajti vreme je bilo za ture kakor nalašč. Drug za 
drugim smo naglo zlezli iz šotorov. Zabrneli so kuhalniki in pričeli 
so se domenki o turah. Tisti, ki še nismo bili v teh gorah, smo hoteli 
najprej na kako poizvedovalno turo. Po kratkem premišljevanju 
smo osvojili Darov predlog, da odidemo v dolino ledenika Argen-
tiere, od tod pa dosežemo kočo Couvercle in se nato preko ledenika 
Mer de Glace in Montenversa vrnemo v dolino. Tura je dolga, poleg 
plezarije so se obetali tudi lepi razgledi in mikavna hoja po 
ledenikih. 

Popoldanska vročina nas je že našla za vasico Argentiere. Pot 
je držala skozi nizek gozdič, ves preprežen z ledeniškimi potočki. 
Tu je idealno mesto za taborjenje. Za ture na Mont Blanc in preko 
Mer de Glace je sicer nekoliko od rok, za vzpone iz Argentierske 
doline pa je najprimernejše izhodišče. Zapomnil sem si ta gozdiček. 
Morebiti me bo v prihodnjih letih sreča vendar še kdaj zanesla v te 
kraje. Sonce se je neusmiljeno uprlo v pobočje, ko smo prišli v 
strmino. Pot je kar lil z nas in do hotela Lognon v višini 2000 m 
smo prišli popolnoma premočeni. Hotel stoji malo pod zaključkom 
ledenika in s terase smo že lahko opazovali orjaške bele odlome ledu 
nad dolino in prisluškovali trušču ledenih skladov, ki so se lomili 
v razpoke. ' 

Za večino od nas je bilo to prvo srečanje z ledeniki. Radoved-
nost nas je zato kmalu gnala dalje. Prvi pozdrav ledenika v obliki 
njegove leve stranske groblje ni bil preveč prijazen. Po grušču smo 
se poganjali navkreber in iskali prehodov med krušljivimi skalami. 
Ledenik je namreč v spodnjem delu silno razpokan in bi bil prehod 
po njem zelo kočljiv in še zamudnejši kakor tu. Končno smo dospeli 
do ledu. Razpoke so bile odkrite, nevarnosti ni bilo in tako smo 
lahko kar nenavezani skoraj brez vzpona v svojevrstni večerni osvet-
ljavi dospeli do Argentierske koče (2727 m). 

Argentierska dolina nudi v Mont Blanški skupini brez dvoma 
najboljše možnosti za plezanje v ledu. Vrhovi Aiguille Verte, Les 
Droites in Les Courtes padajo na severno, oziroma severovzhodno 
stran v skoraj tisočmetrskih pobočjih proti ledeniku. Tu je cela 
vrsta ozebnikov in nešteto smeri drži preko tega več kot štiri 
kilometre dolgega zidu. To so tipično ledne ture, s skalami pride 
človek tu le malo v dotiko. V silni naklonini se poganjajo ledene 
vesine proti vrhu, pretrgane z večjimi in manjšimi odlomi in raz-
pokami. Pozneje smo za vajo preplezali nekaj takih ledenih odlomov 



na ledeniku Bossons pod Mont Blancom. Šele takrat smo prav spo-
znali, kako naporni so taki 'odstavki in kako zahtevne so ture po 
ledenih ozebnikih. Seveda terjajo poleg kondicije tudi odlično 
poznavanje ledu. Bojim se le, da postane delo s sekanjem sto-
pov in zabijanjem lednih klinov v enolični strmini nekoliko dolgo-
časno. Zal so tudi razmere le redko res ugodne in se taka tura često 
spremeni iz lepega plezanja z derezami v utrudljivo in nevarno 
garanje. Razmere, na kakršne smo mi naleteli v tem ostenju, so bile 
izrazito neugodne: mnogo novega snega na ledeni podlagi. Vsaka 
hujša tura bi bila v takem seveda prava blaznost. Zadovoljiti smo 
se morali s precej pohlevnim ozebnikom na Kristalno sedlo, že na 
koncu Argentierskega ledenika. 

Kakor običajno, smo tudi to pot odšli iz koče zadnji. Vse ostale 
naveze, večinoma namenjene na vrh Argentiera, so že v prvi jutranji 
svetlobi zapustile koča. Ko smo na robu ledenika navezovali dereze, 
je bilo že popolnoma svetlo. Obljubljalo se je lepo vreme, sneg je 
bil trd in razpok ni bilo. Dolga je bila hoja po skoraj j a v n e m lede-
niku do vznožja našega kuloarja. Našli smo ga brez težav. Bel, uslo-
čen lok se je zablestel nad nami. Kristalno sedlo! Spoznali smo ga 
po dveh stolpih, ki štrlita v nebo levo od njega. To sta vrhova 
Mummery dn Ravanel, kjer so že pred vojno plezali naši plezalci 
dr. Potočnik, Bizjak in Čop. 

Z ledenika se dviga proti sedlu enakomerno strmo snežišče, levo 
pa se vleče deloma kopno skalnato! rebro. Nekaj časa smo si ogle-
dovali, kje naj vstopimo, da bomo ceneje prišli preko razpoke ob 
vznožju. Več možnosti se nam je odpiralo in v mislih smo že zabijali 
kline v ledene odstavke pod snežiščem. K sreči pa smo našli ugod-
nejšo rešitev. Levstek, ki je v navezi s Šaro napredoval prvi, je 
poiskal ob razpoki mesto, kjer je ta zasuta, prestopil na drugo stran, 
nato pa ga je teren obrnil za nekakšen rob. Za njim smo našli dro-
ben žlebiček, ki je držal preko začetnega skoka do snežišča. Ni se 
nam mcigel preveč upirati. Vsekali smo nekaj stopinj, očistili sneg 
s skal in že smo bili preko. Stali smo na začetku snežene strmine. 

Pozni smo bili, mnogo prepozni za to smer. Rdečkasti sij sonca 
na skalnem grebenu proti Mont Dolentu je dobival vedno svetlejšo 
barvo in ko smo premagali žlebič, je sonce že pogledalo izza grebena. 
Sneg se je naglo mehčal, vedno globlje so bile naše stopinje. Prva dva, 
ki sta prodirala po snežišču navzgor, sta opravljala težaško delo. Prvot-
no misel na skalnato rebro na desni smo opustili. Preveč krušljivo 
je bilo in zasneženo. Globina pod nami je naglo naraščala. Pogled 
navzdol je tu mnogo bolj neprijazen kakor v naših stenah. Tu ni 
prijaznih poličk in grap, kjer bi se človeku ustavil pogled, vse je 
obrnjeno navzdol, strmina neusmiljeno pada od vrha pa do ledenika. 
V zgornji tretjini stene nas je vendarle obrnilo v skale. Tu pa se je 
pričel slabši del naše poti. Svet je postal namreč neverjetno krušljiv 
in plezanje preko tistih majavih blokov vse prej kot prijetno. Pri 
nas imamo celo zalogo priznano krušljivih sten, česa tako ogabnega 
pa vendar ne premoremo. Kar oddahnil sem se, ko smo končno 



pogledali čez rob. Pogled na drugo stran tudi ni preveč vzpodbuden. 
Sedlo je visoko 3600 m in ni ravno udobno. Je pravzaprav le škrbina 
v grebenu med vrhovoma Ravanel in Les Courtes. Na drugo stran 
se spušča proti ledeniku Talefre v strmem, spodaj s skalami posutem 
snežišču. 

Stali smo na odlični razgledni točki. Z zadovoljstvom smo lahko 
ugotovili, da smo turo res dobro izbrali, saj se nam je nudil pogled 
po vseh vrhovih Argentiera pa do Mont Blanca. Najbolj nas je 
mikala severna stena orjaka Grandes Jorasses. Opazovali smo jo 
ravno v profilu, kako se dviga iznad Aiguille de Talefre. Tik pred 
nami sta v grebenu stali igli Mummery in Ravanel. Ti dve sta naju 
z Vidom že spodaj mikali. Zanimale so naju namreč posebnosti ple-
zanja v granitu. Plezalna tehnika je v teh gorah precej drugačna 
kakor pri nas. V naših stenah so razčlembe sicer majhne, a razme-
roma gosto posejane. Izurjen planinec, ki razpolaga s potrebno 
rezervo moči v prstih in rokah, lahko pri nas brez velikega napora 
premaguje tudi izredno težavne raztežaje. Vprašanje zase je seveda 
krušljivost, ki doseže včasih tako stopnjo, da postanejo že manj 
naklonjeni odstavki lahko težki in nevarni. V granitu je stvar dru-
gačna. Razčlemb je tam manj, oprimki in stopi so redki, zato pa 
popolnoma zanesljivi. Najznačilnejša mesta soi gladke poči, ki jih 
je mogoče premagati le s trenjem. Plezanje je tu enostavnejše, terja 
pa mnogo več moči in kondicije. Da, prav surova moč ima včasih 
veliko besedo. 

Oba stolpa smo našli vsa pobeljena z južnim snegom. Z Vidom 
sva pomislila na dolgo pot, ki smo jo imeli še pred seboj, in na svoje 
— priznam — že nekoliko razmehčane noge ter brez debate sprejela 
sklep: »Navzdol!« Tudi ostali, ki so nameravali po grebenu naprej 
do Les Courtes, so bili istih misli. 

Od sonca omehčano snežno pobočje bi utegnilo poistati nevarno, 
zato smo si počitek bolj kratko odmerili. Brez težav smo našli sestop 
do ledenika Talefre. Časa smo imeli dovolj. Postajali smo in se ozi-
rali okrog sebe. Vedno novi grebeni in stene so vstajali pred nami. 
Večinoma samo znana imena: Grandes Jorasses, Verte, Capucin, 
Chamoniške Igle. 

Spomnili smo se, koliko potov in sestankov je bilo treba, da smo 
uresničili to našo odpravo. Kdo ve, koliko kilometrov smo prevozili 
s kolesi in prehodili po Ljubljani, da smo uredili vse potrebno od 
šotorov pa do nogavic in kolikokrat je »spiritus agens« naše ekspe-
dicije v Levstkovi osebi v ta namen zavrtel telefon. Zdaj nam ni 
bilo žal izgubljenega časa. 

Stopinje, ki so držale z vrha Triolet, so nam prihranile iskanje 
prehodov med razpokami. Pod kočo Couvercle, kjer se odpre pogled 
na ledenik Leschaux in severno steno Grandes Jorasses, smo se 
zadnjikrat ustavili. Stena s svojima znanima smerema Petersa in 
Cassina je bila globoko zasnežena in zato seveda letos brez obisko-
valcev. Preko Mer de Glace smo v poznem popoldnevu dosegli Mon-
tenvers, končno postajo zobate železnice. 



R o m a n H e r l e c : 

AIGUILLE DE L 'M 
o treh dneh se je vreme nekoliko zvedrilo, seveda na 
težke ture še misliti ni bilo. Nekaj se jih je odpravilo 
na Glacier des Bossons, drugi pa peš ali pa z žičnico 
na Le Brevent, midva s Cicem pa na Aiguille de l 'M. 
Vrh ni višji od našega Grintovca. Ima obliko črke M. 
Namenila sva se, da preplezava vzhodni raz. Oprem-
ljena s plezalnim priborom in nekaj franki v žepu se 
odpeljeva z žičnico do višine 2200 m, kjer sva ob vznož-

ju strmih sten pod vrhovi Aig. du Plan in Le Caiman preko grušča 
pod Blatiere ter preko ledenika prišla do vznožja Aiguille de P M. 

Preden sva prišla do samega vstopa in se navezala, sva že 
zaslišala glasove iz stene ter pozdrav s koščki ledu, po 'čemer sva 
sklepala, da so v steni že plezalci in povrhu še led. Že po nekaj raz-
težajih sva dohitela plezalce. V družbi je bilo tudi neko dekle, ki je 
bilo v začetku zelo zgovorno, po dveh težjih razteza jih pa je utihnilo. 
Medtem sva jih prehitela. Po nekaj raztežajih sva dosegla najtežji 
odsek v steni, 16 m dolgo strmo poč, v kateri ne najdeš oprimka. 
Pomagala sva si z dvema klinoma, nato sva prešla preko gladke 
plošče na nekoliko lažji teren, preko njega pa do luske na greben 
in po nekaj raztežajih dosegla vrh. Malo pod vrhom sva se srečala 
z nemško navezo, ki se je vračala po zapadni steni nazaj v dolino. 
Ker nisva poznala terena in ker je bila gosta megla, nama je bila ta 
naveza kar dobrodošla. 

J a n e z K r u š i c : 

LES DROITES (4000 m) 
sedli smo se v jedilnici nove koče Couvercle (2698 m), 
določeni za gornike, ki si kuhajo sami. Težko smo si 
priborili prostor za mizo, še teže smo našli mesto za 
naše »Primuse« med mnogimi lonci in kuhalniki. 

Ni bilo prijetno v tem direndaju, kjer so bile za-
stopane skoro vse narodnosti. Slovencev nas je bilo kar 
šest. Miha, »Mike«, Daro, Milan, Janko in jaz. V kočo 
so nas privedli lepi načrti. Med potjo iz Mer de Glacea 

do koče nas je že pridno močil dež, ki nikakor ni hotel prenehati. 
V veži postojanke smo naleteli na vrsto lepo zloženih cepinov, ki bi 
jih bilo dovolj za precejšnjo četo. Kako je prijazni oskrbnik prenočil 
lastnike vseh teh »krampov«, mi je še danes uganka. In spali smo 
celo udobno . . . 

Jutro. Megle so se vztrajno vlačile po robeh. Nov sneg je zapadel 
globoko po pobočjih »štiritisočakov«. Pokrili smo se in spali naprej. 
Kdo me je vzdignil ponovno z ležišča z novico, da se je vreme izbolj-



Les Droites (4000 m) smer vzpona Šilar-Krušic 5. VIII. 1954 

šalo, se ne spominjam več. Morilo me je le dejstvo, da smo prepozni 
za daljše ture, na katere odhajajo gorniki že sredi noči. Vseeno nismo 
hoteli izgubiti dneva, čeprav nas je oskrbnik potolažil, da se nobena 
naveza ni lotila resnejše, daljše ture. 

Kam? Daro in Milan sta naju z Jankom vabila v vzhodno steno 
Aiguille du Moine, na bližnjo, pretežno suho, granitno plezarijo; 
Miha in »Mike« sta se odpravljala na Triolet. Naju pa je bolj mikal 
»štiritisočak« Les Droites. Okrog osme ure smo se razšli. 

Mislim, da sva bila z Jankom v zavetnih kontah na ledeniku 
Glacier de Talefre, kjer naju je sonce neusmiljeno žgalo, oba pre-
pričana, da tega dne vrha ne bova dosegla. Toda rinila sva dalje, ne 
da bi kdo od naju predlagal vrnitev. Vse križem sva šarila po lede-
niku, ki je imel mnogo široko zevajočih razpok, da sva našla na-
daljnji prehod. Morala sva biti previdna. Ledeniki Centralnih Alp 
so v novem snegu zelo nevarni in zahrbtni. . . Vstop v steno in 
približna smer sta nama bila znana po skici v vodniku, zato naju 
ledenik z labirintom poči in razpok ni mogel odvrniti od zatrepa pod 
pečevjem. V ustromljenih ledeniških gromadah tik pod žlebom je 



zijala razpoka preko vse širine. Ali naju bo negostoljubno odbila? 
Ne! Našla sva pod robom razpoke ozek, leden mostič dvomljive 
trdnosti. Seveda sva se posamič pregoljufala preko. Ustje žleba! 
Nekaj ledenih drobcev in kamenja je prižvižgalo mimo naju. Lep 
pozdrav! Kar hitro sva bila iz negostoljubnega žleba v krušljivem 
pečevju na desni strani. Plezanje ni bilo težko, toda redki so bili 
stopi in oprimki, ki so držali. Na srečo do značilnega grebena, kjer 
izgine tudi žleb, ni bilo daleč. Tam je bilo bolj varno, zato sva si 
privoščila počitek na okopnelem skalnem bolvanu. Za jed nama ni 
bilo dosti, le čutarico sva skoro preveč pridno praznila in uživala 
skopo odmerjeni čas brezdelja. Toda kamniti skladi, ki so se vzpe-
njali nad nama, so odbijali in vabili obenem. Preko njih drži pot do 
vrha, do cilja. Toda cilj je bil še daleč! 

Šele tam na grebenu sva se navezala. Na škodo varnosti tega 
nisva storila že prej, s čimer sva skušala vsaj malo nadomestiti izgub-
ljeni jutranji čas. Vso odvišno kramo sva pustila kar na počivališču, 
ko sva nadaljevala z vzponom. Plezanje v spodnjem delu preko 
okopnelih, granitnih skal, kaminov in stolpov je bilo pravi užitek. 
Žal vse, kar je lepo, kmalu mine. Više v pečevju je curjala preko 
delno poledenelih skal snežnica in močila najino obleko. Telovadila 
sva dalje vse do strmega gornjega snežišča, ki je bilo ves dan izpo-
stavljeno sončni pripeki. Z nezaupanjem sem opazoval ojuženo 
strmal, kjer ni bilo skalnih grebenov, po katerih bi varno nadalje-
vala vzpon. Morala sva pač uporabiti edino možnost. Spešila sva 
vkreber v globokem mokrem snegu. Vsa zasopljena sva se ustavila 
šele na grebenčku pod vršnim pečevjem. Srečno sva jo odnesla. 

V svoji zaposlenosti se nisva utegnila ozirati po bližnjih in 
oddaljenih robeh, ki so že spet izginjali v megli. Nadaljevala sva 
preko zadnjih skal vse do vrha, ki ga tvorijo ostre in strme snežne 
rezi. Na cilju! V bučanju in močnih sunkih vetra, ki je orglal preko 
bližnjih divje nažaganih grebenov, sva si nasmejana krepko segla 
v roke. To so trenutki zadovoljstva in sreče, ki jih doživljamo na 
vrheh. Pozabljeni so vsi napori in težave, s katerimi se borimo, 
preden dosežemo zaželeni cilj. 

Razgledovati se nisva imela dosti. Za trenutek se je iz valujoče 
megle pokazala proti zapadu visoka raztreskana gora. Morda Aiguille 
Verte? Pod nama se je iz sive koprene odprla vrtoglava globina prav 
na ledenik Argentiere. In spet je izginilo vse . . . 

Vračala sva se po utrti gazi. Spet je žgalo sonce skozi meglo, 
da sva se počutila kot »ražniča«. Nad gornjim, strmim snežiščem 
sva neodločeno obstala. Imel sem občutek, da bo vsak čas zavalovila 
vsa bela, ojužena strmal in se pognala z nama v globino. Toda čemu 
obotavljanje — vrniti se morava! Globoko sem se usidral v sneg 
na grebenčku in varoval Janka, ki je previdno sestopal. Tedaj je 
zašumelo tik pod njim. V trenutku so začele drseti vse spodnje 
snežne mase, vse hitreje in hitreje so drsele. Janko je zasadil ratišče 
cepina do glave v sneg, vrv je bila napeta kot struna . . . Trenutki, 
v katerih se je odločala najina usoda! 



Plaz se je trikotno razširjal in s silnim hruščem gnal mase 
novozapadlega snega preko pečevja v globino. Še dolgo sva poslu-
šala z Jankom rohnenje padajočih snežnih gmot, dokler se ni vse 
umirilo. . . Sreča, da se ni sprožil plaz v zgornjem delu! Težko bi mu 
bila ušla. Spet sva omahovala. Kaj bo, če sproživa sneg še v gornji 
strmali? Morda bi poizkusila sestop drugje. Odločitev je bila kratka: 
sestop po isti smeri! 

Varovala sva se menjaje, brez zadrževanja. V pečevju sva iskala 
kritja pod previsnimi bolvani. Z vsako vrvno dolžino sva se počutila 
varnejša. Na grebenu, kjer sva imela spravljene oprtnike, sva po-
zabila na plazove in na vse nevarnosti. 

Iz žepa sem izvlekel svoje na pol razglašene orglice in igral, 
igra l . . . Še dolgo niso bili to akordi umetnika — toda iz teh zvokov 
je zvenela sproščenost, sreča — kot že mnogokrat v robeh . . . 

Pozno popoldne sva se vrnila mokra, lačna in žejna v kočo. Kaj 
zato! V srebrnih gorah je bilo izpolnjeno tudi najino hrepenenje. Čar 
in sila večnih gora sta naju prevzemala. Nasprotje med borbo za 
življenje v stenah in med zadovoljstvom na doseženem cilju je po-
časi izginjalo, ostal je le tih občutek sreče. 

M a r j a n P e r k o : 

DENT DU GEANT (4013 m) V 
otori okoli našega taborišča so bili še zaprti in njih last-
niki so še sladko sanjali v svojih spalnih vrečah, ko 
smo z Janezovo »familijo« zapustili naše taborišče. 

V načrtu smo imeli vzpon na enega najlepših vrhov 
v skupini Mont Blanca — Dent du Geant (4013 m). Vsak 
izmed nas je imel v svojem načrtu, da se povzpne na 
več vrhov, ter poleg tega še eno bolj tiho željo, da bi 
zlezel na kak težji vrh. 

Iz Chamonixa smo jo mahnili kar peš vkreber proti Le Monten-
versu (1909 m), čeprav sta se Rado in Cic popeljala udobno navzgor 
z železnico. 

Pot postane zanimiva takoj od postaje Montenvers, kjer ne 
manjka udobnega hotela in vseh mogočih »štantov« ter drugih pri-
vlačnosti za radovednega tujca. 

Tri ure naporne hoje je bilo za nami, ko smo stopili na ledenik 
Mer de Glace. Krasen je od tu pogled proti gorskim velikanom: 
Grand Charmoz, Dru, Grandes Jorasses, Dent du Geant. 

Želel sem jih videti — doživljati. Kljub vsemu je resnica — 
korakam po ledeniku — preskakujem razpoke, iščem prehodov — 
okrog nas pa kraljestvo velikanov! 

Pozno popoldne smo prispeli v kočo Requin (2516 m). Pred kočo 
smo si uredili »kuhinjo«, pogled nam je obstal na nasprotnem 
ostenju, nad katerim se strmo dviga v nebo naš izbranec Dent du 
Geant. Vse naokrog ga obkrožajo ledeniki. Malo je tako lepih in 



impozantnih vrhov. Ze ko smo koračili tod mimo leta 1951 ob vzponu 
preko Brenve na Mont Blanc, sem si želel zlesti na ta vrh. 

Z Janezom, Jankom in Romanom - Kekom smo »preštudirali« 
opis, katerega nam je požrtvovalno prevajal že v dolini Daro. Stro-
kovnjaško smo ugotovili, da je »samo« tretje težavnostne stopnje, 
sicer pa ena najlepših tur v tej okolici. 

Ura je bila pet. Sonce nas je ujelo že na sredi ledenika, kjer 
smo se razstali z Jenkom, Stražišarjem in ostalimi, ki so imeli v 
programu druge vrhove. Prečili smo proti sedlu Du Geant. Sneg je 
pričel že popuščati. Nekje je Janku skoraj zmanjkalo tal — pod 
nogami je nekaj zašumelo in prestopil je še ravno pravi čas. Človek 
ima občutek, kot da je pod njim vse votlo. Višje v sedlu je sneg 
bolj držal. Tu smo si oddahnili. V steni smo opazili že štiri črne 
pike, ki so se pomikale navzgor — torej ne bomo sami. Tudi iz 
nasprotne strani, kjer stoji italijanska koča Torino, se je odtrgalo 
več črnih pik. Kazalo je, da bo gneča v steni. Janez je razdelil še 

nepogrešljive Ki-Ki bonbone in že smo stopili v strmo sne-
žišče. Ob koncu snežišča smo dohiteli zadnjo navezo. Prestop preko 
poledenelega grušča jima je delal preglavice, pri prečenju je vrv 
sprožila nekaj kamenčkov, ki so odbrzeli v globino. Trenutek nato 
nas je iznenadilo strašansko pridušanje starejšega italijanskega vod-
nika. Menda nas je ozmerjal vse po vrsti. 

Na sedelcu pod glavnim stebrom Dent du Geanta smo se srečali, 
opazil sem namreč, da vodniki ne »trpe« nikogar pred seboj. Na 
sedlu smo počivali. Od tu gre več smeri na vrh. Nekaj Francozov je 
vstopilo po ekstremni smeri — kajti začelo se je kar s stopnimi 
zankami (stremeni) in serijo klinov. Mi smo krenili po normalni 
smeri. Tu se nam je pridružil mlad francoski plezalec, lepo Fran-
cozinjo pa je pustil, da jo obsije sonce nižje na sedlu. 

Skala se mi je zdela zelo trdna, le strmina bi bila za »našo« 
tretjo stopnjo nemogoča. 

Po nekaj dolžinah sva z Romanom zlezla na prvo glavo. Visoko 
gori je vodnik pridigal svojemu klientu plezalne nasvete v takih 
tonih, da ne bi hotel z njim, četudi bi mi vodnik sam plačal vodniško 
tarifo. Verjetno je dobil pristojbino plačano že vnaprej. Tako smo 
plezali navzgor. V gornjem delu stene je pritrjena debela vrv, ob 
kateri smo nato lezli in se spuščali tudi nazaj. 

Ko smo se bližali vrhu, sem bil že močno utrujen, pa tudi Roman 
je večkrat počival. Vso težo telesa vleči navzgor samo z rokami je 
bilo za nas le malce nenavadno. Kakor hitro sem pogledal čez rob, 
sem pozabil na vse. Vrh Dent du Geant-a je bil dobesedno zaseden. 
Vrhovi teh velikanov so, kakor je videti, povsod tod okoli tako koni-
časti. Počakali smo, da je sestopila ena naveza, nato pa smo »zavzeli« 
mesto. Tudi »glasni« vodnik je že sedel tu ter z ostalimi vodniki ravno 
brundal neko vodniško molitev; baje imajo tako navado vsi vodniki, 
če se srečno povzpno na vrh. Toda veselje razgleda in počitka je 
bilo za njihove varovance kmalu pri kraju, hitro so pokazali vse 
štiri strani sveta in »hajdi« navzdol, kajti čas je dragocen. Zvečer 



hoče biti vodnik že v Chamonixu ali Courmayeur-ju, kjer ga čakajo 
novi gostje — nov zaslužek. Razumljivo! 

Navzdol smo se nato spuščali po naši ali pripeti vrvi. To pot je 
šlo hitreje in kaj kmalu smo bili na sedelčku pri vstopu v glavni 
steber. Po kratkem počitku smo sestopili še po snežiščih na sedlo 
Du Geant. Huda žeja in vroče sonce sta nas vzpodbujala, da smo 
pospešili korak. Še en pogled nazaj v strmino, po kateri so sestopali 
še preostali z vodniki. 

V koči Requin smo našli listič, s katerim so nas tovariši, ki so 
se povzpeli na druge vrhove, obvestili, da so že sestopili v dolino. 
Tudi mi smo bili kmalu na ledeniku Mer de Glace. Sonce je ravno 
zahajalo in silhueta Dent du Geanta se je komaj še odražala na 
obzorju. 

A n d r e j O. Z u p a n č i č : 

ZDRAVNIŠKO POROČILO 
a vso srečo se je izkazalo, da je bil to pot zdravnik 
odprave odveč: ves čas niti ene resnejše poškodbe ali 
obolenja. Skalpeli, opornice za prelome, ampule mor-
fina in cela vrsta drugega materiala je ostala nedo-
taknjena. 

Na vso srečo pravim, vendar mislim, da je bilo za 
vsem že nekaj več kot sreča: organizacija. Ne mor-
da zdravstvena, temveč splošna organizacija odprave. 

V tem stavim na prvo mesto sestavo ekipe: člani so bili izbrani 
s stališča celotnega moštva. Se pravi, izvrsten alpinist, ki pa ne zna 
živeti s kolektivom, rajši ni bil vabljen. Tako ves čas v odpravi ni 
bilo napetosti ali trenj, da ne govorimo o prepirih. Pač pa se je kar 
naprej razlegal smeh in v težkih situacijah se je vselej našel kdo, 
ki je znal na stvar pogledati s humorjem, to je z realnim odnosom 
do sebe in do odprave. Skratka, mentalna higiena ekipe je bila 
izvrstna in to štejem za najvažnejšo osnovo zdravju med moštvom. 

Večino članov je pred odhodom preiskal Inštitut za športno me-
dicino v Ljubljani. Hudih organskih napak ni imel nihče, saj so 
končno vsi izurjeni alpinisti. Mnogim je bila ugotovljena tzv. vege-
tativna labilnost, kar bi se za nestrokovnjaka morda najbolje pre-
vedlo kot »živčnost«. Pri nekom pa je bila najdena celo tzv. okvara 
srčne mišice — vendar ga nismo izključili po načelu, da je edini 
realen preskus za zmogljivost — obnašanje na gori. In res, lastnik 
okvarjene srčne mišice je bil med najodpornejšimi! 

Odprava se je utaborila pri Chamonixu in sicer v gozdičku med 
pritokom Arve ter samo Arvo. Nadmorska višina 1000 m. Glacier des 
Bossons sega s svojim jezikom komaj pol ure hoda od naših šotorov; 
ob večerih nas bo torej zalilo jezero mrzlega zraka, ki se -spušča s 
snežnikov po ledeniških poteh v dolino. Spali smo v vatiranih vre-
čah, na napihnjenih »žimnicah«, poleg tega so šotori imeli dno. Vse 



to je zadoščalo, da smo tudi v mrzlih nočeh lahko spali pri odprtih 
šotorih in izvozili brez prehladov. 

2e prvega jutra smo se zaprašili proti bistremu potoku ob šoto-
rih in se pošteno umili. Nato pa na sanitarno inšpekcijo naše vode. 
Veselo žuborenje gorskega potoka je dobilo že dobrih dvajset metrov 
više neprijeten prizvok, ko smo odkrili, da se vanj izliva kloaka iz 
latrine glavnega taborišča; še malo naprej pa je bila zgrajena druga 
latrina prav nad vodo, konstrukcije »na štrbunk«. Tehnično izvrstna 
zamisel, vendar se je nekaterim, ki so si bili posebno vneto očistili 
zobe in pregrgrali žrelo, kar inako storilo. No, potolažil sem jih že 
načelno, češ, da je čistoča vendarle samo polovica zdravja, konkretno 
pa smo izračunali: če bi hoteli dobiti enopromilno suspenzijo bakterij, 
bi jih morali stresti vsako sekundo v naš potoček po en kilogram. — 
Umivali pa smo se odtlej kljub temu v hudourniku nad glavnim 
taboriščem. 

Ker pošiljke hrane iz Ljubljane ni in ni bilo za nami, smo jo 
morali seveda dokupovati po okusu in mošnji. Pokazalo se je, da je 
bilo moči ob naših dnevnicah nabavljati zadosti mešane kvalitetne 
hrane, vključno koncentrirano hrano za ture. Nabavljali smo lahko 
izvrstno mleko, ki se je hitro priljubilo kot eno osnovnih hranil. 

Doživeli smo majhno »epidemijo« drisk, in sicer — prav zna-
čilno — za slabega vremena: da bi si preganjali čas, smo kuhali vse 
mogoče zvarke in se vabili na te zakuske. Do večera je še kar šlo — 
zjutraj so se pa našli zlobni jeziki, ki so trdili, da je bilo ponoči ob 
Arvi zborovanje blodnih lučk. 

Za uporabo na turah je dobil vsak član prvi zavoj in nekaj 
najpotrebnejših zdravil z navodili. 

Fizični napor, visoka in nizka temperatura, sončni žarki, po-
manjkanje kisika, pa tudi močne emocije — vse to terja od orga-
nizma posebnih adaptacij, pri katerih se močno zviša poraba vita-
mina C. Zato je vsak udeleženec dobil tableto tega vitamina na dan. 

Kot koncentrirano hrano za hitro uporabo na turi smo imeli 
s seboj tablete grozdnega sladkorja (glukozo), ki so postale tako 
popularne med fanti, da smo jih morali racionirati; prihodnjič bi 
jih bilo potrebno vsekakor vzeti več. 

Rdeče obarvane tablete glukoze s fenaminom (zoper utrujenost) 
pa niso prišle v uporabo, razen poskusno. Vsakdo je bil poučen o 
dvoreznosti »rdečih tablet«, oziroma, kdaj bi jih lahko smiselno 
uporabil: če bi imel v premrzlem bivaku zaspati, ali pa če kaže, da 
bi po tabletah s pospešeno hojo dosegel kočo in se tako izognil bivaku. 

Vsi udeleženci, razen kontrolnega, so uporabljali zoper ultra-
violične žarke domačo kremo »Brovita«, ki jo je izdelala tovarna 
»Lek«* v Ljubljani. Kontrolni član je uporabljal že preskušeno, 
znano kremo »Ultrazeozon«. Kontrola brez mazanja bi bila v tistih 
višinah na ledenikih in snežiščih ne le nevarna, ampak tudi odveč. 
Vendarle imamo čisto po naključju tudi tak preskus. Nekateri se 

* To kremo, kakor tudi vsa druga zdravila in obvezila je odpravi tovarna 
»Lek« podarila. Prisrčna zahvala tudi na tem mestu! 



namreč iz nepazljivosti niso namazali po vratu ali ob lasišču; na teh 
mestih se jim je koža vnela in omehurila. Na namazani koži pa kljub 
celodnevnim hojam po soncu v višinah 3000—4000 m nikdar ni bilo 
nobenih nevšečnosti, kaj šele opeklin. Skratka, vsi smo bili veseli, 
da je domača krema zoper sonce tako odlično opravila skušnjo. 

Če strnemo izkušnje, moramo ugotoviti, da so bile presenetljivo 
dobre. To naj nas ne zaziblje v vero, da jo bomo tudi v bodoče tako 
poceni odnesli; nasprotno, vselej je treba biti pripravljen na naj-
slabše eventualnosti in ni, da bi se zanašali kar na srečo. Kajti 
dobršen del tega, čemur pravimo »sreča«, se da organizirati s pra-
vilno sestavo moštva. 

C i r i l D e b e l j a k : 

MED DEŽJEM IN SONCEM V DOLOMITIH 
e lansko leto sem bil v Dolomitih. In letos zopet! Kaj si 
le izgubil tam, me marsikdo vpraša. Odgovora seveda ni-
mam. Vsako opisovanje in pripovedovanje o granitnih 
stenah bi bilo brez pomena, ker bi povedal le senco, 
morda okvir tega plezalnega vrtca. Vsako leto, dokler bi 
me nosile noge, bi lahko potoval z doline v dolino, s stene 
v steno, pa ne bi videl vsega. Letos sem jih obiskal v 
prvem dihu jeseni. — Prijetno utrujena sva sedela z Nadjo 

pred bajto Pradidagli v osrčju skupine Pala. Na mizi je gorel kuhal-
nik. Molčala sva in vendar mislila oba na osem težkih ur v vzhodni 
steni Pale. 

Še ob 6. uri zjutraj, ko sva stala pod njo, nisva vedela, kje naj 
vstopiva. Edina težka in najbolj znana smer v tem ostenju je že 
imela osem kandidatov. Ostala je le še nepreplezana rumena zajeda 
v vzhodni steni. Že včeraj sva jo ogledovala, njene rumene strehe 
in na oči nemogoč vstop v krušljivi previsni steni. 

Brez daljše debate sva zapustila nemško-avstrijsko družbo in 
zagazila v melišče pod zajedo. Wellenkampf in Marz sta zmajevala 
z glavami, a nama kljub temu želela srečno pot. 

Navezana na dvojno vrv sva plezala nekaj dolžin po lažjem svetu 
do vstopa. Varoval sem pod rumeno streho, prvo in najtežjo dolžino 
zajede. Skala je krušljiva in sem tako že v prvem metru zajede zabil 
klin. Drug za drugim so lezli v skalo. Vsak je pel votlo in negotovo. 
S pomočjo stopnih zank (stremen) sem dosegel zagvozden kamen, 
15 metrov nad varovališčem. Ob prvem dotiku sem spoznal, da ga 
lahko najmanjša obremenitev sproži. Pol dolžine pod njim in menoj 
je varovala Nadja. Bil sem prisiljen iz možnega v nemogoče. Varo-
van na slabih klinih sem prestopil v desno, preplezal previsno steno, 
gladko in brez razčlemb in nad zagvozdenim blokom prečil nazaj 
v zajedo. Bilo je skrajno težko in tvegano delo. Po nekaj metrih 

mmm 



krušljive zajede sem ob krepko zabitem lednem klinu varoval. 
Upanje na lažje plezanje v srednjem delu je splahnelo v zaprtih in 
previsnih kaminih, ki so se končali v rumenih strehah Gran Pil astra. 
Za drugo skrajno težko in tvegano dolžino med zagvozdenimi luska-
mi in bloki je prišla tretja, blatna iin algasta. Nikjer počitka in močne 
opore za stop. Sedaj sem počasi razumeval, zakaj ta naravno izklesana 
smer ni preplezana. Skoraj mi je v teh tveganih metrih že postalo 
žal, da sem tu. Kljub težavam pa ni nobeden od naju pomislil na 
umik. 

Sonce je prijetno grelo v hrbet — bila sva živa in močna — vrh 
pa še tako daleč in vendar tik nad nama. 

Neopazno so bežale ure — globoko pod nama so se pomikale 
drobne pike in izginjale preko sedla. Včasih je kdo postal in opazo-
val najino početje, z vriskom želel srečo, v odgovor pa dobil kovin-
sko pesem klina in kratke, odsekane besede, ki jih ni razumel. 

Pod ozkim preduhom sva počivala zagvozdena v zajedi. Kamen 
je prižvižgal mimo in udaril v prod, daleč od stene. Koliko stoletij 
je slonel^ nad robom prepada, droben in neopažen, pa vendar del 
tega, ob čemer se veselijo tisoči, čemur se čudimo. Sedaj je prestrašil 
in stisnil k steni dvoje bitij, nehote, in obležal med bratci v grušču. 

Zaman sem iskal prehod preko ogromnega zagozdenega stebra 
v zajedi. Povsod sem obtičal pod gladkimi, previsnimi trebuhi in 
krušljivo, luskasto steno, od koder je vsak oprimek odžvižgal preko 
Nadje v globino. Dolgo sva se zamudila s poizkusi in se končno spom-
nila preduha. Med steber in steno je izginjala ozka, z algami in pe-
skom pokrita razpoka. Zbasal sem se vanjo in zagledal visoko nad 
seboj droben pramen svetlobe, medtem ko je bila votlina temna in 
presneto ozka. Pol dolžine sem se porival z vsemi štirimi, se pod 
vrhom obrnil na hrbet in potegnil na beli dan. Vrh stebra je nudil 
odlično varovališče. Tu sva si za silo ostrgala blato in zelene alge z 
obleke in nadaljevala. Največji vprašaj smeri je bil za nama in to na 
razmeroma lahek način. Po vseh težavah se pa stena le še včasih 
dobrohotno nasmehne in pusti preko nemogočih mest. 

Sedaj je šlo nekaj dolžin v lažjem plezanju po odprti steni, kjer 
zajeda izgine v rumenih ploščah Gran Pilastra. Skala postaja počasi 
trdna in plezanje pravi užitek. 

Še enkrat se nama stena postavi po robu s previsno, ozko počjo, 
ki ji pa pri najini zalogi klinov nisva bila kos. Obšla sva jo po odprti 
strani v levo in dosegla s tem ozko, strmo rampo, ki drži od izstopa 
poči do zapadnega grebena. Še dva lažja kamina in stala sva na 
grebenu. 

Stena z novo smerjo je bila za nama. Tvegani metri, kjer mi je 
šlo pred nekaj urami še krepko za nohte, so se mi zdeli z varnega 
grebena že kar bolj domači. Vesel sem bil težav in sem zato z mirno 
vestjo postavil oceno VI. Vsakemu plezalcu katere koli narodnosti 
pa želim dober tek in vso srečo. V smeri bo našel vse, kar se v 
plezariji s to oceno prikazuje, saj bo dala tudi tistim, ki imajo za 
seboj Zino in Civetto, krepko sapo in polne roke dela. 



Nemca Wellenkampf in Marz sta krstila smer za »Poševno smrt«. 
No, to ime ji kar dobro pristoji. Poševna je res od vstopa do izstopa, 
smrti je pa najbolj podoben plezalec sam, ko prileze blaten in po-
praskan iz preduha. 

Ura je bila šele dve. Razložili smo torej trudne okončine po 
skalah in se zapletli v pogovor. Beseda je tekla o plezarijah, smereh 
in gorski reševalni službi in končno o vsakdanjih problemih, ki jih 
je povsod dovolj. 

Po dežju in snežnih metežih, v katerih sva z Nadjio napravila 
letos svoj prvi vzpon v Dolomitih preko zapadnega stebra Madonne, 
je bilo sedaj toplo in brez oblačka. Na vzhodu je kipela pod nebo 
ponosna piramida Sass Maor s svojo 1100 m visoko vzhodno steno, 
Madonna in daleč zadaj vrsta neznanih vrhov in grebenov. Na severu 
je zapirala pogled gigantska stena Civette, katere višino in težavo 
sem okusil pred letom. Dalje proti levi je bleščalo teme Marmolate. 
Komaj dva dni je od takrat, ko smo ob tem času izstopili na greben 
po vzponu preko njene gladke in težke južne stene. Takrat je še 
sneg gospodoval v navpičnih ploščah in kaminih. Plezali smo v troje. 
Drugi v nemški navezi je dolžino nad vstopom zaradi bolezni od-
povedal in sestopil nazaj. Tako sva dobila na vrv Jurgena Wellen-
kampfa, ki je bil v steni dober tovariš in družabnik. Dolg čas nam 
ni bilo. Smer je bila zasnežena in zato precej nad običajnimi teža-
vami. Za povrhu je v kratkih presledkih žvižgalo kamenje preko 
naših glav v zasneženi grušč pod steno. 

V dveh dneh je pobralo skoraj ves sneg. Belil se je le še 
v izstopnih žlebovih, kjer smo ga tokrat gazili do kolen. Pogled nama 
je bežal dalje v temne silhuete Ombrette, kjer sva z Nadjo izplezala 
preko zapadnega stebra v prvenstvenem vzponu. Kot danes v rumeni 
zajedi, je bila tudi tam skala krušljiva in algasta prav v najtežjih 
in najbolj strmih detajlih. 

Marsikdo me je že vprašal, zakaj sem poleg tolikih smeri plezal 
po svoje — delal prvenstvene vzpone. Letos sva šla tja skoraj brez 
opisov. Prevedeno sva imela samo Soldino smer v Marmolati, ki je 
bila ledena in zasnežena. Ostalo nama torej ni drugega kot vsk>-
pati tam, kjer je bila stena preplezljiva in prehodna. Čudim se pa, 
da zapadni steber Ombrette ni bil preplezan, saj je koči najbližji, 
strm in lep, pa tudi primerno težak. 

Ni mi žal, da sva steber preplezala. Še manj za današnji vzpon 
v Pali, saj bo marsikdo ob ponovitvah bral v kamnitih možicih stebra 
in zajede slovenska imena in spoznal, da žive poleg njega še drugi, 
s krepkimi rokami in hribovsko dušo. 

Sonce se je nagibalo nad vrhove Rosengartna, ko smo se dvignili 
z udobnega prostorčka in začeli z iskanjem sestopa. Po dolgem 
križarjenju smo našli pravo in dosegli preko severne stene ledenik 
Pale in Mulatiero. Preko Passo di Boli smo dosegli kočo Pradidagli. 



S t a z i k a C e r n i č : 

LISTI IZ CHAMONIŠKEGA DNEVNIKA 
19. VIII. 1953. 
Po kratkem, nepozabnem počitku ob Refuge Vallot sem tekla 

vso pot navzdol. Hotela sem povedati Jacqueline svoje doživetje 
Mont Blanca. 

Brez sape sem pritekla naravnost pred vrata njene sobe. Toda 
vrata so bila zaklenjena. Z mamo sta danes zjutraj odpotovali domov. 

Kako mi je bilo hudo! V meni je kar vrelo sreče in doživetij, 
toda tudi moj šotorček pod mladimi gabri je stal sam in zapuščen; 
kam sedaj z vsem tem bogastvom?! 

Dolgo sem tavala po chamoniških ulicah. 
Samota je lepa in pogosto me privlačuje z neodoljivo silo; toda 

tokrat mi je bila težka kot mora. 
Kočno sem, še vsa nemirna, le pritavala nazaj v svoj šotorček. 

Tedaj pa so se misli v hipu ostro osredotočile: papir, svinčnik! 
In ob njiju sedaj pozabljam na samoto. 
21. VIII. 1953. 
V moji denarnici je suša, toda zaloga hrane še ni povsem pošla. 
Vlaki še vedno ne vozijo. Dober izgovor! 
Še eno turo, vsaj še eno! Še en sončen dan med ledeniki! 
Samo še eden . . . 
In tako sem se včeraj opoldne odpravila na Glacier du Tour, 

Refuge Albert I. Ponoči je hotel vihar odnesti bajto, zjutraj pa so 
umazane megle pokrivale svet. 

Hitro v dolino! 
Vso pot me je pralo in sedaj neusmiljeno dežuje dalje. 
Bo le treba domov . . . 

Chamoniška pravljica 
22. VIII. 1954. 
Danes zjutraj pa je z jasnega neba spet posijalo bleščeče, zape-

ljivo sonce. 
Domov? Ne! 
Za refuge nimam več denarja; razen tega vem iz izkušnje, da 

je presneto malo verjetno, da bi vreme držalo dva dni. 
Kam torej? 
Ze ves čas, kar sem tu, sem se odločala, da grem enkrat v tiste 

gore, ki stoje na nasprotni strani doline Arve, montblanški skupini 
ravno nasproti. Od tam mora biti edinstven pogled sem čez. — Toda 
preveč je bilo želja in načrtov; ta ni nikoli prišla na vrsto. 

Danes pa je dan kot ustvarjen zanjo. 
In že se vzpenjam pa strmem pobočju pod žičnico, ki drži na 

Brevent. Zgodaj je še, toda to so prisojna pobočja in sonce se že z 
vso silo upira obnje. Vlaga puhti iz zemlje. 

J 
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Foto Tairraz 
Refuge Albert I. — Lep večer, toda slabi izgledi za jutri 

Lahko bi šla na Brevent, ki se dviga prav nad Charaonixom in 
tvori najvišjo točko tega pogorja. Jaz pa sem si to reč zamislila 
drugače: prečenje vsega grebena od Breventa pa tja do švicarske 
meje, tako da bodo drug za drugim, na oni strani doline, pred mano 
vsi veliki ledeniki in vsi veliki vrhovi chamoniškega ledenega carstva. 

S poseke pod žičnico sem zavila v visok smrekov gozd. Drobna 
stezica, vsa poraščena in zapuščena, me vodi med vitkimi debli vse 
više. V globoki senci veje rahel, topel vetrič. 

In vendar — kolika tišina. Kot da je vse živo obstalo in da uživa 
v prijetnem brezdelju sončnega nedeljskega dopoldneva. 

Z rokami v žepih, počasi in brezskrbno, si krčim pot skozi gozd. 
Kot brez cilja. 

Kako prijeten sprehod! 
Med temnimi vejami smrek se s časa na čas zablestijo ledene 

gore: Mont Blanc s svojimi ogromnimi ledeniki, Chamoniške Špice 
s svojimi fantastičnimi, nerealnimi oblikami. 
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^ Foto Tairraz 
S svojimi fantastičnimi, nerealnimi oblikami se tudi Chamoniške Špice zrcalijo 

v Belem Jezeru 

V globoki senci veje topel vetrič; v suhi travi zdaj pa zdaj 
zašušti korak. 

Pravljica. 
* * * 

Steza se je izgubila v travi in grmovju; bog ve, kako dolgo nihče 
ni hodil tod. 

Prebijem se iz gozda in tam dalje, na čistini, spet zasledim 
izgubljeno pot. 

Visoko sem že. 
Sedaj je pred mano ves zapadni del masiva: tu, prav nasproti, 

Chamoniške Špice, tam dalje, na desni, ves ogromni ledeni kolos 
Mont Blanca in njegovih vazalov. 

Sedla sem v travo in ne morem odtrgati oči od te bleščeče slike. 
Nikoli me nobena gora ni vabila tako silno, kot ta v svoj blesk zave-
rovani, ponosni montblanški greben. Ledeno božanstvo. 

Zakaj? 
Ali res samo zato, ker je to najvišji vrh našega kontinenta?! 

Ali je to večni človekov sen za najvišjim in najmogočnejšim, želja, 
da bi dosegel — najvišje obzorje?! Da bi stal na tistem koščku naše 
zemlje, kjer je pod tabo razprostrt ves svet gora — in oko na vseh 
obzorjih zaman išče točko, ki bi bila višja od tvoje? 

Ne vem. Vem samo to, da je bil moj samotni vzpon na Mont 
Blanc en sam opoj; bleščeči opoj brezmejnih ledenih ploskev, višine, 



Foto Talrraz 
Les Charmozes so s svojo lepoto in mogočnostjo za trenutek zasenčile vse 

os ta le . . . 

strahotnega sonca. Opoj moči in zmagoslavja; in v trenutku zmage, 
opoj poraza pred brezmejnostjo gorskega sveta. 

In sedaj, po povratku, je Mont Blanc ves tak kot prej: neosvoj-
Ijivo ledeno božanstvo. 

* * * 

Toda pustimo filozofiranje! Pojdimo dalje. 
Po gozdovih, posekah in skrotju me vodi pot. Proti vzhodu. 
In na desno, na oni strani doline, se čudoviti prizori stalno 

spreminjajo. Vedno isti, ogromni masiv, toda vedno novi pogledi; 
vedno znova je v ospredju druga gora, ki s svojo lepoto in mogoč-
nostjo za trenutek zasenči ostale. Samo za trenutek; potem prevzame 
njeno mesto zopet druga. 

Sedaj sem na La Flegere. Idealna osrednja točka, od koder z 
enim samim pogledom objameš ves ogromni masiv na drugi strani 
doline. 

Kjer koli iz Chamonixa, kjer koli iz blagoslovljene doline Arve 
pogledaš v gore, povsod je razsuta lepota v izobilju. Toda nikoli je 
ne moreš zajeti z enim samim pogledom; pregloboko leži dolina 
za te velikane. Od tu pa se pred tabo odpre vse naenkrat. 

Od Glacier du Tour na švicarski meji, preko ledenika Argentiere 
na Mer de Glace, ki leži pred tabo kot na dlani; pa dalje preko 
Chamoniških Špic na montblanške ledenike z njih daljnim, visokim 
vrhom. 



Foto R. Kint 
Himalaja? Ne. Aiguille Verte, severna stena Drusjev in ledena zavesa — 

Grandes Jorasses 

Pred mano Ledeno morje, kot iz ptičje perspektive. Nepozaben 
pogled. 

Tu stoje stene in ostenja vseh gorskih velikanov, ki obkrožajo 
Ledeno morje, pred menoj kot kulise v gledališču: druga za drugo 
se nizajo, tako lepe in tako divje, da nehote pomisliš, ali niso morda 
res samo — kulise. Zadnja, prav na koncu, visi ledena zavesa: se-
verna stena Grandes Jorasses. 

Najbolj nerealna od vseh. 
Menda so Grandes Jorasses redkokdaj take, kot letos. Toda 

letos so res samo navpična, ledena zavesa. 
Stojim na La Flegere in ne morem proč. 
Kdor ni vsaj enkrat, v sončnem dnevu, romal po teh grebenih 

in občudoval chamoniških gora o d d a l e č , ta jih ne pozna, pa 
četudi je bil stokrat v njih. Te gore so kot življenje: postavi se ob 
stran, poglej nazaj — tedaj šele ga boš razumel in precenil v celoti. 

* * * 

Lepo je tu. Toda jaz hočem dalje. 
Kot da sem slutila, da bom na koncu svoje poti odkrila gorski 

biser. 
Lac Blanc. 
Belo, čarobno jezero. 
Nikoli in nikjer še nisem videla take barve. Sinje modra? Sma-

ragdno zelena? Mlečno bela? Ne ene ne druge ne tretje; pač pa vse 
troje hkrati. 



Chamoniška pravljica Foto Tairraz 

Ob južnem bregu jezera stoji koča in ob njej truma hrupnih 
turistov. 

Proč, proč od tod! Vsak človeški glas je tu odveč; vsaka beseda 
bi zmotila zbranost te čudovite gorske pravljice. 

Tekla sem ob jezeru, lezla čez zapreke, skakala čez obrežne 
skale. 

In sedaj sem tu; na severnem bregu, daleč od ljudi. 
Tu je samota popolna; nikjer sledu o človeku. 
Pred mano leži tiho, vase zaprto gorsko jezero. Na obzorju, od 

koder in do koder seže oko, pa chamoniške gore — kot kristali v 
soncu. Jezero vrača njih sliko. 

Vsako od teh gora poznam; poznam njih stene, vem za smeri 
v njih. Vsaka od teh gora ima svoje ime. 

Da — na karti, v vodiču, v človekovem spominu. 
Toda tu, to niso te iste gore. 
Tu nobena od njih nima več svojega imena. 
To je samo še pravljica. Pravljica o čudovitem Belem jezeru 

in o kristalnih, brezimnih gorah, ki se zrcalijo v njem. 
Srce jo sliši, pravljico. Besede pa je ne morejo ponoviti. 

* * * 

Tako je bilo moje slovo od chamoniških gora. 
S to pravljico v srcu bom jutri odpotovala domov. 
In pogosto, v tišini, bom še poslušala njen odmev. 
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Cima Madonna — smer preko »Raza Koča Segantini — v ozadju Cima 
tenčice« (Spigolo del Velto) della Pala 

I n g . N a d j a F a j d i g a : 

V SASS MAOR — VZHODNA STENA* 
(Smer Solleder — klasična VI.) 

[š^HHEEZm isto noč je bilo nebo zasuto z zvezdami in Cima C anali 
se je zrcalila v tihi noči v malem jezeru pod Rifugio 
Pradidagli, ko sem sedela na skalah ob vodi. Izpred koče 
se je slišal šum kuhalnikov in oddaljeni glasovi dveh 
narodnosti. Iznad plaza, kjer je sestop iz Cime Canali, 
so se svetile luči polreševalne ekipe, ki je odšla po za-
poznelo navezo. Štirje Avstrijci, s katerimi smo skupno 
sestopali popoldne iz Pala di St. Martino, so odšli v 

dolino, da bi si nabavili hrano, in tako smo ostali od inozemskih 
plezalcev v koči le Cic, Jurgen in jaz. 

Bila je spokojna, čudovita noč in majhno bitje, ki je sedelo na 
skali ob vodi in strmelo v vrhove, se je stapljalo z obrisi noči. Mogoče 
nisem mislila na nič, kajti moj pogled se je naslajal na tihih silhuetah 
gora, mogoče sem znova doživljala tiste trenutke, ki napravijo vege-

* Sass Maor, vzhodna stena. Plezali 1. IX. 1954: Jurgen Wellenkampf, 
Nadja Fajdiga, Ciril Debeljak. 



Cima Canali s Passo di Boli 

tiranje na našem planetu nekako znosno, mogoče pa je vstajal pred 
menoj in potekal v tihi noči jutrišnji dan, k a j t i . . . 

V zgodnjem jutru so se s strašnim ropotom odprla vrata koče, 
odpreti smo jih hoteli počasi in tiho in tri sence so se stopile s pre-
buja jočim se jutrom. Kot po navadi je ura že zdavnaj prekoračila 
peto uro, ki je bila predvidena za odhod. 

Naš cilj je bila vzhodna stena Sass Maor. 
Odhiteli smo v dolino. Od Rifugia moraš približno kak kilometer 

sestopiti po lepi nadelani poti, od katere se ločiš skorajda v dolini. 
Sestopili smo seveda predaleč, tako da smo jo po grmičevjih in stru-
gah hudournikov ubrali poševno navzgor. 

Zdeli smo se vredni pomilovanja, kajti mislili smo, da bomo 
sestopili do koče po isti poti. Najbrž bi se obrnili kar nazaj, če bi bili 
vedeli, da bo naša pot. znatno daljša. 

Po skrotju in lažjem svetu smo prodirali navkreber. Ker je po 
opisu predvideno ca. 400 m lažje stene, smo plezali kar vzporedno. 

Dan je postajal vroč in bila sem kar srečna, da sta bila moja 
soplezalca oprtana z nahrbtnikom in vrvmi. 

Vrstila so se mesta III, IV. Bilo mi je tako lahko pri srcu, 
ves svet, razen stene pred menoj je bil tako daleč. Cic se mi je za 
trenutek kar zasmilil, kajti včasih sem slišala pred seboj hreščanje 
žebljev na njegovih skarpunčinih. Ko sem uživala večerni hlad 
prelestne noči, se je mučil z zabijanjem žebljev. Podplati njegovih 



S plezanja v Pali (Gran Pilastro) 

edinih čevljev, ki jih je imel s seboj, so mu skorajda odpadli in tako 
so bili čevlji podobni bolj starim nakovankam kot pa plezalkam. 

Nekaj časa smo se že prebijali po precej navpični steni in po-
klinah, ki držijo desno, ko so nas spomnili zabiti klini, da postaja 
stena vedno resnejša. 

Na vrhu skalnatega pomola, v slabi polovici stene smo se nave-
zali. Cic in Jurgen sta ugotavljala, da predstavlja Sass Maor krasno 
steno za zimsko smer, ki bi bila že v spodnjem delu zelo težka v 
zimskih razmerah, kajti njen značaj bi se popolnoma spremenil. 

Smer nas je vodila v resnih raztežajih v odprti steni proti desni. 
Prečenje v desno zaključi znana 40-metrska prečnica v desno. Stena 
je popolnoma navpična, delno previsna, izpostavljenost čudovita. 
Nato se smer nekoliko prelomi in sledi navpično plezanje in pre-
čenje v levo. Bila sem precej zaposlena, kajti večino raztežajev sta 
moja soplezalca plezala istočasno, tako da sem oba obenem varovala. 
Včasih sem se morala kar nasmehniti, kajti vsak, ki je plezal prvi, 
mi je naročal, naj varujem drugega, ker da bo že on povedal, če bo 
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Slovenska smer po rumeni zajedi v Pali. 

zadeva resnejša. Pri vsem tem človek kar pozabi, da visi vpet v 
nekaj klinih in se prestopa iz enega stopala na drugega. 

Najlepša so v Sass Maor ju prečenja. Trdna, rumenočrna skala, 
majhni oprimki, absolutna navpičnost. Dogovorili smo se med seboj 
za znake prihoda na stojišča, kajti na 35—40 metrov se skušaš včasih 
zaman sporazumeti. 

Po prečenju iz desne v levo smo se zopet zbrali na majhnem osoj-
nem odstavku. Človek je nehvaležno bitje. Zdi se mi, da sva s Cicem 
pozabila na minulo prezebanje prejšnjih dni, kajti prav nič nismo 
bili hvaležni za žgočo toploto in izsušena grla. V zgornjem delu pa 
je potekala nekaj časa smer v senci. Vrste se plate in poči, zaključuje 
jo pa zame precej neprijeten k a m i n . . . 

Zopet srno zvili vrvi in po strmem prečenju na levo in lažji 
steni izstopili na vrh. Vzhodna tisočmetrska stena Sass Maorja je 
bila za nami. Bila je ura natanko 12 in smer smo plezali pet ur. 
Zabeležili smo vzpon in se hrepeneče ozrli po Rifugio Pradidagli, 
ki je bil v zračni liniji kakih 500 metrov oddaljen od nas. Nasproti 
nam se je dvigal vrh Cime della Madonna in sestopiti smo morali 
v sedlo med obema vrhovoma. 

S Cicem sva se spominjala razmer pred tednom dni. Sneg, ki je 
pokrival ves ta predel, je skoraj skopnel in če ne bi imela poslika-
nega filma iz sestopa iz Cime della Madonna, bi ne verjela sama 
sebi. 

Na različnih mestih smo dobri dve uri lenarili. Sestop pred-
stavlja delno plezanje tretje težavnostne stopnje. 



Ob treh smo stali na melišču pod Sass Maorjem in Cimo della 
Madonna in ukrepali o nadaljnjem pohodu. Italijanski vodniki so 
nam svetovali sestop čez vzhodna pobočja levo od Sass Maorja, toda 
ker nismo poznali sten, smo lahko ugotavljali, da bi sicer prišli, da 
pa bi se s spuščanjem zelo zamudili. 

In tako smo odrinili. Celotni sestop pod pobočji Cime della 
Madonna tja dol skoraj v St. Martino di Castrozza. Ta pot se vleče 
dobri dve uri v sestopu mimo pobočij Val dei Hoda in nato zopet 
navzgor mimo Pale di St. Martino. 

Prav neprijetno so me bolele noge, ko smo se obrnili iz sestopa 
zopet navkreber in neprijeten občutek je, če poznaš pot in se za-
vedaš, da boš koračil še najmanj dve uri. Mojemu pogledu so dajale 
nekakšen takt noge našega nemškega znanca, ki je stopal tik pred 
menoj. Ko pa so minuli prvi trenutki preorientacije, sem ugotovila, 
da bi lahko šla še daleč, daleč. 

Mrak je že bil, ko nas je znova pozdravil ob prehodu skozi 
sedlo Passo dei Bagli rogljičasti vrh Sass Maorja in ravno pred temo 
smo si segli v roke z Avstrijci, ki so pred nami dospeli iz doline. 

Kmalu zatem pa je dahnila noč čez pokrajino in znova se je 
zaslišal šum kuhalnikov na mizici pred kočo. 

. . . Toda zdi se mi, da sem se zmotila. Kaj ne sedim ob jezeru 
pod Cimo Canali in strmim v roglasti vrh Sass Maorja? Kaj ni to 
glas Jurgena, ki me kliče, da me čakajo, kajti treba bo oditi spat 
in Cic je že končal s popravilom čevljev. 

Kaj ne vstaja v daljavi tisočmetrska vzhodna stena Sass Maorja 
in me vabi? Kaj ne bo trajal ta hip večno? 

A l e š K u n a v e r : 

JUŽNA STENA SCHUSSELKARSPITZE 
Smer Kleisel—Schober 

vetel dan je vdrl v oddelek tretjega razreda in škri-
panje zavor nam je naznanilo, da se vlak ustavlja. 
Podrožca. Pravkar smo se pripeljali skozi karavanški 
predor in prvi pozdrav tujine je bil zdolgočaseni klic 
»Passkontrolle, bitte!« In potem: v jutranje meglice 
odeto Baško jezero, Beljak, dirka na vlak proti Ce-
lovcu, modrina Vrbskega jezera in končno Celovec. 
Tu je Tone, moj edini sopotnik, opravil svoj obisk in 

popoldne sva že sedla na brzovlak, ki naju je naslednje jutro odložil 
v Innsbrucku. Skromen zajtrk v potujoči mlečni okrepčevalnici, 
ogled mesta in »kontrola« športnih trgovin, to je bil najin opravek 
do enajstih, ko se tu začno uradne ure v pisarni planinskega društva. 
Tu so prijazno ustregli najini prošnji in nama posodili vodnik po 
Wettersteinu, ki je bil najin plezalski cilj. Sedaj, ko sva imela še ta 
zadnji del opreme, je najina skrb veljala vremenu, kajti nebo se je 



prepreglo s sivimi oblaki, ki so nedvomno kazali, da bo kmalu pri-
čelo deževati. Molče in slabe volje sva se odpeljala v Seefeld, se 
zbasala na rumeni poštni avtobus in čez pol ure že sedela v izletniški 
vasici Leutasch. Za slovo od civilizacije sva pila Coca-Colo in končno 
ugotovila, da je naša Cockta precej boljša in tudi cenejša. 

Pozna ura naju je pognala na pot in jermeni težkih nahrbtni-
kov so vedno ostreje rezali v ramena. Skozi macesnov gozd, ki 
so ga kasneje zamenjale nizke košate smreke, sva prisopihala na 
planšarijo in tu pozdravila bradatega Tirolca, ki se naju je še od 
lani spominjal, še posebno pa dobrega tobaka, s katerim sta bila 
Rado in Mik dobro založena. Tokrat mu kot nekadilca z njim nisva 
mogla postreči, on pa nama je kljub temu ustrežljivo »napojil« 
kuhalnik s petrolejem, ki ga v dolini ni bilo moči dobiti. Še kratko 
opozorilo, naj se paziva pri plezanju, in iz goste črne brade nama 
je v slovo zasijal dobrodušen nasmeh, midva pa sva zagrizla v spolzko 
travnato strmino. Ni in ni je hotelo biti konec in šele, ko sva je bila 
že do grla sita, je prišlo malo sedelce in kmalu za njim še koča. Iz 
nje je donel vesel smeh in takoj ob pozdravu sva ugotovila, da so 
tu Dunajčani, ki so z nama vred naslednje dni preklinjali dež in 
sneg. 

Toda ti dnevi so hitro minili, kajti dva izmed njih sta se 
pravkar vrnila iz Himalaje in snovi za pogovore ni nikoli zmanjkalo. 
Ugotovila sva tudi, da imamo iste cilje, ker sta tudi onadva želela 
preplezati smer Peters—Harringer v jugovzhodni steni Schusselkar-
spitze. Tako smo zidali gradove v oblake, iz katerih pa so se sipali 
debeli snežni kosmi in polnili ozračje s tajinstvenim šelestom. Že 
tretji dan je zapadlo kakih dvajset centimetrov snega in od zame-
glenih sten je odmevalo blejanje ovac, ki so oslepljene od novega 
snega tavale po pobočjih, dokler jih niso pastirji in njihovi psi 
segnali v dolino. Na plezanje torej ni bilo misliti, toda že naslednji 
večer nas je veselo presenetil sunek severa, ki je razpršil oblake 
in obudil naše upe. Naslednje jutro je res nekoliko več obetalo in 
odpravila sva se pod steno. Prvotno namero sva brž opustila, kajti 
vrsta poči in zajed, po katerih gre Petersova smer, je imela vlogo 
odtočnega žleba za vodo, ki se je cedila po pet sto metrov visoki 
previsni steni. Zato sva raje odšla v smer Kleisel—Schober, ki poteka 
kakih dve sto metrov desno od Petersove in je prav tako ocenjena 
z zgornjo mejo šeste stopnje, le da je težav manj. Smer je bila pre-
plezana tik pred vojno in sodi med modernejše smeri ter je s svojo 
pestrostjo in razgibanostjo zelo privlačna. Po dolgih dneh počitka 
nama je bilo plezanje res pravi užitek in so se težki raztežaj i teh-
ničnega in prostega plezanja urno izgubljali pod nama. Med njimi 
so nekateri zelo zanimivi, na primer 'eden prvih, kjer omogoča 
vzpon le tenka, pol centimetra široka poklina, ki reže dvajset me-
trov visok črn previs; to je mesto, kjer izključno gospodarijo kladivo 
in klini. Vreme nama je bilo še precej milostno, saj je le včasih 
padlo n6kaj kapelj in kmalu sva stala pod zadnjo veliko preveso. Tu 



se je pred nama odprla temna luknja, ki je imela svoj izhod kakih 
trideset metrov više v gladkih plateh. Zal se je tudi po njej cedila 
voda in sem se tam počutil kakor v mokrem blatnem dimniku, ki 
je postal proti vrhu tako ozek, da sem komaj obračal glavo. Izstop 
iz te luknje je eno težkih mest v smeri, toda plezalec ga urno pre-
maga, ker že vidi nedaleč nad seboj vrh stene in s tem konec težav. 
Tako tudi midva, in kmalu sva stala na zasneženem grebenu ter 
zrla na sever, kjer se razprostira širna Bavarska nižina in se svetijo 
velika jezera, kakor bi velikan tja položil velika srebrna ogledala. 
Sneg pod nogami naju je opozoril, da sestop ne bo ravno igrača in 
brž sva krenila po grebenu. Ta je že v običajnih razmerah samo-
stojna plezalna tura s krasnim razgledom na Bavarsko nižino na 
severu in na nepregledno morje alpskih vrhov na jugu. Od teh se 
mnogi blešče še v poletnem soncu okovani v led in sneg. Tokrat se 
za razgled nisva kaj prida menila, saj nama je zasneženi greben 
nudil dovolj sitnosti. Star pregovor pravi, da nesreča nikoli ne po-
čiva, in midva sva se dodobra prepričala o njegovi resničnosti. Pri 
spustu preko enega previsnih skokov se je zataknila vrv in ni nama 
preostalo drugega kot splezati po vrvi nazaj. To pa ni bil prijeten 
opravek, saj je čez rob previsa močno tekla voda in na nesrečo meni 
ravno na glavo, ko sem se s pomočjo stopnih zank vzpenjal po vrvi. 
Kopel ni bila ravno prijetna, saj se je med tem že spustil mrak in 
je postalo občutno hladno. Nedaleč od naju so se zasvetile prijazne 
luči hotela in observatorija na vrhu Zugspitze. Moker in prezebel 
sem se kmalu vrnil k Tonetu in čez kako uro sva že stala na melišču 
pod steno in zvijala vrvi. Tedaj pa se je ulil dež, ki mu je pridno 
drugovala toča in v veliko zabavo Dunaj čanom sva stopila v kočo 
mokra kot miš. Oni so s tem računali in na razbeljeni pečici je že 
klokotal lonec vode za čaj. Po kratki večerji smo zadovoljni z dne-
vom počepali po pogradu in sladko zaspali. 

Smer Peters—Harringer 

Sivo in mrko nam je viselo nebo nad glavami, ko smo drugo 
jutro stopili iz koče. Nič ni motilo moreče tišine, le kdaj pa kdaj 
se je iz brezlične sivine pripeljala snežinka. Šele proti poldnevu se 
je nebo razgibalo, sivina se je pričela trgati in s Tonetom sva jo 
ubrala pod steno gledat vstop v Petersovo smer. Poči in zajede so 
bile sicer črne in odbijajoče, toda odločila sva se, da bova drugo 
jutro poizkusila. Iz opazovanja naju je zmotil rezek žvižg — zname-
nje, da so v bližini svizci. Umaknila sva se na malo poraslo vzpetino 
in nemoteno opazovala početje teh zanimivih glodalcev. Svizci so zelo 
gospodarni, saj je znano, da celo poletje suše travo kakor kosci in 
jo potem spravljajo v nalašč zato izkopane luknje. Lakota naju je 
prignala domov in na mizi se je kmalu kadila topla večerja. Tudi 
Dunaj čana Hans in Raimund sta se odločila za Petersovo smer in 
drugo jutro smo po kratkem omahovanju kljub dvomljivemu vre-



m e n u le vstopili . Dunajčana sta vstopila 
neko l iko pre je , kar pa na ju ni moti lo , saj 
j e stena tako strma in skala trdna, da se n i . 
bati zapadnega kamenja . 

S m e r na ju j e ž e takoj navdušila, ker 
so skra jne težave začele že v d r u g e m razte-
žaju in niso nehale skoro do vrha. Posebno 
j e zanimiv srednj i del stene, k i ga prereže 
okol i tri sto m e t r o v v isoka vrsta poči in 
zajed, večkrat prek in jen ih s strehastimi 
odstavki. Za ta de l smeri navaja opis zani-
m i v stavek, k j e r pravi , da predstavl ja jo vsi 
raztežaji skrajne f inese prostega in tehnič -
nega plezanja. No, m i d v a sva se dobro p o d -
prla, in nama j e delalo s ive lase l e na j tež je 
mesto, k i j e zelo visoko, i n sva pričakovala, 
da bova tam že prece j utrujena. Še p r e d e n 
sva priplezala do t ja , se nama j e pripetila 
majhna nezgoda, k i j e vzela m n o g o časa. 
Na začetku n e k e poč i se mi j e namreč utrgal 
podplat na l e v e m čevl ju , in to k o t nalašč 
tam, k j e r bi lahko s p r i d o m uporabl ja l le 
levo nogo . Pozne j e s e m se tolažil s tem, da 
s e m vsaj enkrat poizkusil , kako se šesta 
stopnja pleza s koleni , n i m a m pa namena ta 
po izkus še kdaj pros tovo l jno ponovit i . K o j e 
prišel T o n e do mene, sva na stoj išču odpr la 
čev l jarsko delavnico in čeve l j s trokovno p o -
pravila. V raztežaju, k i j e sledil, sva našla 
zadnjo o d m n o g i h zank za spuščanje, ki sta 
j i h lani pustila v steni Francoza A n d r e B e r -
trand in Phi l ippe Garde , k i sta se mudi la 
t a m istočasno z nami . Na t e m mestu se j e 
Bertrandu izpulil k l in in j e zato padel kakih 
dva j se t metrov . K e r j e stena tu previsna, j e 
ostal brez poškodb, le ena od obeh nylonskih 
vrv i se j e pretrgala. N j e g o v tovariš j e to 
plačal z odrgl inami, saj m u j e ta na v e č 
mestih na rokah dobesedno iztrgala meso . 
Z mešanimi občutki sva plezala midva to 
in kmalu nato še na j tež je mesto . T o j e detaj l 
prostega plezanja, k j e r j e treba preplezati 
nekak k o t m e d g ladko ploščo in pr is lonjeno 
streho. Šlo j e prece j bo l je , kakor sem pr i -
čakoval ; po kakih osmih metr ih s e m že l jno 
vpel kl in in kmalu nato zlezel na u d o b n o 
stojišče. Na j tež je j e b i lo tore j za nama in 
vsa težka mesta, ki sva j ih morala še pre -

© - stojišča 
V —previsi 

• • • - V/ 
5 - streha 

Skica smeri: Peters-
Harringer (navpične 

razdalje so razmeroma 
močno skrajšane) 



F o t o A l e š K u n a v e r 
A - Aschenbrenner-Reiner (VI) (to smer smo preplezali lani), 

B - Petters-Harringer (VI+), C - Kleisel-Schober (VI+) 

plezati, da sva po zadnj i krušl j iv i po l ic i dosegla vrh, so se nama 
zdela kot pr i jeten zakl juček težkega dela. Na vrhu na ju j e zopet 
očarala z rdečo večerno l u č j o osvet l jena panorama in po d v e u r n e m 
sestopu sva srečna in nasmejana stopila v kočo . 

Sedaj so bi l i naši c i l j i doseženi. D r u g o jutro s m o že zbasali 
naše imet je v nahrbtnike in odšli do prvega hudournika, kaj t i v o d e 
za umivanje v » K o č i spominov« ni bilo. Pri ložnost j e bi la u g o d n a 
in opravi l i smo vse o d kopan ja pa do brit ja in manikiranja. Bi la j e 
ravno nedel ja . K e r s m o bili ver j e tno pri t em poslu zelo zanimivi , 
so nas mimoidoč i nedel jski turisti z zan imanjem opazovali in nas 
fotograf iral i kot kake eksot ične živali. 

Z v e č e r smo se že loči l i na ko l odvoru v Innsbrucku in zakasnjeni 
brzec na ju j e odpel ja l v Zi ir ich na sestanek, določen že pri nas v 
Vratih, in nato v Franci jo , k j e r sva hotela poizkusiti proslul i » A u t o 
stop!« , a se j e izkazal kot prece j nezanesl j iv nač in potovanja , posebno 
še v s labem vremenu, k i j e teda j vladalo nad Evropo. Spočetka j e 
še kar n e k a m šlo in na k r o v so na ju sprejemala različna vozi la od 
na jmoderne jše l imuzine pa do starega kamiona. Po tem pa se ni 
hotelo n o b e n o voz i lo več ustavit i in neki šo fer se nama j e ce lo 
odkri l in s tremi praznimi sedeži odpe l ja l mimo . To pa nama j e bilo 
preveč in odpravi la sva se peš po trdi cesti v pet indvajset k i l o m e t r o v 
oddal jeni L ' Is le . K i l ometer pred c i l j e m sva okoli po lnoč i zbita p o -
padala v travo obcestnega sadovnjaka in zaspala kot ubita. Spati 



nisva m n o g o utegnila, ker na ju je okol i treh zbudil naliv in m o k r a 
od n o g do g lave sva odštorkl jala na ko lodvor . Prv i jutranj i v lak 
naju j e bleda in upadl ih lic pripel jal v D i j on k znancem na varno. 
Naslednje dni sva iz malega, a l ičnega avtomobi la og ledovala o s r e d -
n j o Franci jo . Skozi r e d k o dolinsko meg lo sva zagledala bleščeči sneg 
M o n t Blanca in kmalu nato smo se po d iv j i dol ini pripel jal i v 
Chamonix . M i d v a sva postavila platneno hišico na tabornem p r o -
storu številka 4 in pri pregledu denarnic ugotovi la , da moreva 
ostati na jveč pet dni. T o j e bil za takratno slabo v r e m e p r e c e j 
skopo o d m e r j e n čas. Upala sva, da bova vsaj lahko stopila na 
Streho Evrope in si og ledala po loža j za drugo leto. Šele čez d v a dni 
se j e v reme malo zbo l j ša lo in ob petih zjutraj sva že pešačila po 
dolini do vasi Les Houches in nato vkreber na Mont Lachat. Bi la 
sva malce slabe vo l je , kajti vse, kar sva premog la za to turo, j e bi la 
štruca kruha, konserva marmelade , zavitek špagetov, pol litra p e t r o -
leja v kuhalniku, dve sto f r a n k o v in nič soli. K l j u b temu sva u r n o 
pobirala stopinje po mokr ih serpentinah severnega poboč ja dn vmes 
pr idno zobala j a g o d e »za kalor i je« . Nebo se je znova prepreg lo z 
oblaki in izza g rebenov se j e pripodila megla, iz katere sta se 
i zmenoma sipala sodra i n sneg. Popo ldne sva prisopihala na Tete 
Rousse, k j e r na ju j e pri jazni oskrbnik povabil , naj spiva pr i n j e m 
in naj počakava, ker z M o n t B lancom ver je tno ne bo nič. Vso noč 
je veter butal v okna in j ih zasipal s snežinkami in z jutra j sva pred 
k o č o zagazila v svež sneg. Hrane in denar ja ni b i lo v e č in morala 
sva odnesti pete nazaj v Chamonix . In za nama je ostal Chamonix , 
nad katerim se j e v opo ldanskem soncu svetil M o n t Blanc. 

Pred vojno sem se udeležil zimskega prečenja Šar planine od Ljubotena 
nad Kosovim ravnom pa vse do Koraba nad Albanijo. Na tem nepozabnem, 
teden dni trajajočem potovanju stalno v višinah nad 2000 m, sem se poleg 
drugega naučil marsičesa tudi v pogledu prehrane in sicer od naših šiptarskih 
nosačev. Mislili smo, da ni mogoče prenašati velikih naporov na dolgotrajnih 
turah brez poživil in polumetnih hranil, ki smo jih bili navajeni iz doline. 
Zato sem že takrat občudoval nosače-muslimane, ki so dosledno odklanjali 
hrano svinjskega izvora, hraneč se domala izključno s koruznim kruhom1 in 
in zagozdo ovčjega sira, pa še to v kaj skopih obrokih. Bremena pa, ki so jih 
nosili, so bila tej skromnosti vprav obratno sorazmerna. 

Ze zdavnaj je znano, da se himalajski nosači, pa tudi šerpe hranijo do-
mala izključno z maslom in »tsampo«, praženim ječmenovim zdrobom (dehidri-
rana hrana!), ki ga zgnetejo z vodo ali čajem in pojedo kuhanega, pečenega 
ali kar surovega, če ne gre drugače. Zjutraj ne jedo nič, šele po dveh urah 
hoje sledi izdaten zajtrk. Tako odpade jutranja briga okrog kuhanja, vse gre 
hitreje, hoja je lažja, saj prebavila niso preobremenjena z masivnim zajtrkom. 
Znano je tudi, kakšnih dobesedno nečloveških naporov so ti ljudje ob svoji 
skromni hrani zmožni. Bremena v višini lastne teže niso nič posebnega, za 

1 Z n a n o j e , d a k o r u z a i z r e d n o p o s p e š u j e m l e č n o s t d o j e č i h m a t e r , v r e v n i h k r a j i h 
I t a l i j e l j u d j e o d k o r u z n e p o l e n t e ž i v e . 

F r a n c e A v č i n : 

K PREHRANI NA V ISOKIH G O R A H 



moške kot za ženske. V izjemnih primerih pa še več, n. pr. ob prenosu Herzoga 
in Lachenala z Annapurne na hrbtu. Zene nosijo zraven še kuhinjsko in spalno 
»opremo«, za nameček pa često še — zadnjega dojenčka. Tudi ta dobiva od 
treh mesecev naprej posebno pripravljeno hrano: mati dobro prežveči krogljice 
tsampe, jim doda svojo slino in jih iz ust v usta da otroku. Da laže požira, 
ga treplja po želodčku. Kdor ta režim prestane, bo nedvomno silak. 

Do nadaljnjih spoznanj glede prehrane sem prišel v partizanih. Never-
jetno je, kaj zmore človek, če je tu volja in nuja, in še bolj neverjetno, ob 
kako skromni hrani. Zelo tekoči hrani tega našega povratka k naravi, brez 
ostrih začimb, s pičlo maščobo je ne le uspelo dokončno izlečiti prenekateri 
pred vojno »neozdravljivi« čir, pozdraviti razne »bubrege«, temveč je užival-
cem nakljub kalorijski vsebini, ki je bila po vseh teorijah nezadostna, pode-
ljevala neslutene moči. Izguba na telesni teži se je spremenila v moč, spret-
nost, hitrost in — upam se trditi — tudi v domiselnost, bistrost. Skratka, 
spoznal sem, da je človeško telo sposobno za kaj različne energijske bilance, 
da mišični stroj lahko deluje z raznimi izkoristki, kot pravimo v tehniki: če 
stlačiš vanj preveč, se odvišno ne izkoristi, temveč izvrže ali akumulira v salo. 
Ce pa malo, se izkoristi do kraja. 

V majhnih merah telesne rezerve v obliki sala nikakor ne škodijo, ker 
predstavljajo važno rezervo ob velikih naporih, ko ni ne časa ne Driložnosti za 
hranjenje človeškega stroja — zlasti v najvišjih gorah, pa še mraza nas brani 
taka podkožna plast (Eskimi!). Tako se ti zlepa ne primeri, da iznenada oslabiš 
in kot motor brez goriva ne moreš naprej, dokler se ne nakrmiš. Ce ni dotoka 
hrane, črpa telo pač iz lastnih virov, ki pa nikdar ne smejo biti aktivno tkivo 
samo. Dolgoletna praktična opazovanja na sebi in na tovariših v gorah so me 
o gornjem dodobra prepričala. 

Ze porazdelitev naše vsakodnevne prehrane je zgrešena. Zjutraj vržemo 
vase kako malenkost in hitimo na delovno mesto, čeprav nas čaka najmanj 
8 ur nepretrganega dela. Seveda zadnjih 2—3 ure komaj čakamo konca in bolj 
kot na svoj opravek mislimo na kosilo, ki ga hlastno pospravimo od pol treh 
do treh. Utrujeni od predolge delovne dobe in od preobremenitve prebavnega 
aparata se vržemo na ležišče in zaspimo, s polnim želodcem, čeprav so že stari 
Rimljani poznali in upoštevali heksameter: 

»Post coenam stabis aut passus mille meabis, 
po obedu ali stoj ali se sprehodi tisoč korakov!« 
Komaj štiri ure za kosilom sledi že večerja. Vsa resnična prehrana je 

tedaj koncentrirana na 4 ure, ostalih 20 ur smo pravzaprav brez dotoka ener-
gije. Edina, a velika prednost tega sistema je, da lep del dneva ostane člo-
veku za osebne opravke, pa da delovni dan prične zgodaj. 

Zapadnjaški, predvsem anglo-ameriški način je drugačen. Izdaten zajtrk, 
začetek dela šele okrog 8.-9. ure. Za kosilo le malenkosti kar na hitro in na 
delovnem mestu in takoj delo naprej do nekako 16. ure. Zvečer pa krepka 
večerja, a čimbolj zgodaj, da ne ležeš s polnim želodcem. Sam sem poskusil 
sistem kompletnega kosila — zjutraj, pripravljenega povečini že prejšnjega 
dne pri kuhanju večerje. Obnese se imenitno, če je časa zanj seveda. Prvič 
opoldne nisi lačen in zato čemeren, pa tudi ne zaspan po kosilu. Drugič odpade 
ves nehvaležni, nikdar plačani in redko pravilno cenjeni opravek gospodinje 
okrog kuhanja kosila in še zoprnejše pomivanje takoj po kosilu, medtem ko 
se glava družine lepo zavali na divan. Človekova delovna zmožnost se dejansko 
poveča na ta način za kaki dve uri dnevno, pa še izguba na času zaradi popol-
danskega spanja odpade. Človeško življenje je prekratko in prezanimivo, da 
bi ga zapravili z nepotrebnim spanjem. Stvar sem preizkusil sam in je vsaj 
za poletni čas ne morem dovolj priporočati. 

Moderniziramo se povsod in mestoma kar preveč, tako da nam že škoduje. 
Le na sestavo in porazdelitev prehrane smo pozabili, iz navade menda, ker 
se v sedanji obliki vleče kar iz srednjeveških stoletij sem. Zlasti za vrhunske 
športnike in planince so ta vprašanja velike važnosti. O tem je svoj čas napisal 
zelo poučen članek »Prehrana pri športnikih« dr. Alojzij Šef v »Vodniku«, ki 
mu naj bodo naša naslednja izvajanja dopolnilo za planinsko rabo. 



Zadnje pridobitve znanosti in tehnike na polju prehrane pomagajo ekspe-
dicijam v polarnih in visokogorskih krajih samo, da se zveča učinkovitost 
in zmanjša tveganje. Sedaj, ko naši vrhunski alpinisti vsako leto v vse več-
jem številu lahko odhajajo v inozemske gore merit svoje moči in urit svoje 
znanje, ko pričenjamo resno misliti na Ande in — manj resno ponekod — na 
samo Himalajo, ko nas od teh najvišjih ciljev loči samo še večni denar, sedaj 
je že čas, da se zamislimo ob vprašanjih racionalne prehrane v visokih gorah, 
da ne bomo nekega dne presenečeni. Nisem specialist za tovrstna notranja 
vprašanja. Zato bom navedel pač kar mi je poznanega iz izkušenj, predvsem 
pa od podobnih odprav in iz literature.2 Stvar naših prehranbenih strokov-
njakov pa je, da moderne zahteve prikroje našim domačim možnostim in 
poiščejo, pospešujejo nove rešitve z domačimi surovinami. Ker smo in še dolgo 
ostanemo pretežno agrarna zemlja, mora teh možnosti biti na pretek, le poiskati 
jih bo treba (n. pr. Lakomalt, Zagreb). 

Precej je že napi*edka v svetu: vitaminske pilule (primerjaj J. Hunt, 
str. 269), koncentriran oranžni in limonov sok, prepečenci, orehova jedrca itd. 
so na odpravah že običajna pojava, seveda poleg tradicionalnih ribjih in mesnih 
konserv ter corned-beef (sesekljano meso), pemikan (posušeno meso), slanine, 
toda vedno v družbi s tobakom, spirituosami, čajem, kavo itd. Današnja raz-
iskavanja, na praktičnih opazovanjih sloneča, pa kažejo, da tovrstna prehrana 
ne le znatno veča težo in stroške materiala, temveč — kar je še huje — 
čutno manjša delovno zmožnost udeležencev in to prav v odločilnih situacijah. 
Bih so pa že pred desetletji alpinisti, ki so imeli za te stvari smisla. Longstaff 
se je n. pr. v Kavkazu hranil, kjer je le bilo mogoče, z enolončnico v obliki 
kuhane kure z rižem in zelenjavo. Tako je dobil večino potrebnih hraniv na 
preprost način, pa še najboljšo juho zraven. Za mesno juho je znano, da 
odžeja in osveži daleč bolje od vseh čajev in podobnih vodk. Nukleinske 
kisline, v juho prišle iz mesa, vplivajo ugodno ne le na želodec, temveč tudi 
na srce, krvni pritisk. Ob veliki utrujenosti in dehidraciji telesa je juha poživilo 
prve vrste. Dobimo jo danes v praških v odlični kvaliteti, n. pr. holandski. 

Delovna zmožnost, kondicija alpinista je podobno kot pri vrhunskih šport-
nikih odvisna predvsem od zdravega telesnega ustroja, je torej predvsem po-
dedovana in šele v drugi vrsti s treningom pridobljena lastnost. V gorah ne 
odločajo le pljuča in srce, temveč tudi prebavila, jetra, ledvice, predvsem pa 
uravnoteženi živci. »Konstitucijski silaki« (n. pr. Buhl) morejo doseči zastav-
ljeni cilj ekspedicije ob ostalih ugodnih pogojih tudi navzlic še tako nesmotrni 
prehrani. Tillman si je nad 7000 m želel samih gourmandov, velejedcev, saj 
ti znajo jesti, čeprav niso lačni. Glavni problem višine bi bil s tem rešen, 
kajti povprečni človek spravi v teh višinah vase komaj 1500 kalorij od ca. 4500 
teoretično potrebnih in še to predvsem v obliki sladkorja v raznih, v izobilju 
potrebnih tekočinah. Taki ljudje pa so med današnjimi civiliziranci že kaj 
bele vrane.3 Povrhu pa jim gredo viški telesnih sil često na račun duševnih. 
Te pa so na ekspedicijah najmanj enako važne kot fizične (glej n. pr. odpravo 
na Annapurno). Važno je tedaj, da za vrhunske storitve nad 4000 m poskrbimo 
za vse udeležence maksimalne fiziološke gospodarnosti, za največji možni izko-
ristek v hrani dovedenih kalorij, t. j. energije, za največjo moč in vztrajnost 
pri najmanjšem možnem dotoku hrane. 

Doslej je prevladovalo mnenje, naj se udeleženci ekspedicij čimbolj 
drže svojih navad v prehrani, češ da ne smemo od oi"ganizma zahtevati nenad-
nih preusmeritev vprav za- časa velikih naporov, še manj pa kakih odvadnih 
kur, n. pr. opustitev kajenja. Vse to se mora izvršiti prej, že na treningu. Do neke 
mere mora na odpravi vsakdo od svojih navad nekaj žrtvovati, že iz tehničnih 
razlogov (poenotenje osnovne prehrane, štednja s prostornino itd.), in sicer 
v tem večji meri, čim večja je oddaljenost od oskrbovalne baze in čim više 
leži zastavljeni cilj. Hrana mora biti deljena v dnevne porcije, po vojaškem 

. ' G l e j n . p r . č l a n e k : R a l p h B i r c h e r » Z u r E r n a h r u n g i m H i m a l a y a « , D e r W e n d e -
p u n k , N r . 5, 6, 1953. Z U r i c h i n J o h n H u n t » T h e C o n q u e s t o f E v e r e s t « e t c . 

* M e d n e p o k v a r j e n i m i d o m a č i n i j i h s e v e d a n e m a n j k a . K o s o Š v i c a r j i m o r a l i 
J e s e n i 1952 n a v r a t n a n o s z a p u s t i t i M t . E v e r e s t , s o š e r p e p o k a m e l j i m e t o d i p o j e d l i 
n a r a v n o s t p r e s e n e t l j i v e m n o ž i n e o d v i s n e h r a n e v p e s t r o p o m e š a n e m j e d i l n i k u — b r e z 
vsakršne škode za želodce I 



načinu, in primerno variirana, po dnevih v tednu vsaj. Tudi verjetnost kvara 
je tako manjša. Deli naj se v tri faze: za pristop, za aklimatizacijo in za 
naskok. Meso naj potuje kar sveže, to je na kopitih. Za vrhunsko skupino za 
časa naskoka mora biti dovoljen nek »luksus«; hrana po izbiri in osebnih iz-
kušnjah, kajti in extremis človek raje ne jč ničesar kot stvari, ki se mu upi-
rajo. V tem pogledu so nadvse poučna poročila Huntove ekspedicije. Sestava 
hrane je razvidna iz razpredelnice str. 267. Vendar se pojavljajo dandanes 
glasovi po še večji, povsem znanstveni racionalizaciji prehrane za bodoče take 
in še težje podvige. Kajti z vzponom Mt. Everesta se pravi himalajizem4 šele 
pričenja. To si bomo na kratko ogledali. 

Fiziološki preizkus in priprava udeležencev bi morala zajeti vse organe, 
tudi koristno bakterialno črevesno floro. V našem času »čudodelnih« sulfon-
amidov in antibiotikov je namreč ta mikroflora često težko poškodovana. 
Nastali presežek nekoristnih patoloških bakterij v črevesu s svojim uničeva-
njem oz. neproduciranjem vitaminov telo slabi ne glede na dejstvo, da za 
svoje uspevanje požre do 30 krat več kalorij kot fiziološko koristna črevesna 
flora. Zato je potrebno pošteno očiščenje organizma raznih strupov v večteden-
ski dieti, združeni z opustitvijo nikotina, alkohola, kave, čaja, slaščic, zlasti pa 
presežkov beljakovin. Tako si telo stvori rezerve potrebnih zaščitnih snovi, 
delovna zmožnost vsakega alpinista se dvigne, povrhu pa je že preusmerjen na 
idealno prehrano za časa odprave. Ta mora poleg hranilnih pogojev izpolnje-
vati še pogoje štednje s težo (dehidracija; belega kruha in krompirja ne bomo 
nosili zaradi prevelike vsebine vode), koncentriranosti, lahke prebavnosti, 
nepokvarljivosti in prenosljivosti. Sicer odlični med n. pr. ni prikladen, ker 
rad izteče in se maže. Pločevinaste konserve se zaradi teže že umikajo evaku-
iranim omotom iz neprodušnega plastika, ne glede na dejstvo, da je pakiranje 
sorazmerno malenkostnih množin hrane v kovinske omote eno od največjih 
zapravljanj dragocenih surovin tega stoletja, za katero nas bodo poleg drugega 
— n. pr. za premog — zanamci še pošteno preklinjali. Ekspedicija je tako lažja, 
manj stane in zaradi manjšega števila potrebnih nosačev je tudi mnogo 
gibčnejša, torej učinkovitejša. 

Moderna industrija za živila je dandanes k sreči že sama spoznala, da ne 
gre ljudi hraniti zgolj z denaturirano hrano. Bolezni moderne civilizacije, n. pr. 
rak, revmatizem itd., ki se vprav v najbolj civiliziranih deželah z najvišjim 
»standardom« začuda najostreje kažejo, menda niso povsem brez zveze s 
tamošnjim izumetničen jem prehrane. Zato si prizadevajo stvoriti — zlasti v 
Švici — vrsto v gornjem smislu predelanih hranil, ki ostanejo biološko polno-
vredna. Ta hranila, o katerih bo še govora, dajo n. pr. v kombinaciji z nepalsko 
tsampo kot osnovno hrano, izredno mnogovrstno, okusno in zadovoljivo pre-
hrano. Z lahkoto se iz teh snovi pripravi ona redkotekoča piča, ki jo človek na 
najvišjih višinah še prenaša. Sušenje telesa s potenjem, še bolj pa skozi 
pljuča s forsiranim dihanjem v višinskem, suhem zraku, ki ima malo kisika, 
terja preko 3 litre nadomestila izgubljene vode dnevno. Šele pri tej množini 
je bila na Mt. Everestu množina urina zopet normalna. Švicarji so pa 1952 na 
Južnem sedlu pili skozi 3 dni manj kot pol litra dnevno in to jih je predvsem 
omrtvičilo. Seveda je za izgorevanje hrane potrebni kisik vprašanje zase, zlasti 
nad 8000 m. Brez njega je hrana brez haska, telo postaja mrzlo, saj ni izgo-
revalne toplote (glej J. Hunt, str. 257 in 276). Hillary in Tenzing pa sta bila 
1953 založena dovolj s kurivom za pripravo vode in snega, pa tudi s kisikom 
za dihanje ne le med vzponom, temveč tudi v spanju. To jima je ohranilo 
tekočinsko vsebino in toploto telesa in s tem prineslo v skrajnem naporu 
končni uspeh, ob srečnem sovpadu ostalih pogojev seveda, predvsem atmo-
sferskih. 

Naloga je tedaj, zbrati in preizkusiti obstoječe hranilne surovine, stvoriti 
primerne mešanice in kombinacije, jih po potrebi dehidrirati in zapreti nepro-
dušno evakuirane v nekovinske omote, ki pa jim vreme in grobo ravnanje ne 
smeta škoditi. Tak poizkus sta naredila švicarska alpinista Voit in Christen 
na 20-dnevnem spomladanskem prečenju švicarskih Alp od Piz Paliija vse do 

• H i m a l a j a : p r a v i l n o h i m a l a d ž a , p o d o b n o k o t m a h a r a d ž a , o d b e s e d e h i m a - a l a d ž a , 
t. J. s n e ž n i k r a j . 



Mt. Blanca. Ves čas sta bila po zaslugi premišljene prehrane v izjemni formi, 
medtem ko je sicer enako zdržljivi tretji v družbi, ki pa se je hranil s klasično 
klobaso, jajci, svežim kruhom ipd., kaj kmalu zaradi izčrpanosti — odstopil! 
Meso je prišlo na vrsto le izjemoma in še to le zvečer ob obilni juhi. 

Ralph Bircher je po takih razmišljanjih in praktičnih izkušnjah z nemalo 
truda sestavil iz 17-terih od mnogih švicarskih novih hraniv spodnjo tabelo 
za dnevni obrok hrane alpinista, težkega okrog 70 kg, in sicer po teži, stroških 
(po švicarskem standardu računano 1 frank = 100 din), kalorijah in vsebini 
treh osnovnih hraniv: beljakovin, maščob in ogljikovih hidratov. Seveda pred-
stavlja to le eno od mnogih možnih variant. Tudi ni mišljeno, naj bi bila 
hrana vsak dan po istem kopitu. Le časovno povprečje naj bi bilo podobno, 
sicer pa je čim večja raznolikost le zaželena. 

H r a n 1 v o M n o ž i n a g C e n a 
d i n 

E n e r -
g i j a 
k c a l 

B e l j a k o -
v i n e 

g 
M a š č o b e g 

O g l j . 
h i d r . g 

1. E k s t r a t z a j u h o z z a k u h o l z 
o t r o b a s t e g a ž i t a 150 67.50 451 14,6 3,1 92 

2. O v s e n i r i ž ( A v o r i o ) . . . 80 19.50 277 5,0 0,4 61,5 
3. B i s k v i t i z o t r o b a s t e m o k e 

( D a r - V i d a ) PO 50,— 346,5 10,1 9,0 54 
4. I s t o ( B u c h e r ) 50 39.— 278 4,6 6,7 36 
5. K a l e č a p š e n i c a ( E k r a ) . . 8 .— 75,5 6,6 3,0 3,0 

380 184.— 1428,0 40,9 22,2 246,5 

6. P o l n o m a s t n o m l e k o v p r a h u 50 27.50 172,5 15,6 0,7 24,5 
7. R a s t l i n s k a m a s t ( N u s s e l a ) 25 10.50 222,5 24,9 
8. O r e h o v o m a s l o ( N u s s a ) . . 35 20.50 259 0,2 27,6 
9. M a n d l j e v p i r e 30 26,— 204 6,2 19,2 0,5 

10. S e z a m o v n a m a z ( H e l v a TiLrk) 30 3 3 — 166 3,0 10,1 15,5 
11. P i v n e d r o ž i ( C e n o v i s ) . . 10 6.— 37,5 5,5 0,4 2,5 
12. Z e l e n j a v n i k o n c e n t r a t 

( T o l k e ) 20 64.— 64 4,6 — 9,5 

200 187.50 1125,5 35,1 82,9 52,5 

IS. N a m a z i z z g o š č e n e g a g r o z d -
n e g a m o š t a 50 17.50 140 37 

14. K o n c e n t r a t i z h r u š e v e g a 
m o š t a 50 11.— 150 31 

15. S u h e b a n a n e 30 11.— 87 1.1 20 
16. N a r a v n i d a t l j i 40 18,— 111 0,7 0,1 27 
17. S u h e f i g e 30 5.— 78 1.0 0,2 17,5 

200 62.50 566 2,8 0,3 132,8 

S k u p a j 780 434,— 3119,5 78,8 105,4 431,5 

Pozornost vzbuja predvsem nizka dnevna teža 780 gramov, z omotom ca. 
800 gramov. Prav toliko je znašal dnevni obrok žita za nekdanjega rimskega 
legionarja. In kakšne dnevne forsirane marše so zmogli ti plačanci na svojih 
»miroljubnih« pohodih. 

Značilno je tudi, da razpredelnica mesa sploh ne vsebuje in njegovo 
hranilno vsebino nadomesti v drugih, ugodnejših oblikah. 

Prvih pet postavk predstavlja žitnine in sicer v obliki produktov, ki se 
dajo posebno hitro pripraviti za uživanje. Nadaljnjih 7 postavk dopolnjuje 
beljakovine in viša število kalorij ob nizki teži. To poslednje je možno le s 
povišanjem maščob in sicer v navedenih visokovrednih oblikah namesto klo-
baso v j a, pemikana, corned-beefa in tudi tunin, dasi so sicer ribe ob navadni 
pripravi zaradi dobro prebavljive beljakovine ter vitaminov A in B za šport-
nike več vredne kot meso. Mesto polnomastnega mleka v prahu lahko pre-
vzame tudi soja. Depotnih maščob (slanina, mast) in denaturiranih (z bencinom 
ekstrahiranih) maščob in olj ne najdemo. Tako dobi telo minimalno količino 



holesterina in nasičenih tolščnih kislin, zato pa maksimum lecitina in visoko-
aktivnih maščobnih kislin in vitamina E, ki lajšajo dihanje celic, višajo mož-
nost redukcij v kemičnem smislu v mehkih tkivih telesa (redox — potenciale 
v mesenhimu) in pripomorejo k smotrnejši vmesni presnovi (Zwischenstoff-
wechsel). 

Težki problem vseh ekspedicij, ki jim primanjkuje sveže hrane, to je 
oskrbo z vitaminom A in C, rešuje 20 g posušene zelenjave bolje od vitamin-
skih pilul. (Ca. 100 mg vitamina C in podobna optimalna množina A v naravni 
zvezi z drugimi vitamini zlasti B-skupine ter z mineralnimi snovmi zadostuje 
popolnoma.) 

Za okusnost in tečnost jedače skrbi zadnjih 5 postavk s svojo potrebno 
vsebino sladkorjev in bazičnih mineralnih soli. Predvsem pa se izravna bilanca 
med kislinami in bazami - lugi, ki jo znižanje beljakovin ter kalorijske vse-
bine terjata. 

Strokovnjaki s pičlimi 3120 kalorijami ne bodo zadovoljni, saj je za 
težkega delavca teže 70 kg potrebnih 4200 kalorij dnevno. In na ekspedicijah 
se »dela« še vse drugače, je pa manj. Prav nič ne bi bilo težko dodati »manj-
kajočih« 1000 kalorij s sorazmernim zvišanjem postavk, toda za to na odpravah 
poskrbe nujno potrebni dnevi odmora, ko je potreba po hrani sorazmerno 
manjša. Povprečje 3120 kalorij pa dejansko zadostuje tudi za najnapornejše 
dneve. Švicarski zdravnik dr. E. Schmid je skozi 21/* leti preizkušal na sebi 
tako z beljakovinami revno hrano. Poleg svoje prakse je stalno delal zelo 
naporne alpinske podvige brez vmesnih dni za počitek. Povprečno mu je zado-
stovalo 2400 kalorij, toda tudi pri največjih naporih ni prekoračil zgornje meje 
3000 kalorij. Taki eksperimentatorji na samem sebi namesto na morskih pra-
šičkih ali belih miškah so redki, kajti poizkusi na živalcah so udobnejši in 
predvsem prijetnejši! Iz teh eksperimentov in iz ugotovitev švicarskega urada 
za zdravstvo sledi, da pri tako znižanem dotoku beljakovin (60—80 g dnevno) 
pade zahteva po kalorijski vsebini hrane za 20—30 %, delovna zmožnost in 
zmožnost odpočitka zrasteta in — kar je za visoki alpinizem v redkem zraku 
najvažnejše — potreba po kisiku pade za 10—20 %, dihanje je lažje! Ze to 
samo kaže na boljšo izrabo navedene oblike hrane v celični presnovi. 

Stvari so tedaj vredne premisleka in poizkusa. Vsakdo, kdor pozna pohlep 
po kisiku že nad 4000 m, bo pritrdil, da o dvojnih višinah okrog 8000 m sploh 
ne govorimo. Vprav tu pa lahko leži odločilni moment, znižanje dnevnega 
dotoka beljakovin na 50—40 g, lahko postane ključ do uspeha. V ameriški 
aviatiki se prav tako priporoča podobna prehrana, da bi se preprečile ome-
dlevice v velikih višinah in še nevarnejših hitrih spremembah le-teh. »Več 
krompirja in kruha kot gnjati in jajc« je napisano na stenah letalskih obednic 
(Journal of Aviation Medicine, št. 7, 9, 1945). 

Seveda se današnje odprave še ne drže teh principov. Tudi zmagovita 
Huntova na Mt. Everest se jih ni, pa je le dosegla vrh. Toda manjkalo je 
prav malo, pa bi vsej sijajni organizaciji navkljub tudi ta propadla, kajti 
peščica preostalih sposobnih je komaj še zadostovala za opremo poslednjih 
dveh taborišč in organiziranje zadnjega naskoka. Huntu je n. pr. na Južnem 
sedlu sijajno teknila škatlica sardin, ki jo je našel med ostanki švicarske robe. 
Tako sijajno, da se ni mogel zdržati in jo je pojedel — skrivaj, kar lojalno 
navaja kot svoj poglavitni greh napram tovariški solidarnosti v odpravi. 
Tenzing in Hillary sta na večer pred zadnjim naskokom poleg ogromnih 
množin tekočine pošteno mahnila po marelicah v konservi, datljih, medu, 
džemu in — sardinah na biskvitu, zjutraj pa zopet sardine na biskvitu s 
poplavo zelo sladke vroče limonade. 

Učinek dobro premišljene, polnovredne, izdatne, lahko prebavne, razno-
like, tečne hrane na moralo je v odpravah nedvomen. Tudi tu gre ljubezen 
skozi želodec. Nič ne pomaga, od samega navdušenja se ne da živeti. Zato bi 
bilo želeti, da bi se naši strokovnjaki izjavili k tem vprašnjem in pomagali 
ustvariti vsaj podobno prehrano iz domačih virov. Alpinisti jim bodo nedvomno 
od vseh najbolj hvaležni, predvsem oni vrhunski s pogledi vprtimi v daljna 
visoka gorstva, pa tudi navadni »šodrovci« je ne bodo zametavali. Le tako 
bomo smeli resno misliti na bodoče domače odprave na osemtisočake. 



Dr. ing . F r a n c e A v č i n : 

DR. M A K S PLO TNIKO V — M R T E V 

Švicarska planinska revija »Die Alpen« navaja v svojem letnem poročilu 
o nesrečah v gorah v sezoni 1953/54 med številnimi drugimi tudi smrt Jugo-
slovana dr. Maksa Plotnikova. Zagrebčan dr. Plotnikov je bil široko razgledan 
človek, idealen planinec in v gorah često tih samohodec. Visoke gore v Slo-
veniji je poznal dodobra in obiskoval jih je, kadar je le utegnil. Bil je odličen 
fotograf, zraven pa važen strokovnjak v naši mladi razvijajoči se fotografski 
industriji. Tako predstavlja njegova prezgodnja smrt težko izgubo za hrvaško 
in s tem jugoslovansko planinstvo, pa tudi za našo industrijo. 

Prijatelj Plotnikov je končal svojo petinštiridesetletno življenjsko pot v 
gorah na mestu, ki ga predobro poznam, saj sem sam leta 1945 prav tam s 
skrajnim naporom v neprekinjenem več kot 40-urnem boju z elementi komaj 
rešil enake usode dva obnemogla švicarska alpinista in sebe povrhu. Bilo je 
to na Morteratschu v Bernini, po vsej priliki najbolj zahrbtnem ledeniku 
v Alpah. Zato mi je po švicarskem poročilu ves primer prijateljeve nesreče 
jasen kot na dlani. Zgodilo se je takole: 

Kljub viharnemu vremenu z občasnim sneženjem so dne 19. aprila 1954 
štirje alpinisti na smučeh hoteli obiskati Piz Bernina iz koče Boval. To jim je 
sicer uspelo, a počitek v koči Marc-e-Rosa pod vrhom jih je toliko zakasnil, 
da sta se na sestopu pod širokim sedlom Crast-agiizza obe navezi v snežnem 
metežu v naglici izgubili. Ena dvojica je zvečer prispela nazaj v kočo, izčrpana 
do kraja. Druge pa ni bilo. Upali so sicer, da sta se ponovno zatekla v kočo, 
a vseeno so obvestili reševalce v Pontresini. Štirje so naslednjega dne kljub 
viharju in megli prodrli do pobočja pri tako imenovanem »Buuch-u«, zaradi 
zahrbtnih razpok razvpitega, kjer sem tudi sam nekoč preživljal najnevar-
nejše ure v gorah. Ob slabi vidnosti se je pri tem gorskemu vodniku Vetter-ju 
vdrlo pod nogami, nenavezan je treščil v prekrito razpoko, poškodbe so bile 
smrtne. Tovariši so ga izvlekli in mrtvo truplo moža in očeta vrnili ženi s 
peterimi otroki v Pontresini, žrtev trenutne neprevidnosti v skrajni požrtvo-
valnosti zaradi sočloveka. 

Dva nadaljnja dneva je bilo vsako iskanje nemogoče. Na velikonočno 
nedeljo pa je mešana družba desetih nemških in avstrijskih alpinistov na smu-
čeh v zgornjem delu »Buuch-a« naletela na zabrisano smuško sled, ki se je kon-
čala v luknji skozi streho prikrite razpoke. Vanjo je visela zunaj pritrjena vrv, 
na njej je visel eden od obeh pogrešanih — mrtev. Bil je L. Popp iz Augs-
burga. Iznad sedla Crast-agiizza so naleteli na truplo drugega — našega 
Plotnikova, komaj sto petdeset metrov pod rešilnim zavetiščem Marc-e-Rosa. 

Nesreča se je dogodila takole: Prvi mož se je v megli in snegu vdrl 
v eno izmed neštevilnih razpok tega nad vse zamotanega ledenega blo-
dišča. Plotnikov ga sam ni mogel izvleči, ker verjetno zaradi poškodb obi-
čajna reševalna metoda z drugim koncem vrvi in reševalno stopno zanko na 
njem ni bila izvedljiva. Nesrečnik je izdihnil na vrvi, Plotnikov pa je poizkusil 
doseči sam rešilno zavetišče Marc-e-Rosa. Na nesrečo pa je to zavetišče le 
težko najti v skalah italijanskega pobočja celo pri dobri vidljivosti. O kakih 
markacijah v Švici zaradi zaščite vodniškega poklica seveda ni govora. Tako 
je naš Plotnikov pri iskanju izčrpan od dolgega napora, viharja, zlasti pa od 
reševanja, povrhu strt od tovariševe smrti omagal in zmrznil. Dejstvo, da sta 
se navezi neprevidno ločili, zraven pa slabo poznavanje vremena in terena, vse 
to je prineslo belo smrt kar trem ljudem, med njimi enemu reševalcu. 

Spomin na dr. Maksa Plotnikova ne bo zlepa zbledel med planinci, nje-
gove prelepe fotografije našega gorskega sveta jamčijo za to. Moj osebni .spo-
min ga veže na najljubšo mi goro, na Rjavino, pod katero sva se prvič srečala, 
predvsem pa na zavratni prehod »Uber das Buuch« v daljni Bernini, kjer sva 
doživljala podobno težke ure, le da zame gora takrat ni hotela... Requiescas 
in pace, anima pia! 

P r i m e r j a j č l a n e k » I z Z a p a d n i h A l p — P r e č e n j e B e r n i n e « , P l . V . 1947, s t r . 134. 



P A V Č B L A Z N I K 

Pavč Blaznik je bil med mla-
dimi alpinisti — pripravniki v Celju 
najvidnejša osebnost. Čeprav komaj 
18 let star je že z uspehom uve-
ljavil svoje umske in telesne spo-
sobnosti. V juniju 1954 je z odličnim 
uspehom opravil maturo na I. gim-
naziji, na kateri je zadnja tri leta 
vodil športno življenje v mladinski 
organizaciji. Dve leti je sam pisal 
in tipkal lastno planinsko glasilo in 
vodil svojo dijaško planinsko sku-
pino, ki ji je dal ime po Joži Copu. 
Štiri leta je zastopal gimnazijo v 
smuških in atletskih tekmovanjih 
ter bil obenem med vidnimi mladi-
mi šprinterji AD Kladivarja. Bil je 
zares zgleden dijak, abiturient, ka-
kršnih je malo, 

Z isto strastjo in vnemo, s ka-
tero se je predajal učenju, se je 
zagnal tudi v gorništvo. Atletika, 
smučarstvo in drugi športi niso za-
dovoljili njegove vedoželjne, impul-

zivne narave. Temeljit in vztrajen pri učenju je tudi v športu kazal iste last-
nosti. Gore je vzljubil kot petošolec in odslej sistematično hodil v Savinjske 
in Julijske Alpe, taboril v gorah in kaj kmalu, morda prekmalu našel tudi 
plezalsko družbo, v kateri je v dobrem letu preplezal že lepo vrsto lažjih in 
težjih klasičnih smeri v Triglavu, Martuljku, Jalovcu, Rinkah, Ojstrici in 
Turški gori. Tu ga je doletela nemila usoda, v znanem Szalay-Gerinovem 
grebenu dne 29. VIII. t. 1. Reševalna ekspedicija s Percem iz Celja na čelu 
je bila še isti dan na delu v steni, ga ponoči prenesla na Okrešelj, zjutraj pa 
je bil že v zdravniški oskrbi v celjski bolnišnici, kjer je po štirih dneh umrl 
zaradi poškodbe na glavi. (2. septembra t. 1.) 

Pavč Blaznik je bil alpinist, za katerim ne žalujejo samo njegovi bližnji. 
Imel je oko in srce za prvobitno lepoto gora, telesno spretnost in bistrost duha, 
lepoumnost in globokočutnost. Kljub svojim mladim letom si je pridobil lep 
pregled nad našimi gorstvi, ki jih je sleherne počitnice obdeloval in svoja 
doživetja tudi v lahkotnem, vedrem slogu zapisal. Bil je zaverovan v gore z 
nekim fanatizmom, ki ga redko srečujemo pri mladih ljudeh in ki, žal, večkrat 
povzroča prezgodnjo smrt v gorah. Imel pa je obenem vse lastnosti, s katerimi 
bi v kratkem zrasel v razgledanega, resnega razumnika s srčno kulturo, vredno 
veličastne arhitekture gora. Bil je vedno in povsod dober tovariš, v šoli in v 
gorah, vedno vesel in ljubezniv, skromen in pogumen. V gore ga ni gnalo 
častihlepje, marveč pravo veselje do narave in ljubezen do gorskega sveta, 
obenem pa volja, da v gorah razširi svoje obzorje in poglobi umevanje sveta 
in življenja. Gore mu niso bile samo teren za uveljavljanje, za telesno pre-
rojenje, marveč je v njih jeklenil svoj značaj in gojil plemenite človeške 
čednosti. 

Ni čuda, če se je od mladega pokojnika celjska javnost poslovila z bo-
lestjo in sočutjem. Iz mrtvaške veže v avli starega gledališča, kjer sta mu v 
slovo spregovorila prol Tine Orel in zastopnik AO tov. Pere, je ob častni 
straži celjskih športnikov mrtvaški sprevod krenil na mestno pokopališče, kjer 
je na grobu govoril sošolec, abiturient Jože Topolovec. S pesmijo pa se je od 
njega poslovil celjski komorni pevski zbor pod vodstvom prof. E. Kuneja. 

Pavča Blaznika, ljubitelja gora, bomo ohranili v lepem in častnem 
spominu! T q 
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REPUBLIŠKI ZBOR SLOVENSKIH ALPINISTOV V LOGARSKI DOLINI 
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13. X I . t. 1. s o s e ž e d r u g i č v L o g a r s k i 
d o l i n i z b r a l i v s i s l o v e n s k i A l p i n i s t i č n i o d -
s e k i p o s v o j i h š t e v i l n i h z a s t o p n i k i h . P r v i 
t a k z b o r s e j e v r š i l l a n i . P o k a z a l o s e j e , 
d a j e t a k o l e t n o z b o r o v a n j e p r a v p r i m e r n o 
i n k o r i s t n o , t r e b a j e l e s k r b n e j e p r i p r a v i t i 
p r o g r a m , k a k o r p a j e t o b i l o l a n i , k o j e z a 
s p o r e d o d g o v a r j a l A O C e l j e . L e t o s s o z a 
p r o g r a m z b o r o v a n j a p o s k r b e l i l j u b l j a n s k i 
a l p i n i s t i i n t r e b a j i h j e p o h v a l i t i , d a s o 
t o z a r e s d o b r o n a r e d i l i . N a m e n l e t o š n j e g a 
z b o r o v a n j a j e b i l s e v e d a s p e t p r e g l e d c e -
l o t n e g a d e l a , a n a l i z a u s p e h o v i n n e u s p e h o v 
t e r p r o g r a m za b o d o č e d e l o . V s e t o s e j e 
p r i r o d n o r a z v r s t i l o v p e s t r i h r e f e r a t i h , k i 
s o j i h p o d a l i p o s a m e z n i v i d n i u d j e s l o -
v e n s k e a l p i n i s t i č n e s k u p n o s t i . 

N a j p r e j j e o d e l u P S J s p r e g o v o r i l 
v e s t n i n a č e l n i k k o m i s i j e z a a l p i n i z e m P Z S 
t o v . T o n e B u č e r o d e l u P S J , k i j e ž e l e t a 
1951 u s t a n o v i l k o o r d i n a c i j s k o k o m i s i j o z a 
a l p i n i z e m P S J p o d v o d s t v o m S l o v e n c a t o v . 
D o l i n š k a , s e d a j g e n . d i r e k t o r j a N a r o d n e 
b a n k e F L R J v L j u b l j a n i . N a m e n t e k o -
m i s i j e j e b i l p r e d v s e m , d a v b r a t s k i h r e -
p u b l i k a h p o l o ž i t e m e l j e a l p i n i s t i č n e m u 
r a z v o j u z n a b a v o o p r e m e i n z a č e t n i š k i m i 
t e č a j i , k i Jih v o d i j o v g l a v n e m s l o v e n s k i 
a l p i n i s t i , n e k a j p a t u d i h r v a t s k i . N a j m a n j 
u s p e h o v z a z n a m u j e m o v S r b i j i , k j e r P S S 
n I p o k a z a l d o v o l j r a z u m e v a n j a z a a l p i n i -
z e m , m n o g o b o l j e j e n a H r v a t s k e m , k j e r 
o p a ž a m o t u d i d v i g k v a l i t e t e , v B o s n i i n 
M a k e d o n i j i s o a l p i n i s t i č n i o d s e k i p r a v 
t a k o z a ž i v e l i , v S l o v e n i j i p a g r e r a z v o j v 
š i r i n o i n v k v a l i t e t o . P o s e b n o s o s e o b -
n e s l i a l p i n i s t i č n i t a b o r i , n a j p r i m e r n e j š a 
o b l i k a z a s o l i d e n r a z v o j m l a d i h p l e z a l c e v 
i n za u s p e š n o d e l o v a n j e i z u r j e n i h . N a š i 
n a j b o l j š i n e z a o s t a j a j o z a s v e t o v n o k v a l i -
t e t o i n s a m o v p r a š n j e o r g a n i z a c i j e i n f i -
n a n c j e , a l i b o m o S l o v e n c i p o s e g l i v s v e -
t o v n a v e l e g o r s t v a , k j e r ž a n j e j o u s p e h e 
e k s p e d i c i j e i n z n a n s t v e n e e k i p e s r e č n e j -
š i h n a r o d o v . V p r a š a n j e o p r e m e , p o s e b n o 
v p o n k i n k l i n o v b i m o r a l a r e š i t i d o m a č a 
i n d u s t r i j a , k a k o r j e o d l i č n o r e š i l a v p r a -
š a n j e A v č i n o v i h d e r e z , k i s o s e ž e u v e -
l j a v i l e p r i n a j b o l j š i h n a v e z a h s v e t a . H 
k o n c u j e t o v . B u č e r g o v o r i l š e o G R S i n 
o v z p o n u n a K i l i m a n d ž a r o , k i s ta g a l e -
t o š n j o j e s e n i z v r š i l a p r e d s e d n i k P S J t o v . 
R a d e K u š i č i n S v e t o z a r N e d e l j k o v i č . 

N a t o Je t o v . M a r j a n P e r k o i z T r ž i č a 
p o d a l p o r o č i l o o d e l o v a n j u A O v l e t u 
1953-54. P o r o č i l o j e b i l o i z č r p n o i n g a j e 
n e k d a n j i i n š t r u k t o r z a a l p i n i s t i č n e k a d r e 
p o d a l v p r i j e t n e m , t o p l e m t o n u . K e r b o -
m o o d e l u A O b r a l i š e v p o r o č i l i h o o b č -
n i h z b o r i h , d a n e s n e b o m o p r i o b č e v a l i d e l a 
p o s a m e z n i h A O , p a č p a z a k l j u č n o s o d b o 
t o v . P e r k a , k i j e d e j a l , d a s o s e n a š i A O 
i z k o p a l i i z n e k d a n j i h t e ž a v in l o v a z a 
r e k v i z i t i , d a s e j e d e l o u s t a l i l o , d v i g n i l a 
s e j e k v a l i t e t a p o s e b n o v C e l j u , K r a n j u , 

L j u b l j a n i i n T r ž i č u , n a p r e d o v a l i p a s o 
t u d i a l p i n i s t i v H r a s t n i k u , T r b o v l j a h , 
K a m n i k u , S l o v e n s k i B i s t r i c i , P r e v a l j ah , 
p r e d v s e m p a v L j u b l j a n i p a t u d i v M a r i -
b o r u . M a n j u s p e š e n j e b i l A O v M o j s t r a n i , 
v k r i t i č n e m s t a n j u p a s o A O v N o v i G o -
r i c i , S k o f j i L o k i , M e d v o d a h , P o s t o j n i , T o l -
m i n u i n n a J e z e r s k e m . V l e t u 1954 j e b i l o 
87 z i m s k i h v z p o n o v t e r 980 l e t n i h , k a r j e 
r e s i m p o z a n t n a š t e v i l k a , 19 p l e z a l n i h t e -
č a j e v i n t a b o r o v , 8 o d p r a v v i n o z e m s t v o , 
č l a n s t v a p a j e b i l o c a . 450, v e n d a r l a h k o 
g o v o r i m o o t e m , d a i m a S l o v e n i j a c a . 1000 
p l e z a l c e v . 

Z v e l i k i m z a n i m a n j e m s o n a v z o č i s p r e -
j e l i r e f e r a t M i t j e K i l a r j a , iki j e e d e n 
i z m e d a v t o r j e v k n j i g e » V n a š i h s t e n a h « , 
d e l o , s k a t e r i m j e e n e r g i č n o s t o p i l a v 
k u l t u r n o a r e n o p e š č i c a » e k s t r e m i s t o v « , k a -
k o r s e s a m a r a d a i m e n u j e m a l o š t e v i l n a 
d r u ž b a n a š i h a l p i n i s t o v , k i s e u d e j s t v u -
j e j o p r e d v s e m i n n a j r a j e v š e s t i s t o p n j i , 
t o j e v s k r a j n i h t e ž a v a h , k i j i h s t e n a 
u t e g n e n u d i t i n a m e j i m e d » ž i v l j e n j e m i n 
s m r t j o « . R e f e r a t j e p o m e n i l d o p o l n i t e v 
u v o d n i h č l a n k o v v i m e n o v a n i (kn j ig i , k o -
r e f e r a t k č l a n k u J . B l a ž e j a v t e j š t e v i l k i 
i n č l a n k a I g o r j a L e v s t e k a , k i j e ž e v r e -
d a k c i j i . N i č u d a , č e j e v z b u d i l t u d i n e k a j 
n e j e v o l j e i n p o l e m i č n i h o p o m b . P r a v j e , 
d a s e n a ta n a č i n o b l i k u j e s v o j s t v e n i d u -
š e v n i o b r a z p o v o j n e a l p i n i s t i č n e g e n e r a c i j e . 
K i l a r j e n a j p r e j p o u d a r i l z a m u d n i š t v o 
m e d v o j n i h p l e z a l s k i h g e n e r a c i j , k i j e p r i -
š l o d o t r a g i č n e g a i z r a z a p o 1. 1934, k o j e 
e v r o p s k i a l p i n i z e m u s t v a r i l v r s t o t a k i h i n 
t e ž j i h s m e r i , k o t j e p r i n a s A s c h e n b r e n n e r 
v T r a v n i k u . U g o t o v i l j e i d e o l o š k o z m e d o 
i n p r e t i r a n r a z v o j v š i r i n o , v m o d n i š p o r t , 
d o č e s a r p a k s r e č i n i p r i š l o , d a l j e n o -
t r a n j o n e p r i p r a v l j e n o s t p l e z a l c e v , k i s o o d 
1. 1948 d o 1. 1951 p o n a v l j a l i n a j t e ž j e s m e r i 
i n p r e p l e z a l i D e d č e v raz . D o ž i v e t j a v t e m 
r a z u s o u v o d v n o v o d o b o s l o v e n s k e g a 
p l e z a l s t v a , d o b o , v k a t e r i s m o d o h i t e l i 
d r u g e n a r o d e , n e s a m o s t e h n i k o , m a r v e č 
s p s i h o l o š k o p r i p r a v l j e n o s t j o z a s k r a j n e 
n a p o r e v š e s t i s t o p n j i . T a p r i p r a v l j e n o s t 
n a j b i b i l a e d i n o e t i č n o o p r a v i č i l o za t a k e 
t u r e , o b e n e m p a t i s ta k u l t u r n a v i š i n a , k i 
j o j e p o g r e š a l C . M a l o v r h v s v o j e m z n a -
n e m č l a n k u , k i j e i z š e l v n a š e m l i s tu . 
N e u g o d n o j e d i r n i l a n e k a t e r e p o s l u š a l c e 
p r i m e r j a v a z J u g o v o g e n e r a c i j o i n n j e g o -
v i m v o l u n t a r i z m o m , p r i č e m e r s e j e p r e d a -
v a t e l j o p r l n a c i t a t i z M l a k a r j a , č e š v o l j o 
j e J u g i m e l , p o t i p a n e ! Z n a n o p a j e , d a j e 
M l a k a r p r i v s e h s v o j i h z a s l u g a h i n s i m -
p a t i č n o s t i o s t a l z a a l p i n i s t i k o č e z i n č e z 
» a m u z i č e n « , t e s t v a r i n i t i n i m o g e l d o -
u m e t i i n t o n a v e č k r a j i h s a m p r i z n a v a . 
P r e d a v a t e l j j e s k l e n i l s v o j a r a z m i š l j a n j a 
z i s t o u g o t o v i t v i j o k a k o r B u č e r : d a Je n a š 
a l p i n i z e m s p o s o b e n i t i v š t r i c s t u j i m k 
n o v i m v r h u n s k i m u s p e h o m v d o m a č i h i n 



t u j i h A l p a h . D r a g o c e n a j e n j e g o v a p o b u d a 
z a z i m s k i a l p i n i z e m , k i j e s k o r a j p o p o l -
n o m a z a m r l . 

P o k r a t k e m o d m o r u s ta o b s k i o p t i č n i h 
s l i k a h p r e d a v a l a d v a n a j v i d n e j š a p l e z a l c a : 
K o č e v a r o l e t o š n j i h u s p e h i h n a š i h a l p i n i -
s t o v v F r a n c i j i , D e b e l j a k p a o s v o j i h 
v z p o n i h v D o l o m i t i h . O b e p r e d a v a n j i s ta 
ž e l i p r i n a v z o č i h n e d e l j e n o p r i z n a n j e i n 
s ta l e p o z a k l j u č i l i p e s t r o z b o r o v a n j e . N i 
s e v e d a p r i š l o d o r a z g o v o r a , v k a t e r e m b i 
s e m a r s i k a k a s t v a r v o g n j u p o l e m i k e i n 
z a v z e t o s t i r a z č i s t i l a , u i a j e b i l a ž e d v a n a j s t , 
k o j e c o n f e r e n c i e r J . B l a ž e j z b o r z a k l j u č i l 
i n n a p o t i l z b o r o v a l c e k z a b a v n e m u d e l u 
z b o r o v a n j a . T a s e j e r a z v i l o b z v o k i h 
O b e r ž a n o v e g a k v a r t e t a i z S o l č a v e . 

P o s e b e j m o r a m o o m e n i t i g l a s b e n i d e l 
z b o r o v a n j a , k i g a j e p r i p r a v i l M a r i b o r s k i 
p l a n i n s k i o k t e t . Č e p r a v o k r n j e n j e z a p e l 
12 p l a n i n s k i h , n a r o d n i h i n p a r t i z a n s k i h 

p e s m i o b č u t e n o in d o v r š e n o . N a v z o č i s o 
p o ž r t v o v a l n e p e v c e n a g r a d i l i z i s k r e n i m 
p r i z n a n j e m . 

V n e d e l j o 14. n o v e m b r a s o n e k a t e r i 
u d e l e ž e n c i i z v r š i l i n e k a j l a ž j i h v z p o n o v 
v o k r e š e l j s k e m p l e z a l n e m v r t c u , v e č i n a p a 
j i h j e p r e k o K o n j a ( l o g a r s k o i m e z a J e r -
m a n o v a v r a t a ) o d š l o v K a m n i š k o B i s t r i c o , 
L o g a r s k a d o l i n a p a j e n a s t o p i l a s v o j z i m -
s k i r e ž i m . 

Z b o r o v a n j a s e j e u d e l e ž i l o 250 o s e b . 
M e d n j i m i s o b i l i t u d i z v e z n i p o s l a n e c , 
u n i v . p r o f . B o r i s Z i h e r l , s e k r e t a r L j u d s k e 
s k u p š č i n e d r . M i h a P o t o č n i k , s e k r e t a r 
S v e t a za p r o s v e t o i n k u l t u r o i n p u b l i c i s t 
V l a d o V o d o p i v e c , p r e d s e d n i k L O M O C e l j e 
F e d o r G r a d i š n i k in d i r e k t o r U p r a v e g o -
j i t v e n i h l o v i š č t o v . Z a n H r o v a t . M o č n o j e 
b i l a z a s t o p a n a t u d i G R S ( t o v . K o b l a r , 
M o r e , D o v j a k i . d r . ) . 

T . O . 

D r . J o ž e P r e t n a r — o d l i k o v a n z z l a t i m 
č a s t n i m z n a k o m . D n e 15. X . 1954 j e p r e d -
s e d n i k P Z S t o v . F e d o r K o š i r o b n a v z o č -
n o s t i š e n e k a t e r i h d r u g i h f u n k c i o n a r j e v 
i n z a s t o p n i k a m a t i č n e g a d r u š t v a P D L j u b -
l j a n a - m a t i c e t o v . J o ž e t a K o r a č i n a i z r o č i l 
t o v . d r . J o ž e t u P r e t n a r j u i z L j u b l j a n e 
z l a t i č a s t n i z n a k št. 10 z d i p l o m o z a z a -
s l u g e , k i s i j i h j e i m e n o v a n i p r i d o b i l 
z a p r e d v o j n o p l a n i n s t v o . T o v . d r . J o ž e t a 
P r e t n a r j a j e ž e s k u p š č i n a P Z S d n e 4. r v . 
t. 1. o d l i k o v a l a s s r e b r n i m č a s t n i m z n a -
k o m . T o o d l i k o v a n j e p a p o m n e n j u u p r a v -
n e g a o d b o r a P Z S z a t a k o u s p e š n o i n d o l -
g o l e t n o d e l o v s l o v e n s k e m p l a n i n s t v u n i 
p r e d s t a v l j a j o z a d o s t n e g a p r i z n a n j a . I m e -
n o v a n i j e b i l n a m r e č v r s t o l e t p r e d s e d n i k 
O s r e d n j e g a d r u š t v a S P D i n j e k o t t a k 
i g r a l v i d n o v l o g o v s l o v . p l a n i n s t v u , ž i -
v a h n o i n u s p e š n o p a j e d e l o v a l t u d i v 
A s o c i a c i j i s l o v a n s k i h p l a n i n s k i h d r u š t e v , 
k a t e r e s e d e ž j e b i l v L j u b l j a n i . 

T o v . d r . J o ž e P r e t n a r j e b i l v i d n o 
v z r a d o š č e n n a d t e m n a j v i š j i m p l a n i n s k i m 
o d l i k o v a n j e m . V p r i j a t e l j s k e m r a z g o v o r u , 
k i j e s l e d i l o f i c i a l n e m u d e l u t e i n t i m n e 
s l o v e s n o s t i , n a m j e p o v e d a l m n o g o z a n i -
m i v e g a o d e l u S P D i n i z r a z i l p r e p r i č a n j e , 
d a b o s l o v e n s k o p l a n i n s t v o n a p r e d o v a l o 
t u d i v b o d o č e . P o h v a l i l j e d o s e d a n j e d e l o 
P Z S , k a t e r i j e u s p e l o z a j e t i v s v o j e v r s t e 
t a k o š i r o k k r o g p l a n i n c e v in k a t e r e p l o d -
n o d e l o s e o d r a ž a n a v s e h s e k t o r j i h . I z r a -
z i l p a j e t u d i ž e l j o , d a b i s e s l o v e n s k o 
p l a n i n s t v o a f i r m i r a l o t u d i v i n o z e m s t v u , 
k a j t i p r e p r i č a n j e , d a r a z p o l a g a m o z d o -
v o l j k v a l i t e t n i m k a d r o m , k i z m o r e t u d i 
n a j t e ž j e n a l o g e . 

T o v . d r . P r e t n a r j u k t e m u n a j v i š j e m u 
p l a n i n s k e m u p r i z n a n j u n a š e i s k r e n e č e -
s t i t k e ! 

D o m n a B r d u p r i L j u b n e m — n o v a 
p l a n i n s k a p o s t o j a n k a . P D T r ž i č j e d n e 
24. X . t. 1. o t v o r i l o p l a n i n s k i d o m n a B r d u 
p r i L j u b n e m (610 m ) , k i b o o s k r b o v a n s k o z i 
v s e l e t o . D o s l e j j e b i l a p o s t o j a n k a v o s k r b i 
g o s t i n s k e g a p o d j e t j a V i n o - p i v o v K r a n j u . 
B r d o j e p r i l j u b l j e n a i z l e t n i š k a t o č k a t a m -
k a j š n j i h o k o l i č a n o v . 

K o n f e r e n c a za n o v v o z n i r e d . D n e 
9. X . t. 1. s e j e v r š i l a n a D i r e k c i j i d r ž . 
ž e l e z n i c v L j u b l j a n i k o n f e r e n c a z a r a d i 
s e s t a v e n o v e g a v o z n e g a r e d a z a p o t n i š k i 
p r o m e t , k i b o s t o p i l v v e l j a v o m a j a 1955. 

K o n f e r e n c e s e j e u d e l e ž i l t u d i z a s t o p n i k 
P Z S i n p r e d l o ž i l u s t r e z n e p r e d l o g e . E n a k e 
k o n f e r e n c e s o s e v r š i l e š e v N o v i G o r i c i , 
C e l j u in M a r i b o r u , k a t e r i h s o s e u d e l e -
ž i l i z a s t o p n i k i t a m k a j š n j i h P D . 

V a j a r e š e v a l n e p o s t a j e K a m n i k . D n e 
10. X . t. 1. j e r e š e v a l n a p o s t a j a K a m n i k 
i z v e d l a z e l o u s p e š n o r e š e v a l n o v a j o . V t o 
s v r h o s o s i i z b r a l i s a m o s t o j n o s t o j e č o p e -
č i n o » S i v n i c o « v K a m n i š k i B i s t r i c i , k a t e r e 
z a p a d n o s t r a n o m e j u j e c a . 80 m v i s o k a 
s t e n a . Z v r h a t e s t e n e s o s p u š č a l i p o n e -
s r e č e n c a z G r a m i n g e r j e v i m s e d e ž e m in 
M a r i n e r j e v o r e š e v a l n o n a p r a v o . R e š e v a n j a 
s e j e u d e l e ž i l o 14 r e š e v a l c e v , t . j . v s i s t a -
r e j š i r e š e v a l c i t e p o s t a j e i n m l a j š i , k i s o 
b i l i š e l e s p r e j e t i v G R S n a z a d n j e m n j e -
n e m s e s t a n k u . V a j o j e v o d i l n a č e l n i k k a m -
n i š k e r e š e v a l n e p o s t a j e t o v . P a v l e K e m -
p e r l e , i n s t r u k t a ž o p a j e n u d i l j e s e n i š k i 
r e š e v a l e c t o v . S t a n e K o b l a r . L . R . 

I Z S E J N I H Z A P I S N I K O V U P R A V N E G A 
O D B O R A P Z S 
P Z S s e j e o d z v a l a v a b i l u Z v e z e š p o r -

t o v S l o v e n i j e z a s o d e l o v a n j e v p r o s l a v a h 
o b 1 0 - l e t n i c i n a š e o s v o b o d i t v e . P r i r e d i t v e 
b o d o i z v e d e n e v č a s u o d 2. d o 10. j u l i j a 
1955. v p r i r e d i t v e n i o d b o r j e d e l e g i r a l a 
d v a s v o j a p r e d s t a v n i k a , n a č i n s v o j e g a s o -
d e l o v a n j a p a b o d o l o č i l a k a s n e j e . 

G r a d n j o p l a n i n s k e k o č e n a S l a v n i k u j e 
s p o r a z u m n o s ' P D S e ž a n a p r e v z e l o P D 
K o p e r . D r u š t v o j e ž e f o r m i r a l o g r a d b e n i 
o d b o r , v k a t e r e m sta t u d i d v a z a s t o p n i k a 
P D S e ž a n a . 

O L O T o l m i n j e z a v r n i l g r a d b e n i n a č r t 
z a k o č o n a M a n g r t u , k i j o g r a d i P D B o -
v e c . M i š l j e n j a j e , d a n a j b i s ta l n a t e m 
m e s t u v e č j i i n u d o b n e j š i p l a n i n s k i d o m . 
N o v i n a č r t i s o ž e v d e l u . P Z S s e s t r i n j a 
z m n e n j e m o k r a j a , v k o l i k o r b o o k r a j 
n u d i l t u d i v e č j e d o t a c i j e . 

G r a d b e n a d e l a z a k o č o n a P e c i i n n a 
V e l e m p o l j u s o v p o l n e m t e k u . 

P o j a v i l o s e j e v p r a š a n j e , a l i n a j s e 
p r i z n a v o d j e m i n o z e m s k i h s k u p i n , k i p r i -
d e j o v n a š e g o r e , v p l a n i n s k i h k o č a h 
b r e z p l a č n a o s k r b a , k a r s e p r a k t i c i r a t u d i 
v d r u g i h d r ž a v a h . P Z S j e z a v z e l a n a p r a m 
t e m u v p r a š a n j u o d k l o n i l n o s t a l i š č e — s i c e r 
p a n a j b o t o p r e d m e t r a z p r a v l j a n j a n a 
g o s p o d a r s k e m p o s v e t u . 



K o t s v o j a p r e d s t a v n i k a v k o m i s i j i za 
o c e n o š o l s k i h r i s b , k i se j e f o r m i r a l a p r i 
S v e t u za p r o s v e t o i n k u l t u r o v z v e z i s 
š o l s k i m n a t e č a j e m , k i g a j e o r g a n i z i r a l a 
P Z S , j e P Z S i m e n o v a l a t o v . F e d o r j a K o -
š i r j a in R u p k a G o d c a , v k o m i s i j o za o c e n o 
š o l s k i h n a l o g i n p r o s t i h s p i s o v p a p r o f . 
T i n e t a O r l a , d r . A n t o n a U r b a n c a , p r o f . 
J o s i p a W e s t r a , p r o f . P a v l a K u n a v e r j a , 
M a r o S v e n t o v o in A n d r e j a B e g a . 

P Z S j e n a b a v i l a k r a t k i n o r m a l n o t r a č n i 
f i l m » R e š e v a l c i « , k i j e d r u š t v o m n a r a z -
p o l a g o . S k u p n o s f i l m i » B o r b a s s t r m i n o « 
in » V s o n c u v i š i n « b o d r u š t v o m m o g o č e 
i z v e s t i c e l o v e č e r n o p r i r e d i t e v . 

p r o p a g a n d n a k o m i s i j a n a m e r a v a v p r i -
h o d n j e m l e t u s s o d e l o v a n j e m g o s p o d a r s k e 
k o m i s i j e i n T Z S i z d a t i p r o s p e k t p l a n i n s k i h 
k o č . Z a s o d e l o v a n j e b o d o n a p r o š e n a v s a 
d r u š t v a . 

G o s p o d a r s k a k o m i s i j a j e m n e n j a , da b i 
b i l o č i m p r e j o b n o v i t i b i v š i i t a l i j a n s k i v o -
j a š k i o b j e k t n a M o ž i c u , k i j e r a z m e r o m a 
š e j a k o d o b r o o h r a n j e n . N a t e m m e s t u 
b i b i l a p o t r e b n a p l a n i n s k a p o s t o j a n k a , 
k e r o d Č r n e p r s t i p a d o R a t i t o v c a n i n o -
b e n e v m e s n e p o s t o j a n k e . 

P r e d k r a t k i m sta b i l a u p o k o j e n a d r ž . 
l o v c a t o v . R e k a r A l o j z i j iz R a d o v n e in 
t o v . O g r i s K r i š p i n i z G o r i j , k i s t a z e l o 
p o z n a n a t u d i m e d p l a n i n c i . T o v . R a k a r j e 
b i l za s v o j e z a s l u g e v p l a n i n s t v u t u d i ž e 
o d l i k o v a n s s r e b r n i m č a s t n i m z n a k o m . 
S l o v e s a , k i j i m a g a j e p r i r e d i l a U p r a v a 
d r ž . l o v i š č , s e j e u d e l e ž i l t u d i z a s t o p n i k 
P Z S in v n j e n e m i m e n u v s a k e m u i z r o č i l 
d a r i l o . 

K o n g r e s a U I I A , k i s e j e l e t o s v r š i l v 
G r e n o b l u , s ta s e z a P Z S u d e l e ž i l a p r e d -
s e d n i k t o v . F e d o r K o š i r in n a č e l n i k i n o -
z e m s k e k o m i s i j e t o v . d r . B o j a n S p i c a r . 

T o v a r n a P l a m e n v K r o p i j e d o b a v i l a 
z a d o s t n o š t e v i l o p l e z a l n i h k l i n o v v s e h 
v r s t , k i s o a l p i n i s t o m n a r a z p o l a g o . N a 
z a l o g i j e 6 v r s t k l i n o v . N a r o č a j o s e p r i 
P Z S . 

Z a n i m a n j e z a G R S s e j e p o j a v i l o t u d i 
v v r s t a h l o v c e v . S k l e n i l i s o , da s e b o d o 
v č i m v e č j e m š t e v i l u v k l j u č i l i v G R S , 
p o s k r b e l i p a t u d i b o d o , da b o n e k a j l o v -
s k i h k o č o p r e m l j e n i h z v s o s o d o b n o r e -
š e v a l n o o p r e m o . 

G o s p o d a r s k a k o m i s i j a p r i P Z S j e i z d e -
l a l a z a p r i h o d n j e l e t o p r o r a č u n U O P Z S , 
G R S in z a P l a n i n s k i V e s t n i k , k a k o r t u d i 
n a č r t i n v e s t i c i j t e r v s e p r e d l o ž i l a v s v r h o 
d o d e l i t v e d o t a c i j D r ž . s e k r e t a r i a t u za 
s p l o š n o u p r a v o i n p r o r a č u n . K a ž e , da b o d o 
d o t a c i j e z a l e t o 1955 s k r o m n e j š e o d s e -
d a n j i h . 

V d e l u j e s e s t a v a s t a n d a r d n e g a p r e d a -
v a n j a , k i n a j b i s l u ž i l z l a s t i o n i m P D , ki 
n e r a z p o l a g a j o s p r e d a v a t e l j i . V n a č r t u j e 
t u d i i z d e l a v a k r a t k i h p r e d a v a n j o t e m i , 
k i p r e d v s e m z a n i m a p l a n i n c e i n a l p i n i s t e . 

P S J s e j e o d l o č i l a , d a b o i z d a l a p r i -
r o č n i k p l a n i n s k i h d o m o v , k o č i n z a v e t i š č 
z a v s o F L R J . D r u š t v a s o b i l a ž e p o z v a n a , 
d a p r e d l o ž e p o t r e b n e p o d a t k e . 

R e d a k c i j a m o n o g r a f i j e d r . K l e m e n t a 
J u g a j e t i k p r e d z a k l j u č k o m . I z š la b o p r v e 
m e s e c e l e t a 1955. N a d a l j n j i p r o g r a m P l a -
n i n s k e z a l o ž b e j e d e l o d r . L e g i š e » S l o v e n -
s k a p l a n i n s k a p e s e m « . K n j i ž i c a b o v s e b o -
v a l a 30 d o 40 p e s m i . 

Z a s t o p n i k a P Z S s ta s e d n e 12. X . 1954 
u d e l e ž i l a s e j e P D T r ž i č , k i j e o b r a v n a -
v a l a p r e d v s e m g o s p o d a r s k e p r o b l e m e . U g o -
t o v i l a s ta , da j e d r u š t v o v t e k o č e m l e t u 

K o č a n a Z a v c e r j e v e m v r h u (914 m ) 
g l . P V 54/620 

z e l o d o b r o g o s p o d a r i l o in s k o r a j v c e l o t i 
p o r a v n a l o s v o j d o l g , k i j e z n a š a l p r e k o 
e n m i l i j o n d i n a r j e v . 

K e r b o s k u p š č i n a P S J v e r j e t n o Še le 
j a n u a r j a al i f e b r u a r j a 1955, j e P Z S n a r o -
č i l a v s e m s v o j i m k o m i s i j a m , d a i z v e d e j o 
s v o j e z b o r e v s a j d o j a n u a r j a 1955. V t e m 
m e s e c u s e b o p r e d v i d o m a v r š i l p l e n u m 
P Z S , k i b o s p r e j e l p o t r e b n e z a k l j u č k e i n 
p r e d l o g e z a s k u š č i n o P S J . P l e n u m P Z S b o 
p o t r d i l t u d i i z v r š i t e v p r o r a č u n a P Z S z a 
l e t i 1954 in s p r e j e l p r o r a č u n za l e t o 1955. 

S p r i k l j u č i t v i j o c o n e B J u g o s l a v i j i j e 
p r i š l o v P Z S t u d i P D K o p e r , k i j e p a ž e 
d o s l e j t e s n o s o d e l o v a l o s P Z S . 

P Z S se j e p o n o v n o b a v i l a s f i n a n č n i m i 
p r o b l e m i P l a n i n s k e g a V e s t n i k a in i s k a l a 
p o t i z a s a n a c i j o r e v i j e . V u r e d n i š t v u č a k a 
p o l n o k v a l i t e t n i h č l a n k o v , k i p a n e m o r e j o 
b i t i o b j a v l j e n i , k e r n i na r a z p o l a g o d e -
n a r n i h s r e d s t e v za v e č j i o b s e g r e v i j e . C e 
r e v i j a n e b o p r e j e l a r a z e n r e d n e d o t a -
c i j e š e k a k i h d r u g i h s r e d s t e v , s e b o m o -
r a l a o m e j i t i l e n a m i n i m a l n i o b s e g 48 
s t r a n i . Z a r a d i p r i h r a n k a n a p r o s t o r u b o d o 
v b o d o č e d r u š t v e n i o b č n i z b o r i o b j a v l j e n i 
v z e l o s k r č e n e m o b s e g u . D r u š t v a b o d o . 
g o t o v o r a z u m e l a , d a o b j a v l j a n j e t e h o b č -
n i h z b o r o v v d o s e d a n j e m o b s e g u v b o d o č e 
n e b o v e č m o g o č e , k e r j e v s e h d r u š t e v 87 
i n b i s e za t o p o r a b i l o p r e v e č p r o s t o r a . 

P Z S s e j e p o s v o j i h z a s t o p n i k i h u d e -
l e ž i l a t u d i s e j e P D O p l o t n i c a , n a k a t e r i 
se j e o b r a v n a v a l p r e v z e m k o č e n a P e s k u , 
k i j o i m a t o d r u š t v o ž e d a l j č a s a v n a -
j e m u o d L I P - a v S l o v . K o n j i c a h . K a ž e , 
da b o ta p o s t o j a n k a v k r a t k e m p r i š l a v 
l a s t P Z S . 

D n e 23. X . 1954 j e P Z S p o s v o j i h z a -
s t o p n i k i h v r n i l a k o č o T a m a r v P l a n i c i P D 
R a t e č e - P l a n i c a . P o d e s e t m e s e č n e m p o s l o -
v a n j u j e u g o t o v i l a , d a j e b i l o p o s l o v a n j e 
k o č e a k t i v n o in t o k l j u b n a j n e u g o d n e j š i m 
v r e m e n s k i m r a z m e r a m , k i s o n a l e t o š n j i 
o b i s k p o s t o j a n k e z n a t n o v p l i v a l e . 

P Z S s e j e z e d i n i l a s p r e d l o g o m P S J , 
d a p l a n i n s k a o r g a n i z a c i j a o b r o j s t n e m 
d n e v u p r e d s e d n i k a r e p u b l i k e n e b o v e č 
i m e l a s a m o s t o j n e š t a f e t e in da s e b o l e 
p r i k l j u č i l a n a g l a v n o š t a f e t o . 

P r o p a g a n d n a k o m i s i j a b o s k u š a l a z a -
i n t e r e s i r a t i za p r e d a v a n j a p o J u g o s l a v i j i 
g . T o n i j a H i e b e l e r j a i z S t u t t g a r t a , z n a n e g a 
a l p i n i s t a in d i p l . v o d n i k a , k i b o v j a n u -
a r j u 1955 s k o z i J u g o s l a v i j o z m o t o r n i m 
k o l e s o m p o t o v a l v g o r o v j e H i m a l a j e . 

K e r o r g a n i z a c i j a G o r s k e s t r a ž e v t e k o -
č e m l e t u š e n I b i l a p o v s o d i z v e d e n a t a k o , 



k o t b i b i l o p o t r e b n o , s o b i l a d r u š t v a p o -
z v a n a , d a p o v s o d t a m , k j e r nI t a b o r n i k o v , 
p o m a g a j o p r i o r g a n i z i r a n j u G o r s k e s t r a ž e . 
P r e d l a g a se , d a s e v G o r s k o s t r a ž o v k l j u -
č i j o l o v c i . 

N a e n i z a d n j i h u r e d n i š k i h s e j j e b i l 
s p r e j e t s k l e p , d a se v P l a n i n s k e m V e s t -
n i k u d o l o č i s ta ln i p r o s t o r z a » M l a d i n s k i 
k o t i č e k « , k a r b o n e d v o m n o m n o g o p r i p o -
m o g l o k p r o p a g a n d i z a v k l j u č e v a n j e m l a -
d i n e . 

P S J j e d o l o č i l d a t u m za I . k o n g r e s 
p l a n i n c e v J u g o s l a v i j e , k i s e b o v r š i l d n e 
17. i n 18. d e c e m b r a 1954 v Z a g r e b u . ( P r e d 
t e m j e b i l d o l o č e n d a t u m n a 28. i n 29. 
n o v e m b r a 1954.) o p r o g r a m u k o n g r e s a b o -
d o d r u š t v a p r a v o č a s n o o b v e š č e n a . 

G o s p o d a r s k a k o m i s i j a p o n o v n o u g o -
t a v l j a , d a d r u š t v a z e l o n e r e d n o o d v a j a j o 
č l a n s k e p r i s p e v k e , v p i s n i n o i n b l o k e G R S . 
D r u š t v a n a j n e p o z a b i j o , d a m o r a j o d o 
15. d e c e m b r a t. 1. o b r a č u n a t i v s e z n a m -
k i c e , p r e o s t a l e p a d o i s t e g a d a t u m a v r n i t i , 
k e r b o d o s i c e r o b r e m e n j e n a z a v r e d n o s t 
v s e h n e v r n j e n i h č l a n s k i h z n a m k i c . 

L. R. 
IZ OBČNIH ZBOROV 
P D K r a n j j e v m i n u l i p o s l o v n i d o b i 

p o k a z a l o n a j v e č u s p e h o v n a g o s p o d a r s k e m 
i n a l p i n i s t i č n e m , m a n j p a n a os ta l ih s e k -
t o r j i h d e l a . T a j n i k o v o p o r o č i l o n a v a j a , d a 
j e š t e l o d r u š t v o d n e 12. m . 1954 s k u p n o 
1401 č l a n a , o d t e g a 341 d e l a v c e v 417 u s l u ž -
b e n c e v , 21 k m e t o v , t e r 428 d i j a k o v , v a j e n -
c e v i n p i o n i r j e v , o s ta l i p o k l i c i z a v z e m a j o 
194 č l a n o v . P r o p a g a n d n i o d s e k j e o r g a n i -
z i r a l l e d v a s k u p i n s k a iz le ta s k a m i o n i , i n 
s i c e r e n e g a p r e k o V r š i č a v T r e n t o i n n a 
M a n g r t d r u g e g a p a v L o g a r s k o d o l i n o . 
N a S m a r j e t n l g o r i Je o r g a n i z i r a l s a n k a š k o 
t e k m o . I m e l i s o tud i š t i r i s k i o p t i č n a p r e -
d a v a n j a , o d k a t e r i h j e d v a o r g a n i z i r a l 
a l p i n i s t i č n i o d s e k , e n e g a d r u š t v e n i o d s e k 
j a m a r j e v , č e t r t e g a , p r e d a v a n j e t o v . C e r -
n i č e v e o n j e n i h a l p i n i s t i č n i h p o d v i g i h v 
f r a n c o s k i h A l p a h , p a p r o p a g a n d n i o d s e k . 

A l p i n i s t i č n i o d s e k š t e j e 10 č l a n o v i n 
9 p r i p r a v n i k o v , o d k a t e r i h p a b o d o š t i r j e 
p r e d l a g a n i ž e za č l a n e . I zvrš i l i s o z i m s k i 
p r v e n s t v e n i v z p o n p r e k o K r v a v e p e č i v 
j u ž n e m o s t e n j u K o t n e , p r v e n s t v e n i v z p o n 
v Š t a j e r s k i R i n k i , p r v e n s t v e n i v z p o n v 
z a p a d n i s t e n i K o č n e , p r v e n s t v e n o s m e r 
v v z h o d n i s ten i S t o r ž i č a In 6 r a z n i h p o n o -
v i t e v , p r e p l e z a l i p a so t u d i s e v e r n o s t e n o 
V e l i k e g a K l e k a v p r i b l i ž n i W e l z e n b a c h o v i 
s m e r i . S m e r j e b i l a I z r e d n o t e ž k a z a r a d i 
s l a b i h l e d n i h r a z m e r i n z a r a d i p o m a n j -
k a n j a l e d n i h k l i n o v t v e g a n a . T r i j e a l p i -
n i s t i p a s o i z v e d l i k o l e s a r s k o t u r o p r e k o 
H o c h t o r a d o S a l z b u r g a l n n a z a j i n p r i t e m 
o p r a v i l i n a v e d e n e v z p o n e v a v s t r i j s k i h 
g o r a h , g k o l e s i s o p r e v o z i l i 782 k m i n 
d o s e g l i v i š i n o 2505 m s p r t l j a g o , t e ž k o 
50 k g . P o l e g n a v e d e n i h v z p o n o v s o I z v r -
š i l i š e o k r o g 85 p o m e m b n e j š i h v z p o n o v 
t r e t j e l n č e t r t e t e ž a v n o s t n e s t o p n j e . U d e -
l ež i l i s o se a l p i n i s t i č n e g a t a b o r a na O k r e š -
l j u i n z b o r a a l p i n i s t o v v L o g a r s k i d o l i n i . 

T e ž i š č e g r a d b e n e d e j a v n o s t i j e b i l o p r i 
g r a d b e n i h d e l i h n a S m a r j e t n l g o r i . N a j -
p r e j s o z g r a d i l i 2200 m d o l g o c e s t o , n a t o 
p a p r i s t o p i l i h g r a d n j i D o m a . D o k o n c a 
o k t o b r a 1953 so k o n č a l i k l e t n e p r o s t o r e , 
n a k a r s o m o r a l i p o n a l o g u o b l a s t i z d e l i 
p r e n e h a t i . P o l e g t e g a so na s e d l u S m a r -
J e t n e g o r e z g r a d i l i s t a n o v a n j s k o b a r a k o z a 
d e l a v c e in n a p e l j a l i n a S m a r j e t n o g o r o n o v 

e l e k t r i č n i t r o f a z e n v o d i n p o t e g n i l i t e l e -
f o n s k o l i n i j o . — S a m o za c e s t o b i i z d a l i 
n a d d v a j s e t m i l i j o n o v d i n a r j e v , č e b i j o 
z g r a d i l o p o d j e t j e , d r u š t v o p a z a t o n I I z -
d a l o n i t i 4 m i l i j o n e d i n a r j e v . P o l e g t e g a 
Je d r u š t v o e l e k t r i f i c i r a l o D o m n a K r v a v c u 
i n d o p r v e f a z e i z v e d l o v s a d e l a za ž i č -
n i c o . P o t r e b n a f i n a n č n a s r e d s t v a j e d r u -
š t v u s t a v i l n a r a z p o l a g o v n a j v e č j i m e r i 
g o s p o d a r s k i o d b o r O L O K r a n j , k i i m a 
p o l n o r a z u m e v a n j e za r a z v o j t u r i z m a , p l a -
n i n s t v a i n s m u č a r s t v a n a t e m p o d r o č j u . 
D o m n a K r v a v c u j e o b i s k a l o v p r e t e k l i 
s e z o n i n a d 7000 o b i s i c o v a i c e v . D e n a r n i p r o -
m e t D o m a n a K r v a v c u Je z n a š a l d i n a r j e v 
2 774 000.—. K o č a n a S m a r j e t n i g o r i i n D o m 
n a K r v a v c u s ta s k u p n o i z k a z a l a d i n a r j e v 
1 209 899.— č i s t e g a d o b i č k a . D r u š t v o se p r i -
p r a v l j a z a p r o s l a v o 35-Jetnega o b s t o j a d r u -
š t v a . Z a d r u š t v e n e g a p r e d s e d n i k a j e b i l 
p o n o v n o i z v o l j e n t o v . K l o j č n i k F r a n j o . 

P Z S s o n a o b č n e m z b o r u z a s t o p a l i t o v . 
B u č e r T o n e , F e t i h M i r k o i n P r o s e n c Ž i -
v o j in . 

N a o b č n e m z b o r u P D Ž e l e z n i č a r v 
L j u b l j a n i sta p o d a l a p o r o č i l o o d r u š t v e n i h 
u s p e h i h i n n e u s p e h i h t o v . p r e d s e d n i k i n 
b l a g a j n i k . D r u š t v o š t e j e p o s t a n j u 31. X I L 
1953 s k u p a j 446 č l a n o v , o d t eh 36 p i o n i r j e v , 
86 m l a d i n c e v , 41 d e l a v c e v , 246 n a m e š č e n -
c e v i n 37 o s t a l i h . O d b o r j e z v e l i k o t e ž a v o 
p r e m a g o v a l n a l o g e , k a t e r e m u j e p o v e r i l 
z a d n j i o b č n i z b o r , p r e d v s e m z a r a d i d a l j š i h 
o d s o t n o s t i č l a n o v o d b o r a . T e ž a n o t r a n j e 
o r g a n i z a c i j s k e g a d e l a j e b i l a z a r a d i t e g a 
p r e v a l j e n a n a č l a n a , k i j e b i l v e d n o p r i 
r o k i , n a d r u š t v e n e g a g o s p o d a r j a . O g r a d -
b e n i h d e l i h n a V o g l u j e b i la j a v n o s t p r i -
m e r n o o b v e š č e n a v d n e v n e m č a s o p i s j u . 
O t e m n j i h o v e m n a p o r n e m d e l u j e b i l o 
n e k a j k r a t s l išat i t u d i v r a d i u . V 2 l S - u , k j e r 
j e z b r a n o n a j v e č n j i h o v e m l a d i n e r a z n e g a 
p o r e k l a , j e b i l a p l a n i n s k a a k t i v n o s t š e k a r 
z a d o v o l j i v a , s p o d p o r o s i n d i k a t a ln š o l e 
s o o r g a n i z i r a l i tr i s k u p i n s k e i z l e t e n a D o -
b e n o , P o l h o v g r a j s k e D o l o m i t e i n n a D r a ž -
g o š e . V s a k e g a i z l e ta se j e u d e l e ž i l o p o 
100 m l a d i n c e v . O r g a n i z i r a l i s o t u d i s m u -
č a r s k i t e č a j n a G o r j u š a h i n p r o s t o v o l j n o 
d e l o p r i p o d i r a n j u b a r a k e v D i v a č i i n n a 
g r a d i l i š č u p o d V o g l o m . P r o s t o v o l j n o d e l o 
v D i v a č i s o p o v e z a l i z o g l e d o m m a l o z n a n e 
j a m e p r i D i v a č i . U d e l e ž i l i s o se t u d i p l a -
n i n s k e g a t a b o r a v V r a t i h . 

Z e l o m a r l j i v j e b i l m a r k a c i j s k i o d s e k , 
k i Šte je 10 č l a n o v . V o d i g a t o v . M a r u s i g 
M i r a n . M a r k i r a l j e v r s t o p l a n i n s k i h p o t i , 
t r a n s v e r z a l o , n a m e s t i l n e k a j s k r i n j i c i n 
s m e r n i h t a b U c ter o s k r b e l 10 ž e l e z n i h d r o -
g o v s s m e r n i m i t a b l a m i i n t r i k o t n i k i z a 
z i m s k e m a r k a c i j e . O d s e k j e u s t a n o v i l tud i 
f o t o o d s e k za f o t o g r a f i r a n j e t e r e n a , p r i -
p r a v l j a p a t u d i a l b u m p l a n i n s k i h f o t o -
g r a f i j i z s v o j e g a m a r k a c i j s k e g a p o d r o č j a . 
T u d i v s a v a b i l a , p l a k a t i i td . s o d e l o m a r -
k a c i j s k e g a o d s e k a . 

A l p i n i s t i č n i o d s e k š t e j e 7 r e g i s t r i r a n i h 
p l e z a l c e v i n v e č j e š t e v i l o p r i p r a v n i k o v . 
N a t e r e n u s o o p r a v i l i 3 z i m s k e v z p o n e ln 
22 l e t n i h , m e d t e m i 6 p r v e n s t v e n i h i n t o 
5 v B o s n i i n 1 v T u r š k i g o r i . P r i r e d i l i s o 
z i m s k i a l p i n i s t i č n i t e č a j n a K o r o š i c i , v 
s e p t e m b r u p a se j e 5 a l p i n i s t o v p o d a l o 
v b o s a n s k e g o r e , k j e r s o v g o r s k i s k u p i n i 
C v r s n i c e in P r e n j a p r e p l e z a l i ž e o m e n j e n i 
s m e r i . 

S m u č a r s k i o d s e k j e v J a n u a r j u 1963 
o r g a n i z i r a l s m u č a r s k i t e č a j n a K i s o v c u a 
30 t e č a j n i k i i n v j a n u a r j u t . 1. r a v n o t a m 
s m u č a r s k i t e č a j z 29 u d e l e ž e n c i . 



M n o g o t e ž j i h s i t u a c i j in n a p o r n i h r a z -
m i š l j a n j p a j e b i l o p o s t a v l j e n i h p r e d n j i -
h o v g r a d b e n i o d b o r , k i g a v o d i t o v . i n g . 
Z a j e . T e ž i š č e v s e g a d e l a p r i g r a d n j i ž i č -
n i c e i n D o m a n a V o g l u v t e m l e t u j e b i l a 
p r e d v s e m n a i z d e l a v i d o k o n č n i h n a č r t o v 
z a s a m o ž i č n i c o n a g r a d b e n e m in s t r o j -
n e m d e l u . V g l a v n e m s o t i n a č r t i g o t o v i , 
l e s t a t i č n i r a č u n i z a v l a č u j e j o d o k o n č n o 
o d o b r i t e v n a č r t o v p o r e v i z i j s k i k o m i s i j i 
L R S . V t e m l e t u j e b i l o z g r a j e n e c c a 300 m 
p e t m e t r o v š i r o k e d o v o z n e c e s t e , k s p o d n j i 
p o s t a j i ž i č n i c e p o ž e d e f i n i t i v n i t ras i , 
z g r a j e n a j e š i r o k a p l o š č a za o b r a č a n j e i n 
e v . z a p a r k i r a n j e a v t o m o b i l o v , z g r a j e n a 
J e b a r a k a za d e l a v c e i n s k l a d i š č e m a t e -
r i a l a , i z d e l a n j e i z s e k t r a s e z a ž i č n i c o , 
p o s t a v l j e n a j e p r o v i z o r l č n a ž i č n i c a za p r e -
v o z m a t e r i a l a , p o p o l n o m a i z d e l a n a sta d v a 
p r e d a l č a s t a ž e l e z n a s t e b r a (7600 k g ) z a ž i č -
n i c o , v e č k o t n a p o l o v i c o s o i z d e l a n i 4 
s t e b r i z a d a l j n o v o d , v s a 4 g r a d l l i š č a s o 
z v e z a n a s t e l e f o n o m , o č i š č e n Je t e r e n , k j e r 
b o s t a s t a l a o b a s t e b r a z a ž i č n i c o , i z s e k a n 
o z . r a z s t r e l j e n j e t e r e n z a z g o r n j o p o s t a j o 
ž i č n i c e , t e r e n i s o p r e g l e d a n i p o g e o l o g i h 
i n s t r o k o v n j a k i h . P o p r e d r a č u n s k i h c e n a h 
b i s t a ta d e l a d i n 9 732 000.— i n č e p r i m e r -
j a m o ta z n e s e k z d o t a c i j a m i , k i j i h Je 
d r u š t v o p r e j e l o p r e t e k l o l e t o v z n e s k u 
d i n 4157000.— u g o t o v i m o , d a s o u s t v a r i l i 
2 . 5 - k r a t n o v r e d n o s t v l o ž e n e g a k a p i t a l a . 

Z a p r e d s e d n i k a j e b i l p o n o v n o i z v o l j e n 
d o s e d a n j i d e l a v n i p r e d s e d n i k t o v . S t e r n i š a 
E m i l . 

O b č n i z b o r P D M o s t n a S o č i s e j e 
v r š i l d n e 28. m . 1954, u d e l e ž i l o s e g a j e 
56 č l a n o v . 

D r u š t v o s e ž e o d v s e g a z a č e t k a b o r i 
b o d i s i z o r g a n i z a c i j s k i m i a l i g o s p o d a r s k i -
m i t e ž a v a m i . P r a v t o z a d n j e l e t o Je p r e -
ž i v e l o o z i r o m a š e p r e ž i v l j a t e ž k o k r i z o . 
Z m a g a l a p a j e z d r a v a m i s e l č l a n s t v a , k i 
g r e z a t e m , d a č l a n s t v o k o l i k o r m o g o č e 
p o d p r e d r u š t v o p r i n j e g o v i t r e n u t n o n a j -
v e č j i n a l o g i , t . j . d a d o g r a d i k o č o n a Č r n i 
p r s t i , k e r j e p r e p r i č a n o , d a b o p o t e m , k o 
b o k o č a d o g r a j e n a , t u d i d r u š t v o l a ž e 
u s p e v a l o . 

M e d m a t i č n i m d r u š t v o m i n s k u p i n o v 
D e s k l a h v s e s k o z i n i b i l o z a d o s t i p o v e z a v e 
i n s o d e l o v a n j a , d a s i Je ta s k u p i n a z e l o 
d e l a v n a . S a m i č l a n i te s k u p i n e s o i z r a z i l i 
ž e l j o , d a b i s e o s a m o s v o j i l i o z i r o m a p r i -
s t o p i l i k n o v e m u d r u š t v u K a n a l - A n h o v o -
D e s k l e , k i n a j b i s e š e l e u s t a n o v i l o . — 
D r u š t v o p o d p i r a t o m i s e l , k e r j e t a m k a j 
d o s t i č l a n s t v a i n d o b r e v o l j e z a d e l o . 
D r u š t v o p a n a j b i u s t a n o v i l o d v e n o v i 
s k u p i n i i n t o z a p o d r o č j e B a š k e g r a p e i n 
z a I d r i j s k o d o l i n o . 

N a r o č n i k o v n a P l a n i n s k i V e s t n i k i m a j o 
25 i n g a n i v p r e t e k l e m l e t u n i h č e o d p o -
d a l . S k u p i n s k i h I z l e t o v j e b i l o š e k a r p r e -
c e j , p o s e b n o i z v r s t p i o n i r j e v . N a j v e č 
t a k i h i z l e t o v Je b i l o u s m e r j e n i h n a Č r n o 
p r s t h g r a d n j i p o s t o j a n k e , v e n d a r s o se 
p a t e h u d e l e ž e v a l i v e d n o l e e n i i n i s t i . 
N o v a p o s t o j a n k a b o n a j b r ž e d o b i l a n a z i v 
p o n a v d u š e n e m p l a n i n c u i n l j u b i t e l j u n j i -
h o v i h g o r a K o k o š a r j u H i n k u , k i Je p a d e l 
v b o r b i z a s v o b o d o . 

P o s t o j a n k a n a Č r n i p r s t i j e V s u r o v e m 
s t a n j u d o g r a j e n a . V s a p o t r e b n a f i n a n č n a 
s r e d s t v a j e d a l a P Z S , p o l e g t e g a p a j e 
d r u š t v o p r e j e l o d e n a r n o p o m o č d i n a r j e v 
60000.— t u d i o d Z d r u ž e n j a z a t u r i z e m i n 
g o s t i n s t v o v l i k v i d a c i j i , m e d t e m k o Je t o -
v a r n a c e m e n t a v A n h o v e m p o d a r i l a 10 000 k g 
c e m e n t a , 85 m « e t e r n i t n i h p l o š č i n 22 m 

c e v i . Z a d o v r š i t e v o p r e m e b o P Z S i z p o s l o -
v a l a d r u š t v u c e n e n k r e d i t d i n 500000.—. 

M a r k a c i j s k i o d s e k z e l o v z o r n o v o d i 
d e l a v n i t o v . i n g . M i k u ž . S k r b e l J e z a v s a 
p o t a v s v o j e m o k o l i š u i n t u d i z a n a m e -
s t i t e v s m e r n i h t a b l i c . 

P D K r i ž e Je v p r e t e k l e m p o s l o v n e m 
l e t u p r e ž i v l j a l o n e k a k š n o k r i z o . N a z a d -
n j e m o b č n e m z b o r u i z v o l j e n i o d b o r s i j e 
n a p r v i s v o j i s e j i p o r a z d e l i l d e l o : d o g r a -
d i t i s v o j o k o č o n a K r i ž k i g o r i i n j o č i m -
p r e j s l o v e s n o o t v o r i t i t e r u r e d i t i s v o j e 
f i n a n č n o p o s l o v a n j e v d u h u n a č e l P Z S . 
K a j k m a l u p a s e j e p o k a z a l o , d a p o e d i n i 
f u n k c i o n a r j i n e k a ž e j o p r e v e l i k e v n e m e 
z a p r e v z e t e n a l o g e . Š e p r e d s e z o n o s o 
h o t e l i u r e d i t i f i n a n č n o m a t e r i a l n o p o s l o -
v a n j e i n g a s p r a v i t i n a t e k o č e , k e r p a j i m 
t o n i u s p e l o , j e n e r e d n o g o s p o d a r s k o p o -
s l o v a n j e o m r t v i l o š e o s t a l o d r u š t v e n o d e l o . 

Z a d o g r a d i t e v k o č e j e b i l s e s t a v l j e n 
p o s e b n i g r a d b e n i o d s e k . K o č a j e b i l a s i c e r 
d o g r a j e n a , v e n d a r p a b r e z s o d e l o v a n j a 
t e g a g r a d b e n e g a o d s e k a . 

D r u š t v o o s k r b u j e t u d i z a v e t i š č i v G o z -
d u i n T r s t e n i k u , o d k a t e r i h p o s e b n o p r v o 
k a ž e l e p n a p r e d e k . 

E n o n a j b o l j p e r e č i h v p r a š a n j v d r u -
š t v u j e b i l o u r e d i t e v k n j i g o v o d s t v a , k i s e 
s k o z i v s e l e t o n i m o g l o s p r a v i t i z m r t v e 
t o č k e . Č e p r a v j e n a d z o r n i o d b o r v e č k r a t 
t e r j a l o d u p r a v n e g a o d b o r a , d a s t v a r u r e d i , 
ta t e g a n i s t o r i l . 

D r u š t v o š t e j e 122 č l a n o v , o d t e h M 
č l a n o v , 6 m l a d i n c e v i n 22 p i o n i r j e v . T i 
n a j m l a j š i p a n i s o b i l i d e l e ž n i o b l j u b , k i 
so J i m j i h d a l i n a o b č n e m z b o r u , t . J. d a 
b o d o z n j i m i o r g a n i z i r a l i v s a j e n s k u p i n -
s k i i z l e t . V e č j e š t e v i l o č l a n s t v a n i p o r a v -
n a l o č l a n a r i n e . D r u š t v o v p r e t e k l e m l e t u 
t u d i n i i m e l o n o b e n i h s t i k o v s s v o j i m a 
s k u p i n a m a v S t r a h i n j u i n G o l n i k u , z a r a d i 
č e s a r Je v S t r a h i n j u i z g u b i l o p r e c e j č l a n -
s t v a . O d k a r o b s t a j a d r u š t v o Je p r e t e k l o 
l e t o p r v i č o ž i v e l m a r k a c i j s k i o d s e k . 2 e 
o b s t o j e č e p o t i s o b i l e d o k o n č n o m a r k i -
r a n e , u r e j e n a p a j e b i l a t u d i t r a n s v e r -
z a l n a p o t . 

N a o b č n e m z b o r u d n e 27. H L 1954 Je 
n a d z o r n i o d b o r I z r e k e l u p r a v n e m u o d b o r u 
s i c e r r a z r e š n i c o , v e n d a r s p o g o j e m o z i r o -
m a p r i d r ž k o m , d a p r e j š n j i u p r a v n i o d b o r 
z n o v o i z v o l j e n i m \ i p r a v n i m o d b o r o m r a z -
č i s t i v s e e v e n t u a l n e n e p r a v i l n o s t i in n e -
j a s n o s t i , k i s o n a s t a l e p o d n j e g o v o u p r a v o . 
Z a p r e d s e d n i k a d r u š t v a Je b i l i z v o l j e n 
t o v . L u k a n c A n t o n . 

O b č n i z b o r P D Š o š t a n j d n e 3 L I I L 1954 
j e o t v o r i l d r u š t v e n i p r e d s e d n i k t o v . S t e -
g n a r A n d r e j . O b č n e g a z b o r a s o s e p o l e g 
o s t a l i h v l e p e m š t e v i l u u d e l e ž i l i t u d i 
p i o n i r j i . 

V l e t u 1953 j e d r u š t v o š t e l o s k u p a j 397 
č l a n o v , o d t e h 238 č l a n o v , 23 m l a d i n c e v i n 
136 p i o n i r j e v . P a d e c č l a n s t v a g l e d e n a 
p r e t e k l o l e t o j e b i l m i n i m a l e n . Z e l o s l a b o 
s o z a s t o p a n i m l a d i n c i , p o v o l j n e j š e Je t o 
š t e v i l o p r i p i o n i r j i h , z a k a r g r e z a s l u g a 
p r e d v s e m n e k a t e r i m u č i t e l j e m , p l a n i n c e m 
i n p r i j a t e l j e m p r i r o d e , k i s k r b e , d a š t e -
v i l o p i o n i r j e v i z l e ta v l e t o r a s t e . 

D o m n a S l e m e n u j e v i s o k o a k t i v e n , 
k e r s e g a p l a n i n c i p o s l u ž u j e j o v v e l i k e m 
š t e v i l u . V p r e t e k l e m l e t u s o D o m t u d i 
e l e k t r i f i c i r a l l . D e l o Je b i l o p o n a j v e č i z -
v r š e n o u d a r n i š k o p o z a s l u g i m a r l j i v e g a 
delovnega kolektiva TUS-a na čelu z di-
r e k t o r j e m t o v . S t e g n a r j e m A n d r e j e m . — 
E l e k t r o v o d i z S l a n i c e s o d o g r a d i l i v k o m a j 



p i č l i h t r e h t e d n i h v r a z d a l j i 1600 m . V 
D o m u j e l u č z a s v e t i l a 28. s e p t e m b r a 1953. 
Z a j e d i l n i c o s o n a b a v i l i m i z e ln s t o l e Iz 
m a c e s n a , n a b a v i l i s o n o v r a d i o s p r e j e m n i k , 
n o t r a n j o p o d o b o p r o s t o r o v pa i z b o l j š a l i z 
n a m e s t i t v i j o l e p i h p l a n i n s k i h f o t o g r a f i j . 
P o d p o r o d i n a r j e v 50 000, k i j o j e d r u š t v u 
n a k a z a l a G o s t i n s k a z b o r n i c a v Š o š t a n j u , 
s e b o u p o r a b i l a p r e d v s e m v p r o p a g a n d n e 
n a m e n e . N a r o č n i k o v n a p l a n i n s k i V e s t n i k 
i m a j o l e o k r o g 10 i n s o o b l j u b i l i , d a b o d o 
to š t e v i l o k o l i k o r m o g o č e d v i g n i l i . 

D r u š t v o b o t u d i v b o d o č e v o d i l d o s e -
d a n j i p r e d s e d n i k t o v . S t e g n a r A n d r e j . 

N a o b č n e m z b o r u P D P o l j č a n e d n e 
25. V I I . 1954, k i s e g a j e u d e l e ž i l o l e 25 
č l a n o v , j e d r u š t v e n i p r e d s e d n i k t o v . L o v -
r e n č i č T o n e p o d a l s k u p n o p o r o č i l o o c e -
l o t n e m d r u š t v e n e m d e l u in n a p a k a h . I z 
n j e g a s l e d i , d a o b h a j a d r u š t v o l e t o s 
2 5 - l e t n i c o s v o j e g a o b s t o j a . 

O r g a n i z a c i j s k i m p r o b l e m o m , k i so v 
t e s n i z v e z i s p r o p a g a n d n i m i n v z g o j n o -
p o l i t i č n i m d e l o m , j e d r u š t v o p o s v e t i l o p r e -
m a l o p o z o r n o s t i . D r u š t v o s e j e v g l a v n e m 
i z ž i v l j a l o l e v g o s p o d a r s k e m s e k t o r j u . 
Č l a n s t v o j e n a z a d o v a l o o d p r v o t n i h 350 
n a 150, in s i c e r š t e j e 132 č l a n o v , 16 m l a -
d i n c e v i n 2 p i o n i r j a . T e m u p a s e n i č u -
d i t i , č e c e l o n e k a t e r i č l a n i u p r a v n e g a o d -
b o r a š e n i s o p o r a v n a l i č l a n a r i n e . D r u š t v o 
j e p r i d o b i l o n e k a j n o v i h č l a n o v v R o g a -
š k i S l a t i n i , Š m a r j u in M a k o l a h , k j e r b o 
t u d i u s t a n o v i l o p l a n i n s k e s k u p i n e . 

Ž a l o s t n o j e t u d i d e j s t v o , d a j e i z v r s t 
č l a n s t v a l e e d e n n a r o č e n n a P l a n i n s k i 
V e s t n i k . V e l i k p r o p a g a n d n i u s p e h j e d r u -
š t v o d o s e g l o s T i t o v o š t a f e t o . S a m o v 
P o l j č a n a h j e b i l o p r i s p r e j e m u n a v z o č i h 
n a d 400 o s e b . V p r e t e k l e m l e t u m a r k a e i j s k i 
o d s e k n i o b n o v i l al i n a n o v o m a r k i r a l 
n o b e n i h p o t o v . P r i č e l i s o z g r a d n j o l a s t n e 
e l e k t r a r n e n a v o d n i p o g o n , v e n d a r s o pa 
z d e l i p r e n e h a l i , k e r s e j e i z k a z a l o , da 
k a p a c i t e t a t a k o p r i d o b l j e n e e l e k t r i č n e 
e n e r g i j e n e b o z a d o s t o v a l a za v s e p o t r e -
b e D o m a n a B o č u . Z a r a d i p o m a n j k a n j a 
f i n a n č n i h s r e d s t e v n i s o m o g l i o p r e m i t i 
D o m a t e r z a š č i t i t i l e s e n i d e l s t a v b e s 
s k o d l a m i , p r i p r e g l e d u D o m a p a s o n a -
s p r o t n o u g o t o v i l i , d a j e s t r e š n a k o n s t r u k -
c i j a D o m a t a k o s l a b o z g r a j e n a , d a p r e t i 
r e s n a n e v a r n o s t , d a s e b o p o d r l a . I z r a č u -
n a l i s o , d a b o d o z a d e v n a p o p r a v i l a s ta la 
n a j m a n j d i n 500 000.—. D o m n a B o č u j e 
o b i s k a l o 4747 p l a n i n c e v n a s p r o t i 3510 v 
l e t u 1952. D o b i č e k p o s t o j a n k e Je z n a š a l 
d i n 189 000.—. Č l a n a r i n o j e z e l o v e s t n o p o -
b i r a l a t o v . S e r b e c G r e t k a . P o h v a l o z a 
v e s t n o d e l o v d r u š t v u j e o b č n i z b o r i z r e -
k e l t o v . S e r b č e v i G r e t k i . C a j l h o f e r j u 
O t o n u , D e t i č k u F r a n c u , H v a l i J o ž e t u . 
V i ž i n t i n u L u d v i k u i n S a v s k e m u R a j k u . 

P D B l e d j e i z v e d l o o b č n i z b o r d n e 
28. I I . 1954 o b n a v z o č n o s t i 47 č l a n o v . 

D r u š t v e n o d e l o j e b i l o v p r e t e k l e m 
l e t u p r e d v s e m o s r e d o t o č e n o n a i z g r a d n j o 
n o v e p o t i L i p a n c a — D i m n i k i — S t u d o r s k i p r e -
v a l i n p o p r a v i l o p o t i J a v o m i k — L i p a n c a 
t e r n a a d a p t a c l j s k a d e l a p o s t o j a n k e n a 
L i p a n c i i n p r e h o d n e g a g o s t i š č a n a B l e d u . 
D o l ž i n a n o v e p o t i z n a š a 2500 m , o d k a t e r e 
j e e n a t r e t j i n a v t e ž k e m s v e t u , d r u g a 
t r e t j i n a v s r e d n j e t e ž k e m , o s t a l i d e l p a d r ž i 
p o t r a v n a t e m t e r e n u . T a p o t p o m e n i l e p o 
z v e z o B l e j s k e k o č e n a L i p a n c i z V o d n i k o v o 
k o č o i n b o p r i m e r n a z a v z p o n z B l e d a n a 
T r i g l a v i n n j e g o v o o k o l i c o . O L O R a d o v -
l j i c a j e k t e j p o t i p r i s p e v a l d i n 100 000.—, 

z n a t n i z n e s e k p a j e i n v e s t i r a l o d r u š t v o i z 
s v o j i h l a s t n i h d e n a r n i h s r e d s t e v . P r e h o d n o 
g o s t i š č e n a B l e d u s o p r e b e l i l i i n p r e p l e -
s k a l i z u n a j i n z n o t r a j , u r e d i l i s a n i t a r n e 
n a p r a v e , d v o r i š č e p o s u l i s p e s k o m i n p r e -
p l e s k a l i v r t n e m i z e in s t o l e . V B l e j s k i 
k o č i n a L i p a n c i so t e m e l j i t o i z o l i r a l i o b a 
h l e v a , u r e d i l i k u h i n j o i n j e d i l n i c o i n o m e -
ta l i t r i p o d s t r e š n e s o b e . N a m e s t i l i s o t u d i 
n o v a o k n a i n v r a t a in p o s t a v i l i n o v e s t o p -
n i c e i z j e d i l n i c e v n a d s t r o p j e . N a v z h o d n i 
s t r a n i k o č e s o p r i g r a d i l i d r v a r n i c o in 
s t r a n i š č a . V s a p o t r e b n a f i n a n č n a s r e d s t v a 
č r p a d r u š t v o iz d o h o d k o v p r e h o d n e g a g o -
s t i š č a n a B l e d u . 

O d o s t a l i h o d s e k o v j e b i l n a j u s p e š n e j š i 
p r o p a g a n d n i o d s e k p o d v o d s t v o m a g i l n e g a 
t o v . U l č a r j a M a t k a , k a t e r e m u j e u s p e l o , d a 
j e k o n č n o d v i g n i l š t e v i l o n a r o č n i k o v n a 
P l a n i n s k i V e s t n i k . M o r d a j e s a m o š e d v o j e 
a l i t r o j e d r u š t e v , k i i m a t a p r o c e n t u a l n o 
v i š j e š t e v i l o n a r o č n i k o v . Z a č i m v e č j i o b i s k 
k o č e n a L i p a n c i j e o d s e k o r g a n i z i r a l n e -
d e l j s k e a v t o v o ž n j e v s v o j i l a s t n i r e ž i j i . 
N i z k a p r e v o z n a t a r i f a j e p o v z r o č i l a , d a j e 
b i l a v t o s t a l n o z a s e d e n , v e n d a r p a c i l j , k i 
g a j e i m e l o p r i t e m d r u š t v o , n i b i l d o s e -
ž e n , k e r s o s e t e h v o ž e n j 80°/o p o s l u ž e v a l i 
n e p l a n i n c i . A l p i n i s t i č n i i n m l a d i n s k i o d s e k 
n i s t a z a ž i v e l a , č e r a v n o si j e o d b o r z u s t a -
n o v i t v i j o t e h o d s e k o v p r i z a d e v a l i n o b e t a l 
p r i t e g n i t i r a v n o m l a d i n o . — D r u š t v e n e 
k n j i ž n i c e , k i o b s t a j a ž e d v e l e t i i n r a z -
p o l a g a z z a n i m i v i m i d e l i , s o s e č l a n i l e 
m a l o p o s l u ž e v a l i . Z a p r e d s e d n i k a j e b i l 
p o n o v n o i z v o l j e n t o v . G r a d n i k R a j k o . 

O b č n i z b o r P D L j u b l j a n a - m a t i c a d n e 
4. m a r c a t . 1. j e v o d i l t o v . d r . P r e t n a r , 
n a v z o č i s o b i l i za P Z S t o v . K o š i r F e d o r , 
z a M L O t o v . M r a v l j e , za K o m a n d o m e s t a 
k a p e t a n t o v . R u ž i č , z a T u r i s t i č n o z v e z o 
S l o v e n i j e t o v . S o t l e r . 

D r u š t v o š t e j e 9379 č l a n o v , n a p r a m 9871 
č l a n o v v l e t u 1952. D r u š t v o z a j e m a 18 p l a -
n i n s k i h s k u p i n , k i s o p o v e č i n i p r e m a l o 
p o v e z a n e z m a t i č n i m d r u š t v o m . O d b o r s e 
j e r e s n o b a v i l z v p r a š a n j e m p o v e z o v a n j a 
i n o r g a n i z a c i j o p l a n i n s k i h s k u p i n p o g o -
s p o d a r s k i h o r g a n i z a c i j a h i n u s t a n o v a h i n 
r a z m i š l j a l t u d i o t e m , al i s e n e b i m o g l e 
n a j t i m o r d a b o l j š e o r g a n i z a c i j s k e f o r m e 
za u s o e š n o r e š i t e v t e g a p r o b l e m a . P r o -
p a g a n d n i o d s e k j e i m e l š e s t p o d o d s e k o v . 
P r i r e d i l i s o 17 s k u p i n s k i h i z l e t o v s s k u p n o 
836 u d e l e ž e n c i , t . j . 12 i z l e t o v m a n j k o t 
v p r e t e k l e m l e t u . S k u p i n s k i h o b j a v s e j e 
p o s l u ž i l o 2776 s k u p i n s s k u p n o 13175 u d e -
l e ž e n c i , t . j . 266 s k u p i n s 3635 u d e l e ž e n c i 
v e č k o t v p r e t e k l e m l e t u . 

P r i o r g a n i z a c i j i p r e d a v a n j s o z a b e l e ž i l i 
r a z v e s e l j i v u s p e h , s s t a n d a r d n i m p r e d a -
v a n j e m » N a š i J u l i j c i p o z i m i i n p o l e t i « j e 
t o v . B l a ž e j J a n k o p r i r a z n i h s i n d i k a l n i h 
p o d r u ž n i c a h , t o v a r n a h , b o l n i c a h , š o l a h i n 
d r u g i h d e l o v n i h k o l e k t i v i h v s l i k i i n b e -
s e d i s e z n a n j a l d e l o v n e l j u d i i n m l a d i n o 
s k r a s o t a m i n a š i h g o r a . P r e d a v a n j , s p r e m -
l j a n i h z b a r v n i m i d i a p o z i t i v i , p a n i s o 
o r g a n i z i r a l i s a m o v L j u b l j a n i , t e m v e č t u d i 
v K a m n i k u , M e n g š u , T r ž i č u , L j u b n e m , 
I d r i j i , S l o v . B i s t r i c i , S l o v . K o n j i c a h i n 
d r u g o d . D a l j e s o i z v e d l i p r e d a v a n j e p r o f . 
E v g e n a L o v š i n a » P l a n i n e v d o m a č e m ln 
t u j e m s l o v s t v u « , t o v a r i š a K o č e v a r j a R a d a 
» O d K a n i n a d o P o h o r j a « i n » P l e z a l n e 
s m e r i d o m a i n v i n o z e m s t v u « t e r p r o f . 
U l a g e D r a g a » M o u n t E v e r e s t p r e m a g a n « . 
N a p o v a b i l o S l o v . p l a n . d r u š t v a v C e l o v c u 
s o o r g a n i z i r a l i p r e d a v a n j e t u d i v C e l o v c u , 
P o d r a v l j a h , Št . J a n ž u , v R o ž u , B i l č o v s u , 



F o t o i n g . K u p e r , C e l o v e c 
Tabor koroških planincev na Plešivcu (gl. P V 54/572 str.) 

Smihelu in Sv. Jakobu v Rožu. Poleg 
d o m a č i h p r e d a v a t e l j e v p a s o i m e l i v 
g o s t e h t u d i d v a i n o z e m s k a p r e d a v a t e l j a , 
i n s i c e r d r . G r o s s a H a n s a Iz B e l j a k a s 
p r e d a v a n j i » V t i s i s p o t o v a n j a p o D a l m a -
c i j i « in » D o l o m i t i « t e r a n g l e š k e g a m a j o r j a 
Wylieja, člana odprave ki je premagala 
n a j v i š j i v r h n a s v e t u . D r u š t v o j e v s e g a 
skupaj izvedlo 44 predavanj s skupno 6967 
p o s l u š a l c i , t. j . 37 p r e d a v a n j v e č o d l a n -
skega leta. Fotoodsek so med letom raz-
p u s t i l i , n j i h o v o d e l o p a s o p r e v z e l i m l a d i 
a l p i n i s t i . K n j i ž n i c a , k i š t e j e n a d 3000 z v e z -
k o v d o m a č e i n t u j e p l a n i n s k e l i t e r a t u r e , 
š e v e d n o n i m a p r i m e r n e g a p r o s t o r a . Š t e -
v i l o n a r o č n i k o v n a P l a n i n s k i V e s t n i k s o 
d v i g n i l i z a 4.5®/«. V o k v i r u 6 0 - l e t n i c e s l o v . 
p l a n i n s t v a s o o r g a n i z i r a l i v p r o s t o r i h M o -
d e r n e g a l e r i j e r a z s t a v o » S l o v e n s k e p l a n i n e 
v p o d o b i « , iki j o j e o b i s k a l o 3794 o b i s k o -
v a l c e v , v o p e r n e m g l e d a l i š č u p a s o u p r i -
z o r i l i o p e r o » G o r e n j s k i s l a v č e k « . Z a a l p i -
n i s t e j e b i l a m i n u l a s e z o n a n a j u s p e š n e j š a . 
P o d r o b n o s t i v z o o n o v s o b i l e o p i s a n e v 
P l . V e s t n i k u . M e d t e m k o s o v l e t u 1952 
i z v r š i l i v i n o z e m s t v u t r i s k r a j n o t e ž k e 
p l e z a l n e s m e r i , s o j i h v p r e t e k l e m l e t u 
p r e p l e z a l i k a r 10. T o j e r e z u l t a t , k i v n a š i 
p l e z a l n i z g o d o v i n i n i m a p r i m e r e . V m i -
n u l i z i m i j e b i l a d o m a p r v i č p o z i m i p r e -
p l e z a n a B a v a r s k a s m e r v T r i g l a v s k i s t e n i . 
P r i r e d i l i s o t u d i z i m s k i p l e z a l n i t e č a j n a 
Č e š k i k o č i , k i j e i m e l k l j u b s l a b e m u v r e -
m e n u l e p u s p e h . U s p e š n e j š a p a j e b i l a 
letna sezona. 

A l p i n i s t i č n i o d s e k p a j e t u d i s k r b e l z a 
v z g o j o s v o j e g a n a r a š č a j a . O r g a n i z i r a l Je 
p l e z a l n o š o l o , k i j e b i l a z e l o a k t i v n a . A b -
s o l v e n t i š o l e s o s e p o z a k l j u č k u u d e l e ž i l i 
t a b o r a n a O k r e š l j u i n v n a v e z a h s s t a r e j -
š i m i p l e z a l c i p r e p l e z a l i v e č l a ž j i h s m e r i . 
— P o s t a j a G R S š t e j e 15 r e š e v a l c e v . V 

p r e t e k l e m l e t u n i s t o p i l a v a k c i j o , k a r 
j e g o t o v o r a z v e s e l j i v o d e j s t v o . S v o j o t e h -
n i č n o o p r e m o s t a l n o i z p o p o l n j u j e i n j e 
d a n e s s p o s o b n a i z v e s t i n a j t e ž j a r e š e v a n j a 
v s t e n i . I z v e d l a j e z i m s k i r e š e v a l n i t e č a j 
n a K a n i n u , k i j e p r i n e s e l v a ž n e i z s l e d k e 
v z i m s k e m r e š e v a n j u i n o p r e m i t e r l e t n i 
r e š e v a l n i t e č a j n a K o r o š i c i , k j e r s o i z v e d l i 
s t e n s k o r e š e v a n j e z M a r i n e r j e v o n a p r a v o . 
P o e d i n i r e š e v a l c i s o k o t t e h n i č n i v o d j e i n 
i n š t r u k t o r j i s o d e l o v a l i t u d i n a z v e z n e m 
r e š e v a l n e m t e č a j u n a V r š i č u . P o s t a j a r a z -
p o l a g a t u d i z a k t i v n i m r e š e v a l c e m z d r a v -
n i k o m , k i b o l a h k o t u d i v p r i m e r u n e -
z g o d e v s t e n i p r i s p e l n a m e s t o n e s r e č e , 
v s v o j e m m o š t v u p a i m a t u d i d v o j e v o d -
n i k o v l a v i n s k i h p s o v . 

D r u š t v o j e v p r e t e k l e m l e t u u p r a v -
l j a l o T r i g l a v s k i d o m n a K r e d a r i c i , k o č o 
p r i S e d m e r i h j e z e r i h , D o m n a K o m n i , z a -
v e t i š č e S a v i c a , D o m v K a m n i š k i B i s t r i c i 
i n p o s t o j a n k o n a Š m a r n i g o r i . F r e k v e n c a 
v v s e h t e h p o s t o j a n k a h n i b i s t v e n o p a d l a , 
p a č p a s e j e z n a t n o z n i ž a l k o n s u m . S k u p -
n i d o h o d k i v s e h p o s t o j a n k s o z n a š a U i z 
o s k r b e i n p r e n o č n i n e d i n 1424 888.—. Z d o -
h o d k i s v o j i h p o s t o j a n k , p r e d v s e m p a z 
z n a t n o p o d p o r o O L O R a d o v l j i c a , k i j e 
d r u š t v u d o d e l i l d o t a c i j o d i n 3 500 000.— i n 
M L O K r a n j , k i Je d a l d i n 100000.—, s o 
v g l a v n e m p r i s t o p i l i k p o v e č a v i T r i g l a v -
s k e g a d o m a n a K r e d a r i c i in k o b n o v i v 
D o m u v K a m n i š k i B i s t r i c i , n a z a v e t i š č u 
S a v i c a , v D o m u n a K o m n i i n n a z a v e t i š č u 
n a B o g a t i n s k e m s e d l u . V e č j e z n e s k e j e 
i z d a l o d r u š t v o t u d i za p o t a i n m a r k a c i j e 
( d i n 37 971.—) z a p r o p a g a n d o ( d i n 263 789.—, 
o d t e g a d i n 186 000.— z a j u b i l e j n o š t e v i l k o 
P l . V e s t n i k a ) , z a a l p i n i s t i č n i o d s e k ( d i n 
114387.—) i n G R S ( d i n 24 089.—). 

D r u š t v u b o t u d i v b o d o č e n a č e l o v a l 
p r e d s e d n i k t o v . S t a j d o h a r T o n e . L . R . 



Levstek, Kočevar, Kilar, V naših 
stenah, Izbrani plezalni vzponi v slo-
venskih Alpah, 44 slik in 5 skic, Pla-
ninska založba, Ljubljana 1954. Zbral 
in uredil Igor Levstek. Devet let po 
vojni smo Slovenci dobili planinsko 
publikacijo, na katero smo zaradi 
n jene ureditve zares lahko ponosni. 
Takoj po osvoboditvi smo slišali, da 
se pripravlja drugi del »Našega alpi-
nizma«, ki bi približno z enako teh-
niko zbral prvenstvene vzpone, katere 
so slovenski plezalci izvršili po letu 
1932, ko je izšel Kajzel jev I. del. Z a -
kaj tisto delo ni bilo kronano z uspe-
hom, ne vem. Tudi pričujoča knjiga 
molči o tem. Vsekakor pa je škoda, 
da ni zagledala belega dne v razme-
rah, ki so bile za naš knjižni trg 
neprimerno ugodnejše, kakor pa so 
danes. 

Trojica avtorjev, ki j ih naša pla-
ninska javnost pozna kot najvidnejše 
plezalce zadnjih let, se je odločila, da 
bo v naslednjih letih izdajala podobne 
publikacije z namero, da v kratkem 
času poda nekako antologijo naših 
vzponov, ne pa »zbrano delo« naših 
plezalcev, recimo od 1. 1933 do 1. 1941, 
v drugem delu pa od 1. 1945 do seda-
njih dni. Ta druga pot se je avtorjem 
zdela predolga, kajti taka knjiga ne 
nastane čez noč. Še bol j pa jih je k 
»antologiji« vodila misel, da je treba 
z n j o takoj izpričati visoko raven slo-
venskega alpinizma, raven, ki so jo 
dosegli naši plezalci šeste stopnje, naši 
»sestogradi« v zadnjem času. Publi-
kacija hoče torej spremljati in usmer-
jati razvoj naših plezalcev s tem, da 
združuje preteklost s sedanjostjo, s 
tem da prikazuje alpinistično delo 
predvojnih in povojnih plezalskih 
generacij v najznačilnejših smereh po 
Julijskih in Savinjskih Alpah. V delu 
so zbrani predvsem najtežji vzponi, 
dal je klasični, ki se največkrat p o -
navljajo, in vzponi, ki so pokrajinsko • 
posebno mikavni. 

Knj igo je z jedrnatimi besedami 
o hitri rasti našega povojnega alpi-

nizma in svojstvenosti povojne alpi-
nistične družbe pospremil s posveti-
lom predsednik PZS Fedor Košir, nato 
pa slede trije članki: Uvodna beseda, 
Naš alpinizem včeraj in danes in č la -
nek K ocenjevanju plezalnih vzponov. 

V Uvodni besedi bo bralec ob 
trditvi, da imajo avtorji knjige »svoj 
določno oblikovan alpinistični nazor 
in svoj duševni obraz«, pogrešal vsaj 
kratek očrt tega nazora in skico du-
ševnega obraza. To je občutna p o -
manjklj ivost publikacije, pomanjkl j i -
vost, kakršne Kajzel jevemu »Alpi -
nizmu« ne moremo očitati. Res je, da 
je bilo v našem povojnem alpinizmu 
ves čas čutiti vakuum tam, kjer bi 
morala biti ideologija, res je, da je 
bilo v tem pogledu zelo malo nare-
jenega in da bo treba še narediti. Po 
navadi je tako, da človek nobene 
stvari ne dela, ne da bi o njej tudi 
teoretično ne mislil in razmislil. Uvod 
govori, da miselnost in idejnost mla -
dih plezalcev nista poznani. Kritiki, 
da vidi jo samo tehnični napredek, ne 
pa ostale vsebine, o kateri so dovolj 
povedale že predvojne generacije. 
Uvodničar lakonično odbija tako osi-
romašen je alpinizma, odbija pa tudi 
vulgarizacijo in simplifikacijo alpi-
nizma, ki se zgodi, če mu »postavimo 
obče zahteve, katere družba postavlja 
pred posameznika za edini ali glavni 
namen.« T o je sicer nekoliko nejasno 
povedano, vendar člankarju lahko 
pritrdimo, če je mislil pri tem na 
uvožene in mehanično prevzete sploš-
ne ideološke formule z vzhoda. Toda 
prav zato, ker trdi, da je alpinizem 
družben pojav, bi ga moral jasneje 
določiti, ne pa se tej nalogi nekako 
izmakniti. Ker imamo »sestograde« v 
Italiji, Nemčiji, Avstriji in Franciji, 
ubranila pa se jih ne bo tudi ne Švica 
in ne Anglija, če bosta hoteli v m o -
dernem alpinizmu iti vštric z ostalo 
Evropo, ne bi bilo napak zavzeti sta-
lišče do zapadne razmeroma bujne 
ideološke literature, ki govori o 
»ekstremizmu« v stenah. Trditev, da 



j e ekstremizem samo tehnično oplodil 
naš alpinizem, pa se nekoliko bije s 
prejšnjimi trditvami o širši vsebini 
alpinizma. Svojstveni duševni obraz 
»ekstremista« gotovo ni samo v tem, 
da mu leži le peta in šesta stopnja, 
to je smeri, ki od človeka največ 
terjajo. Pozitivno je, da je uvodničar 
pribil nekaj neizpodbitnih dejstev o 
»športnem momentu« v alpinizmu. 
Tajit i ga, pomeni tajiti nekaj kon-
kretnega, kar je že dolgo v zavesti 
evropskega človeka in brez česar bi 
alpinizma tudi ne bilo, pa če se ne-
kateri temu še tako upiržtjo. 

Ce člankar trdi, da »alpinizem že 
desetletja ni bil tako tesno povezan 
z živl jenjem in z vrenjem našega l jud-
stva, kakor je prav danes«, bi bil 
moral tudi povedati, zakaj j e tako. 
Ce govori o »gibanju, o alpinizmu kot 
psihološkem pojavu, globoko zasidra-
nem v duši civiliziranega človeka, o 
naši današnji moralni stopnji v alpi-
nizmu«, potem še celo ne bi bil smel m i -
m o natančnejše opredelitve alpinistič-
nega nazora in duševnega obraza g e -
neracije. Trditev, da je »dokončno čas, 
da so naše gore in res vse bodoče 
smeri v njih popolnoma naše«, se ni 
rodila prav te dni, marveč je rasla 
iz vsega našega skromnega svobod-
njaštva in narodnega buditeljstva v 
19. stol. ter zrasla z vsem, kar so v 
alpinizmu naredili Tuma, Jug in dru-
gi za njim. Objektivne razmere po 
narodnoosvobodilni borbi, v alpinizmu 
organizacijsko oprte na PZS in na 
vse, kar je ona omogočala in nudila, 
pa so seveda za razvoj alpinistike ne -
primerno ugodnejše kakor tiste, v ka -
terih so delali Jug in drugi za njim. 

Iz drugega članka je razvidno, da 
so zgornje pripombe vendarle p o -
trebne. Razume se, da je naš planin-
ski razvoj v neki odvisnosti s politič-
nimi in ekonomskimi pogoji, v kate-
rih smo živeli. Tako članek »Naš 
alpinizem včeraj in danes« tudi pra-
vilno ugotavlja. Toda takoj pri Sta-
niču se vidi, kaj pomeni subjektivni 
element v zgodovinskem razvoju ne-
kega pojava. Ker ni bilo ugodnih 
objektivnih razmer za naš alpinizem, 
to je, ker naše meščanstvo politično, 
kulturno in gospodarsko ni še dovol j 
dozorelo, Stanič za naš alpinizem sko-
ra j nič ne pomeni in še danes si ga 
Nemci prisvajajo, kakor si prisvajajo 
delo premnogih naših ljudi, ki so ži -

veli pred našim narodnim prebuje-
njem. Razvoj v širino v kateri koli 
življenjski kategoriji rabi tudi svoj 
čas. Vprašanje je, če je edini vzrok, 
da po 1. 1926 nismo onemogočili tu j -
cem delati nove vzpone v naših g o -
rah, res samb ta, ker ni bilo za to 
moralne moči ali vol je pri takratnih 
plezalcih. Sklepanje, kaj bi bilo, če 
bi bilo, j e vedno problematična stvar, 
posebno kadar gre za zgodovino. O b -
jektivna bi bila razdelitev krivde, i e 
o kaki krivdi lahko govorimo, na sub-
jektivni in objektivni element tedanje 
slovenske družbe, ki se je razkrajala 
v razrednem boju, nacionalni mržnji 
in pričakovanju svetovnega poloma. 
Prav spričo tega bi bilo treba v č lan-
ku poudariti pomen zavestnega vod -
stva našega alpinizma po letu 1945, 
vodstva, ki ga včasih ni bilo, če pa 
je bilo, j e bilo obremenjeno z vsemi 
slabostmi buržoazne družbe. Ce je 
»PZS samo v marsičem izdatno pod -
prla ta prizadevanja«, je ta »v mar-
sičem« vendarle treba natančneje do -
ločiti. Tudi »tendenca prevelike pod -
pore dela v širino, ki ni krepila kva -
litetnega razvoja« je vredna globlje 
presoje. Dialektično vprašanje, ali 
oblikuje družba posameznika ali p o -
sameznik družbo, pustimo ob strani, 
vendar ni prav, če desetino naših 
izvrstnih plezalcev presojamo samo 
kot naključje, kot darilo mile ali ne -
mile usode, darilo, ki se je dvignilo 
nad povojne stotine alpinistične m n o -
žice, ki pa, upajmo vsaj za te, so le 
delno »posledica premišljenega na -
črta«. Ce je zimska alpinistika po 
vojni zaradi pomanjkanja sredstev za-
spala, to še ni dokaz, da je rast naših 
sestogradov golo »naključje«. Mislim 
pa, da ima taka trditev kljub temu 
svojo kulturno zgodovinsko vrednost, 
prav tolikšno, kakor kaki memoari, 
v katerih oseba kaže na svoj pomen, 
kakor samo sebe vidi. Objektivna 
vrednost memoarov pa mora na r e -
šeto. Z drugo besedo: objektivni ele-
ment današnje družbe je kl jub vsem 
težavam in pomanjkanju tak, da je 
za uveljavljanje, razvitek in prizna-
nje sposobnejših posameznikov ven -
darle ugoden. Miselnost vsega šport-
nega razvoja v svetu gre v vrhunstvo 
za vrhunskimi, neslutenimi uspehi in 
nima smisla več, da tudi naša športna 
javnost ne sledi temu klicu časa — 
v mejah možnosti, ki jih ima, upošte-



vaje seveda tudi splošne smernice 
našega družbenega razvoja. Sledi mu 
tudi vodstvo našega alpinizma, več -
krat via facti. Poleg tega je treba 
računati z neko družbeno konstanto, 
na katero smo pod vplivom marksi-
stično pobarvane metafizike včasih 
pozabili: da bo najboljših vedno zelo 
malo, da je diferenciacija med bol j -
šimi in slabšimi vedno aktualna. 

Članek »K ocenjevanju plezalnih 
vzponov« je bil naravnost potreben. 
Vsi količkaj resni inozemski vodniki 
ga imajo. Smotrna je ponazoritev te-
žavnostne lestvice s primeri iz Julij-
skih, Savinjskih in inozemskih Alp. 

Poglavitna vrednost knjige so opisi 
vzponov na 85 straneh. Vzponov je 99 
v 21 stenah Julijskih Alp in 11 stenah 
Savinjskih Alp. Vsaka gorska indivi-
dualnost je pred opisom smeri jedr-
nato označena, zadaj pa je priloženih 
43 fotografij z vrisanimi smermi, ozna-
čenimi tako, kakor smo navajeni že 
iz »Našega alpinizma«. Fotografije so 
skrbno izbrane, klišeji izdelani na 
umetniškem papirju. Avtorji slik so 
sama znana imena iz naše planinske 
fotografije, ki ima že lepo izročilo in 
si je s to knjigo spet izstavila odlično 
izpričevalo, prav tako pa so se po-
trudili tudi klišerji. Te knjige nas res 
ni treba biti sram in jo lahko poka-
žemo tudi takim, ki jih je razvadil 
kak Samivel. Mitja Kilar pa je brez-
hibno oskrbel grafične ponazoritve 
najbolj markantnih smeri, stilizirane 
nekako tako, kakor smo to že nekaj 
časa navajeni v vodilni svetovni alpi-
nistični periodiki, v francoskem »Al -
pinisme«. Tako so upodobljeni Čopov 
steber, Kogel, Dedec, raz Jalovca in 
Travnik. Za opisi je pridejan seznam 
najvažnejših ponovitev in seznam 
najvažnejših vzponov ter abecedno 
kazalo. 

Knjiga uporablja v glavnem ter-
minologijo, katero poznamo že iz 
»Našega alpinizma«. V uvodnih član-
kih je ostalo nekaj nepotrebnih slov-
niških napak in slogovnih okornosti. 
Tri fotografije so posvečene alpski 
flori, kar je res posrečen domislek. 
Zunanja oprema knjige je na pri-
merni višini. Posebej naj omenim do-
slej najboljši posnetek s »težkim« 
plezalnim motivom iz Dedčevega ste-
bra. Posnetek služi kot nekak simbo-
ličen uvod v knjigo. Čas je res, da 
se naša planinska fotografija kvali-

tetno obogati tudi s plezalnimi mo-
tivi. Knjiga je izšla pri Planinski 
založbi v 1000 izvodih. T. O. 

The Scottish Mountainering Club 
Journal, Edinburgh, 1954. — Letni 
zbornik navedenega planinskega klu-
ba prinaša na vodilnem mestu članek 
o metereologiji škotskih gora, od osta-
lih pa je omeniti poročilo Toma W e y -
ra o Nepalski Himalaji 1952. Pisec si 
je izbral neobičajno pot iz Katman-
duja od vzhoda ob Bhote Kosiju skozi 
dolino Rolwaling Kola, prišel tako na-
ravnost pod Gaurisankar, ki je nekoč 
veljal za najvišjo goro sveta. Odprava 
je bila skromno opremljena in na ta 
vrh sploh ni šla, pač pa je stopila na 
štiri vrhove brez imen z višinami 
19—22 000 čevljev. Čez prelaz Tezi 
Lapcha (20 000 čevljev), ki ga je v 
nasprotni smeri prehodil leta 1951 
znani Hillary, je prišel v zadnjo vas 
pod Everestom Namche Bazar in zad-
nji samostan Thyangboche, od tod pa 
se povzpel na brezimenski vrh 19 000 
čevljev jugozahodno od Everesta. — 
Zbornik poleg člankov o vzponih v 
škotskih gorah in hribih prinaša kot 
vedno poročila svojih članov o potih 
po gorah širom sveta: Himalaje, 
Afrike, Brit. Kolumbije, Španije, Švi-
ce, Avstrije in — Jugoslavije. 

Tom Weir (če je identičen z gor-
njim Weyrom, ne vem) je prebil v 
Jugoslaviji tri tedne, najprej v Di-
narskih Alpah Dalmacije, potem pa 
en teden v Julijskih Alpah Slovenije. 
Najlepši vzpon da je bil iz Tamarja 
na Jalovec, pri čemur sta bila vod-
nika dr. Fr. Avčin in Daro Dolar — 
»dva od najboljših alpinistov Jugo-
slavije«, kakor trdi list. Čez Sleme je 
peljala pot čez Vršič do Zlatoroga in 
nato na Triglav, »Ben Nevis Jugosla-
vije, visok 8396 čevljev«. V slabem, 
deževnem vremenu je bil »Triglav 
traverziran od Doliča (Dolicu) do Pla-
nike, pot je šla dalje na Kanjavec, 
mimo Sedmerih jezer na Tičarico in 
od tam do Bohinjskega jezera (Bo-
hinjsko Lake). Vrnil se je nato v 
Kranjsko goro (Krangska Gore) na 
obisk Martuljka, »čudovit cirkus v r -
hov, ki tvorijo skupino Špika«. P o -
ročilo poudarja, da so vsa pota zava-
rovana s klini in vi"vmi, deloma raz-
streli ena z eksplozivi (Prisojnik), po 
kočah pa se dobi dobra, preprosta 
hrana. Kot Škot seveda pove, da je 
potrošil dnevno po 10 šilingov. Dr. Pr. 
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Trening za Himalajo je resna za-
deva. Francoski alpinisti se priprav-
l jajo za leto 1955 na Makalu, Zato so 
zbrali 11 znanih alpinistov, ki bodo 
kot »poskusni zajci« preizkušali ma-
terial, živila in zdravila v enoteden-
skem taborjenju na Col Maudit (Mont 
Blanc), ne da bi v tem času kdaj se-
stopili pod 4000 m. Izkušnje in reagi-
ranje organizma bo kontroliral zdrav-
nik in razni drugi specialisti. Ze le-
tos pa bosta odpotovala na rekogno-
scijsko turo, na oglede, Lionel Terray 
in Guido Magnone, v območje Ma-
kalu j a. 

»Lo Scarpone« poroča, da je mlad 
Nemec Bert Kerfell iz Frankfurta 
sam prišel na vrh Mont Blanca po 
eni najtežjih poti z italijanske strani. 
Imel je cepin in dereze lastnega iz-
delka. Iz Courmayeurja je odšel dne 
3. septembra, zgrešil zavetišče Gamba 
in prenočil v spalni vreči. Naslednji 
dan je v slabem vremenu dospel v 
Aiguille Blanche de Peuterey. Tretji 
dan je nadaljeval pot po grebenu 
Peuterey; zelo izčrpan je preživel 
tretji bivak v viharju. Četrti dan je 
prišel po vseh štirih na vrh, se za-
mudil samo nekaj minut, nato pa, že 
drugi dan brez hrane, dospel v zave-
tišče Vallot. 

G. B. Gugliermina, nedavno izvo-
ljen za častnega člana Alpine Cluba, 
zelo zaslužen za razvoj CAI, j e pri 
70 letih speljal novo smer v južni 
steni Punta Giordani (4055 m), na j -
južnejšem vrhu Monte Rose. Sprem-
ljal ga je Francesco Ravelli, tudi star 
70 let, in Ravelli jeva hčerka. Smer 
poteka po skalnatem rebru med dve -
ma ozebnikoma. 

Gorski reševalni službi je posve-
čena majska številka 1954 »Les A l -
pes«. F. Kupper poroča o zgodovini 
in organizaciji švicarske reševalne 
službe, našteva najbol j pogoste po -
škodbe v gorah in opisuje prenosna 
sredstva. Na koncu se ukvarja s pr i -
hodnjimi nalogami: Predvsem je tre-

ba v skladu z modernizacijo in teh-
nizacijo življenja pospešiti reševanje, 
mu dati moderno brzino, ki jo omo-
gočajo moderna prometna sredstva, 
helikopter, radio, telefon. Glede reše-
vanja s helikopterjem sta ing. Petit 
in Chalard mnenja, da ni posebno 
pripraven. V daljšem članku pojas-
njujeta pozitivne in negativne strani 
aero-reševanja ter se skoro nagiblje-
ta k negativnim. Menchoz popisuje 
reševanje v Veliki Zinni v Comici-
jevi smeri. Dva Avstrijca je zajelo 
neurje, reševalna ekspedicija, ki ju je 
rešila iz zgornje tretjine stene, je šte-
la 19 mož. Reševanje na Aiguille 
Verte popisuje tudi Willy Uttendop-
pler. Številko uvajata dva kratka 
načelna članka, opremljena pa je s 
številnimi izvirnimi fotografijami iz 
reševalnih tečajev, predvsem uporabe 
Grammingerjeve vreče in sedeža ter 
modernih nosil in Marinerjevih pri-
prav. Nazornost in tehnična izvedba 
fotografi j sta vzorni in vrednost si-
cer monotonega zvezka povečujeta. 

Dr. M. Plotnikov, žrtev planinske 
nesreče. V Švici se je nesreča zelo 
komentirala. Plotnikov, ki ga bralci 
jugoslovanske planinske literature 
dobro poznajo, je v družbi treh Nem-
cev nastopil turo iz koče Boval na 
sedlo Crast-Agiizza. Dva dni prej so 
bili s smučmi na Piz Palu. Na sedlu 
sta se dva Nemca odcepila in v ne- V 
urju vsa izčrpana prišla nazaj v k o -
čo Boval. Tretji Nemec dr. Popp in 
dr. Plotnikov sta se ponesrečila na 
Buuchu, dr. Popp je padel v ledeni-
ško razpoko, dr. Plotnikov pa je 
150 m od njega zmrznil, potem ko je 
tovariša zavaroval na vrvi. Oba po -
nesrečenca je našla po enem tednu 
druga ekspedicija, medtem ko je prva 
morala ocliti praznih rok, prinesla pa 
je v dolino tudi mrtvega reševalca, 
gorskega vodnika Vettra, ki j e v me -
gli zdrknil v ledeniško razpoko. 

Alexander Taugwalder (1897—1952) 
je naslov dodatku revije »Les Alpes«, 



ki opisuje, znamenito vodniško dru-
žino iz Zermattov, triumfalno in tra-
gično povezano s prvim pristopom na 
Matterhorn. Biografija je opremljena 
z rodovniki te pionirske gorniške 
družine in z navedbo neštetih tur, ki 
so jih opravili v več ko 100 letih 
energični in žilavi Taugwalderji. Po -
sebnost je fotografija »gore gora«, 
Matterhorna z jezerom Griindje, in 
vzhodne stene Monte Rosa od zave-
tišča Zamboni. Obširna je bibliogra-
fija, za naše razmere pa nadvse p o -
učne in zanimive uredbe Valižanskega 
kantona o vodniški službi, ki poteka-
jo še iz leta 1857, pridejana pa je 
tudi vodniška in nosaška tarifa iz 
leta 1858. 

Camping z biciklom ima svoje po -
sebne velike prednosti. Al fred Matou-
sek iz Dunaja popisuje v »Natur-
freude« št. 3—4 1954 turo, ki j o je z 
ženo opravil lani po Jugoslaviji. Me -
jo je prestopil pri Mariboru in nare-
dil naslednjo turo z biciklom: Celje 
— Zagreb, avtoput do Okučanov •— 
Banja Luka — Jajce — Travnik — 
Sarajevo — Mostar — Trebinje — 
Boka Kotorska — Dubrovnik — Ma-
karska — Split — Rijeka — Pulj — 
Poreč — Postojnska jama — L j u b -
ljana — Bled — Ljubelj . Turo sta 
naredila v enem mesecu, stala ju je 
600 šilingov, imela sta s seboj hrane 
za 300 šilingov, prevozila sta 1900 km, 
500 km pa na kamionih, ki so se ju 
usmilili. Za majhen denar sta ogrom-
no videla in doživela. Dunajčani so 
ju svarili pred slabimi cestami in r o -
parji, toda če je prvo držalo, drugo 
ni nikakor. Matousek daje Jugoslaviji 
in njenim prebivalcem zares lepo 
spričevalo, da so gostoljubni in p o -
šteni, da so pridni, podjetni itd. Le 
vstopnina v Postojnsko jamo se mu 
zdi previsoka (ca. 12 šilingov). 

Alpe so za slikarje kočlj iva umet-
niška snov. Poleg Segantinija omenja-
jo v zgodovini likovne umetnosti le 
zelo malo slikarjev, ki so se posve-
čali gorskemu pejsažu. Nekaj imen: 
Auguste Baud Bovy, Ferdinand H o d -
ler, Alexander Perrier, v zadnjem 
času Victor Surbek. Mikavno je v e -
deti, da so Baud - Bowy, Hodler in 
Surbek slikali predvsem Berner Ober-
land. Aberly in Lory v 18. stol. se 
označujeta kot predhodnika, v začetku 
19. stol. pa se omenjajo Massimiliano 
di Neuron, Diday in A. Calame. 

Utrujenost ima psihološke in f iz io -
loške vzroke. Občutek utrujenosti ni 
vedno natančen merilec dejanskega 
stanja, ne pove vedno, ali j e orga-
nizem utrujen ali ne. Enolično delo 
človeka prej »utrudi« kakor pa delo, 
ki nas priteguje in mika. Narašča-
nje živčnih slabosti v moderni druž-
bi dokazuje, da je moderni človek 
izgubil smisel za naravni ritem med 
delom, utrujenostjo in oddihom. Sta-
ra indijska modrost nam pove, da 
se človek nikoli ne sme vdajati samo 
eni sami dejavnosti. Izpolnjuj svojo 
dolžnost in nikar ne izgubljaj glave 
zaradi daljnih ciljev in uspehov. Če-
prav ta modrost marsikomu ne bo 
prijala, je vendarle res, da mora č lo-
vek pri svojem delu »duškati«, da se 
ogleda okoli sebe in pregleda tudi 
svoje delo. Normalen oddih pri vsak-
danjem delu bo omogočil, da bo res-
nična utrujenost dejanski opozorilni 
signal našega organizma. Ti nauki 
švicarskih fiziologov niso slabi, ško-
da, da na receptu ni tudi denarnega 
nakazila za pameten, v resnici rege -
nerativen oddih n. pr. v Alpah. 

Imena alpskih vrhov po svojem 
zapisu niso nič kaj stara. Med naj -
starejše zapise spada tudi naš Tr i -
glav, dalje Eiger (1173 v nekem pis-
mu cesarja Barbarosse), Balmhorn 
(1260), Simplon (1. 1235), Rigi (L 1384), 
Matterhorn (kot Mont Cervin šele le -
ta 1594), Pilatus (L 1433), Mont Blanc 
1. 1682 kot Matterhorn (1. 1672, prej 
je imel ime »Les Glacieres«). 

»Fels in Firn« je glasilo alpinistič-
ne »gilde« Prijateljev narave in izha-
ja v razmeroma zelo lepi opremi vsake 
četrt leta. V letošnji pomladanski šte-
vilki se peča z avstrijsko himalajsko 
ekspedicijo in nadrobno označuje p o -
samezne udeležence, dalje poroča o 
prvem vzponu na Nun, o turah v 
Grand Sasso d'Italia v Abruzzih, ing. 
Fritz Moravec, eden od avstrijskih le -
tošnjih himalajcev, pa opisuje svo j 
vzpon v Mont Collonu, ki se ga je 
lotil iz Zermatta. 

Sestava ekspedicij v velegorstvu 
je problem, ki ga nekateri teoretično 
načenjajo, ko doživlja svet himalaj -
sko »mrzlico«. Pravijo, da velja za 
resno ekspedicijsko vabilo, ki ga je 
leta 1900 v londonskih Timesih pri -
občil sir Ernest Shackleton, ko je 
iskal moštvo za raziskovalno ekspe-
dicijo v polarne pokrajine: 
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»Iščejo se možje za zelo nevarno 
potovanje. Izreden mraz, stanovitna 
življenjska nevarnost, povratek 
dvomljiv. Priznanje samo v primeru 
uspeha.« 

Kdor se za tako pot odloči, se m o -
ra odločiti iz notranjega nagiba, na 
znotraj svoboden in odgovoren, ne pa 
iz kakršnih koli sekundarnih razlo-
gov: zaradi denarja, slave, avantu-
rizma. Tako meni dr. Henrich Klier, 
ko razmišlja o kočlj ivih refrenih Herr-
l igkofferjeve ekspedicije na Nanga 
Parbat. 

Italijani so se za K 2 zelo skrbno 
pripravili. Prof. Ardito Desio, ki se 
j e udeležil leta 1929 ekspedicije v o j -
vode Spoletskega, in Cassin (zmago-
valec v Grandes Jorasses in severo-
vzhodne stene Piz Badile) sta 27. av-
gusta 1953 odpotovala v Pakistan in 
v Rawalpindiju srečala Amerikance 
pod vodstvom polkovnika Houstona 
(imeli so enega mrtvega in dva težko 
ozebla), nadaljevala pot v Skardu, 
glavno mesto Baltistana, da bi tu na-
jela nosače za letos in organizirala 
preskrbo. 23. septembra sta prišla do 
glavnega grebena, ki ga je poznal 
prof. Desio že od leta 1929. Od tu sta 
si ogledala 3000 m visoki raz, p o ka-
terem naj bi ekspedicija v letu 1954 
K 2 naskočila. Velik del prateža je bi-
lo že lani spravljenega v Rawalpin-
diju. 18. oktobra sta se oba oglednika 
vrnila v Milan. 

Alpinistična šola v Himalaji bo 
menda zares ustanovljena. Švicarski 
gorski vodnik in smuški mojster A r -
nold Glatthardt je s Tenzingom pre-
gledal teren južno od vrha Kabru 
(7338 m) v bližini ledenika Ratong. 
Pri roki sta dva vrhova (kota 5460 m) 
severno od Kang La in mogočni K o k -
tang (6417 m), ki imata primerno stop-
njevane težave za šolsko urjenje mla-
dih himalajcev. Glatthardt je razprav-
ljal o šoli s predsednikom bengalske 
vlade dr. B. C. Royem, v avdienco pa 
je bil sprejet tudi pri Nehruju v Del-
hih. Vse razgledovanje in razgovori 
so bili zabeleženi v posebni spomenici. 

Avstrijski alpinisti so bili lani p o -
vabljeni v Turčijo. Bilo jih je 17 sek-
cije »Očnica« (Edelweiss), udje AV, 
pod vodstvom dr. Fr. Hiessa. Bili so 
v spremstvu Turkov na Erciyesdagu 
(3916 m), ugaslem vulkanu, dalje na 
alpinistično prav nič obdelanem A n -
titaurusu, kjer so se povzpeli na Ka l -

didag (3737 m) in Demirkazig (3700 m). 
Turki bodo obisk vrnili. Trije a v -
strijski raziskovalci pa so se podali 
v Saharo, v 3500 m visoki Emi K o -
ussi, južno od libijske meje. Finan-
sirali j ih bodo avstrijsko prosvetno 
ministrstvo, dunajska univerza in 
francoske kolonialne oblasti. Priznati 
je treba, dobro uveljavl jajo svoj a l -
pinistični in kulturni sloves! 

Dr. Fr. Hernaus, planinski pisa-
telj, avstrijski specialist za Karavan-
ke, je lani aprila umrl. Napisal j e 
več vodnikov in bil med najbol j v id -
nimi funkcionarji celovškega A. V. 
Bil j e tudi dober poznavalec Karn-
skih in Savinjskih Alp. Glede odno-
sov do Slovencev pa glej P V 1954, 
str. 353. Ne moremo ga biti veseli. 

Še o italijanski ekspediciji na K 2. 
Izbrali so 21 kandidatov, izmed kate-
rih so potrdili 20 najboljših, ki so v 
februarju 1954 najbolje prebili f iz io-
loške preizkušnje v taboru na Monte 
Rosi, na Mont-Blancu in posebnih 
ordinacijah v Turinu in Milanu. V r -
hunec kondicije so morali izbranci 
doseči sredi marca, nakar so odšli 
z letalom v Karači, od tam pa v 
Skardu. Od tod peš v Askole in Ur-
dakas, kjer je bila prva aklimatiza-
cijska etapa. Med 1. in 5. juni jem so 
dosegli 5300 m visoko ležeče bazno ta -
borišče in se tu aklimatizirali. Prvi 
napad naj bi se izvršil v drugi polo-
vici junija, drugi pa med 25. in 30. 
avgustom. Stroški ekspedicije 100 mi -
li jonov lir ali 4 milijone šilingov ali 
700 000 mark. Mestna občina Milan je 
sama prispevala 5 mili jonov lir. 

Največja jama v Evropi je Hol -
loch v Muotatalu v Švici. Švicarski 
speleolog prof. A. Bogli je na zadnji V 
odpravi v Holloch ugotovil, da je dol -
ga 47 km. 

Za uporabo helikopterjev v gor -
skem reševanju se zelo vnema j o tudi 
Avstrijci in Nemci, pot pa so j im 
praktično pokazali Amerikanci na 
smučiščih v okolici Berchtesgadna, pa / 
tudi pri ogromnih plazovih v Švici. 
Veliki ameriški helikopterji lahko od -
nesejo s kraja nesreče po 4, v sili pa 
tudi do 10 poškodovancev. 

Na Kilimandžaro so se konec leta 
1935 podali trije italijanski z o o l o g i ) X / 
ki so raziskovali favno okoli jezera 
Tanganika. 

Makalu, 8513 m visoki vrh, bo v 
letu 1955 oblegan kar od treh nacij v 
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oz. ekspedicij. Tu bodo Amerikanci 
pod vodstvom Allena P. Stecka, N o -
vozelandci pod vodstvom Hillaryja in 
Francozi. Kdo bo imel največ sreče 
s tem tehnično najzahtevnejšim v r -
hom v Himalaji, je težko reči. 

Eisenhower, predsednik Z D A je v 
Washingtonu odlikoval vodjo angle-
ške ekspedicije na Mt. Everest, Johna 
Hunta, z ameriško »National Geogra-
phical Medal« (narodno geografsko 
medaljo). John Hunt koketira z na-
črtom, da bi se poskusil s Kančem 
(Kangčendzdnga). 

Peter Aschenbrenner (Himalaya-
,Peter mu pravijo) ne bo več oskrbnik 

' koče na Stripsenjochu v Wilder Kai -
ser. Odslej bo gostilničar v gorski 
postaji žičnice pri Kufsteinu. 

Avto cesta na Dobrač je že v pro -
jektu. Koroška vlada ima resen na-
men zgraditi 18 km dolgo gorsko cesto 
na Dobrač. Dobrač je visok 2166 m 
in spada med najlepše razgledne točke 
na Koroškem. Cesta bo šla iz Beljaka 
skoraj prav na vrh. V južni steni D o -
brača smo pred vojno s Petelinjeka 
in s Peči lahko opazovali uklesan 
ogromen kljukasti križ, simbol naci-
stičnega pohlepa po svetovni nad-
oblasti. 

Zračni taksi so že uvedli v St. M o -
ritzu. Helikopter prevaža smučarje na 
različne točke v okolici in j im na ta 
način omogoča še večje zimsko šport-
ne užitke. Helikopterja se je turizem 
polastil takoj tudi na svetovno zna-
nih obmorskih kopališčih. Cas dere 
naprej in prinaša zdaj to zdaj ono, 
tu prej tam kasneje. 

Svetovni shod prijateljev campin-
ga je bil od 30. julija do 8. avgusta 
v Innsbrucku. Taborniki so prišli iz 
Španije, Francije, Italije in od dru-
god, vsega okoli 8000 ljubiteljev plat-
nene strehe. 

Stromboli (926 m) je pobesnel dne 
1. februarja 1954. Trije veletoki lave 
so se med grmenjem spuščali v mor -
je, ki je oglušujoče cvrčalo. Vulkan 
je bruhal dva dni, potem pa se je 
spet pomiril, ne da bi v ribiških za -
seljih terjal kako človeško žrtev. 

V Karnskih Alpah (skupina Toro, 
v Monfalcone, Cridola) so v zadnjih 

dveh letih zabeležili vrsto novih, 
večj i del lažjih plezalnih smeri. 

Vrv iz perlona je morala v Nem-
čiji prebiti vročo debato, ali je bo l j -
ša ali ni od preizkušene konopljene 
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vrvi z vpleteno zeleno nitjo, ki smo 
jo pred vojno kupovali za ca 400 do 
600 din. V debato je posegel celo 
Kari Lugmayer, končala pa se je se -
veda v prid perlonove vrvi. 

Fritz Kasparek in še dva znana 
avstrijska alpinista, Kari Anbichel in 
Erich Waschek so šli letos v Peru-
anske Ande. Delovali so v skupini 
Cusco, v kateri je več šesttisočakov, 
n. pr. Salcantay, v Coldillera Vilca-
camba in Aussangate v Cordillera di 
Vilcanota. Spremljal jih je tudi nek 
Švicar, ki stalno živi v Peruju. Ka -
sparek je umrl na ekspediciji. 

Kanč ali Kangčendzonga mika le-
tos tudi Angleže. Kanč je tretji naj-
višji vrh na zemlji, 8585 m. Angleži 
so raziskovali južni bok tega vrha, ki 
so nred njjm Nemci že večkrat klonili. 

OGV (Osterreicliischer Gebirgsve-
rein) bo s 1. januarjem 1955 pristopil 
v O A V kot sekcija. To nemško pla-
ninsko združenje je torej manj trma-
sto kot OTK (Osterreichischer Turi -
sten klub), ki se je ponovno izreklo 
zoper tako planinsko združevanje v 
O A V. OGV ima večino svojih udov 
na Dunaju v Spodnji Avstriji, vsega 
skupaj 16.000 udov, koč pa 25 v vsej 
Avstriji. Ta planinski Anschluss je 
vsekakor zanimiv. Po Anschlussu 
Hans Barobek ne bo več predsednik 
OGV. 

Kehlsteinhaus leži v višini 1952 m 
in je bil v preteklem letu prvič od-
prt za široko javnost. Koča je nek-
danji Teehaus Adlerhorsta, ki si ga 
je zgradil Hitler leta 1938 nad K o -
nigssejem in ki je bil odtlej zaprt za 
navadne smrtnike. To »orlovsko gne-
zdo« so zavezniška letala razbila, po 
vojni pa so zmagovalci postavili h 
gnezdu vojaške straže, za tujski pro -
met pa je postalo atrakcija prve v r -
ste. Sijajna asfaltirana gorska cesta 
drži do velikega prostora za parkira-
nje, od koder te podzemni lift pote-
gne prav na vrh na Teehaus, ki pa 
je od ostalega gorskega sveta čudno 
odrezan. In zdaj — za primero — je 
dobro, če vemo, da je Kehlsteinhaus 
v letu 1953 obiskalo 106.000 tujcev! 
Da bi planinski obiskovalci Kehlstei-
na lahko tej množici ušli, so marki-
rali plezalno pot po grebenu Mandl 
na Purtschellerjevo kočo. H. Schoner 
pravi, da bo morala odslej gorska 
straža imeti posebno komando na-
lašč za Kehlstein. 
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R i m s k a steza se i m e n u j e z a v a r o -
v a n a g o r s k a p o t v B e r g e l l u ( B r e g a -
g l ia ) , k i d r ž i v v i š i n i 2500 m in v e ž e 
k o č e p o d P i z B a d i l e R i f u g i o G i a n e t t i 
z R i f u g i o P o n t i p o d D i s g r a z i o . B a j e 
j e z e l o z r a č n a po t . 

Č e l a d o k o t v a r o v a l n o s r e d s t v o z o -
p e r p a d a j o č e k a m e n j e p r i t e ž k e m p l e -
z a n j u p r i p o r o č a M a r t i n Sch l i e s s l e r , 
z n a n p o s v o j i h e k s t r e m n i h t u r a h t u d i 
v m e d n a r o d n i h n a v e z a h . N e m š k a 
g o r s k a r e š e v a l n a s l u ž b a p r i p o r o č a 
H i i b l o v m o d e l iz l e t a 1937, k i g a p r e d 
v o j n o z a r a d i v o j n i h u k r e p o v n i s o 
p o p u l a r i z i r a n , p o v o j n i pa j e isti k o n -
s t r u k t o r s s o d e l o v a n j e m m o n a k o v s k e 
š p o r t n e h i še S c h u s t e r u s t v a r i l iz d u r -
a l u m i n i j a p r i p r a v e n m o d e l , k i t e h t a 
k o m a j 480 g in s tane 11,75 D M . 

Zakaj ne gredo na Himalajo 
d r . H e c h t e l , K a r i L u g m a y e r in T o n i 
H i e b e l e r , s e v p r a š u j e u r e d n i k z n a n e 
n e m š k e r e v i j e » D e r B e r g s t e i g e r « , k i 
j e l e t o s p r e v z e l a t u d i r e v i j o » B e r g e 
u n d H e i m a t « . D r . H e c h t e l j e p r v i p r e -
p l e z a l n a j d a l j š i g r e b e n v A l p a h , P e u -
t e r e y s k i g r e b e n , p r i s v o j i h 40 l e t ih . 
Z e leta 1937 j e s a m p o s k u š a l , pa s e 
m u ni p o s r e č i l o . A l p i n i s t i č n a z g o d o -
v i n a tega g r e b e n a se j e p r i č e l a l e -
ta 1877. K a r j e n a r e d i l H e c h t e l , n i 
z m o g e l R e b u f f a t n i t i I t a l i j a n S e r g e 
V i o t t o . 

Vdora tehnike v Alpe ne bo m o -
g o č e v e č u s p e š n o za jez i t i . P o t r e b e p o 
e l e k t r i č n i e n e r g i j i s o p r e v e l i k e , da 
b i m o g l e ostat i n e i z k o r i š č e n e v i s o k o -
g o r s k e v o d n e sile, k i j i h h r a n i j o l e -
d e n i k i V z h o d n i h in Z a h o d n i h A l p . 
E n o n a j v e č j i h v o d n i h zb i ra l i š č v E v -
r o p i s o z g r a d i l i p o v o j n i v A v s t r i j i 
p r i K a p r u n u , k j e r s o v o r j a š k e j e z o -
v e zb i l i n a m i l i j o n e k u b i k o v b e t o n a . 
S a m o L i m b e r š k i j e z j e 120 m v i s o k 
i n 350 m š i r o k . G r a d i l i s o te o r j a š k e 
o b j e k t e v e č l e t in u s t v a r i l i u m e t n o 
j e z e r o s 4 m i l i j o n i c b m v o d e . V o d o 
d a j e j o l e d e n i k i t o s t r a n in o n s t r a n 
V i s o k i h T u r , k i s o j i h i n ž e n i r j i v 
s k r b i za v o d o p r e v r t a l i , d a j e j e z e r o 
v v i š i n i 2000 m v e d n o p o l n o . P o d j e t j e 
s e k r a t k o i m e n u j e T a u e r n k r a f t w e r k e 
( T u r š k a h i d r o c e n t r a l a ) . P r a v i j o , d a 
p l a n i n c i z u m e t n i m j e z e r o m n i s o n i č 
i zgub i l i , m a r v e č le p r i d o b i l i . V s a d e -
la b o d o k o n č a n a l e ta 1955. U č i n e k s e -
v e d a v e l i k a n s k i : v o d n i z b i r a l n i k b o 
d o b i v a l v o d o iz 152 k m 2 o b s e g a j o č e g a 
l e d e n i š k e g a sveta . V v i š i n i n a d 1600 m 
b o z a j e z e n i h 176 m i l i j o n o v k u b i k o v 

v o d e , l e t n o b o d o p r o i z v a j a l i 800 m i l i -
j o n o v k W z a r a d i v e l i k i h v o d n i h r e -
z e r v d v e t r e t j i n i p o z i m i , v k r i t i č n e m 
času . A v s t r i j a b o s t e m i de l i s k o r a j 
z a k l j u č i l a e l e k t r i f i k a c i j o , s a j b o z v s e -
m i e l e k t r a r n a m i , k i s o p r e r a č u n a n e 
p r i M i l b e r g u in K a p r u n u ter o b S a l -
z a c h i s a m o p r i t e m v e l e p o d j e t j u d o -
b i l a 1,6 m i l i j a r d e k W . 

K l a s i č n i a l p i n i z e m n e m o r e p o s t a t i 
z g o d o v i n s k i , m u z e j s k i ar t ike l , t a k o j e 
m n e n j e n e m š k e g a p l a n i n s k e g a i d e o -
l o g a N e u b a u e r j a . Š e s t a s t o p n j a z g o r - J 
n j e m e j e n e m o r e r a z v r e d n o t i t i v s e 
t iste už i tke , k i j ih j e c e l i m g e n e r a c i -
j a m d a j a l o t a k o i m e n o v a n o k l a s i č n o 
p l a n i n s t v o , č e p r a v n i g o v o r a o t e m , 
da b i k d o h o t e l i n m o g e l z a v r e t i r a z -
v o j m o d e r n i h p l e z a l c e v e k s t r e m i s t o v 
i s te s t o p n j e . 

N a h r b t n i k n e p o v z r o č a t e ž a v p r i 
d i h a n j u , č e n j e g o v a teža n i v e č j a o d 
7 k g . N a h r b t n i k z v d e l a n i m i j e k l e n i -
m i o p r t a m i p a u t e g n e t u d i p r i 10 k g v 

š e p r i z a n a š a t i » s a p i « s v o j e g a l a s t n i -
ka . S e v e d a te o p r t e , č e s o j e k l e n e , 
p r e d s t a v l j a j o v n e v i h t i r e l a t i v n o n e -
v a r n o s t . 

M a n a s l u (8125 m ) i m e n u j e j o T i b e -
tanc i K a n B u n g e n . O m e m b e v r e d n o \J 
j e tud i , da j e j a p o n s k o e k s k u r z i j o na 
M a n a s l u š t i p e n d i r a l č a s o p i s M a i n i c h i 
v T o k i u . 

R a z l i č n o s t s n e g a j e r e s p e s t r a i n 
se k a ž e t u d i v tež i snega , s a j v a r i i r a y j 
od 10 k g za k u b i k d o 600 k g . T o j e 
t isto , k a r o t e ž k o č a p r o u č e v a n j e p l a -
z o v in p l a z o v i t o s t i snega . 

Nylon in perlon vrvi se obnesejo 
š e p r a v p o s e b n o , k a d a r z m r z u j e , t o j 
j e , p r i n a j t e ž j i h l e d e n i š k i h v i s o k o -
g o r s k i h t u r a h . U p i r a j o se b o l j e n e s a -
m o m e h a n i č n i m , m a r v e č t u d i k e m i č -
n i m v p l i v o m . 

Finski nacionalni ep Kalewala je 
o h r a n i l s p o m i n na n e m š k e g a k u p c a 
v e l i k e d r u ž b e H a n s a , k i j e p o F i n -
s k e m s m u č a l . I m e m u j e b i l o W i l -
h e l m L i i d e c k e i z W i s b y j a . Dr . E r w i n 
M e h i , k i j e z n a n k o t d o b e r l o v e c n a \J 
t a k a n a c i o n a l n a p r v e n s t v a , t r i u m f i -
r a o b d e j s t v u , da j e p r v i s m u č a r v 
s v e t o v n i l i t e ra tur i r a v n o — N e m e c . 
G r e za p o l t i s o č l e t j a s taro s l o v s t v e n o 
z n a m e n i t o s t . 

S e p p J o c h l e r j e p r v i A v s t r i j e c , k i 
j e p r i š e l č e z s e v e r n o s t e n o M a t t e r - \J 
h o r n a . V m a r č n i š t e v i l k i B e r g s t e i g e r -
j a p o p i s u j e , k a k o j e s H e r m a n o m 



B u h l o m in K u n o R a i n e r j e m t r e n i r a l 
z a to v e l i k o d e j a n j e . N a j m a n j 40 t e ž -
k i h z i m s k i h t u r v e n i s a m i z i m i j e 
i m e l za s e b o j , p r e d e n s e j e l o t i l M a t -
t e r h o r n a . K a k o r s m o ž e p o r o č a l i , j e 
b i l n j e g o v s p r e m l j e v a l e c E r n s t S e n n , 
e d e n n a j b o l j š i h a v s t r i j s k i h p l e z a l c e v . 
J o c h l e r j e v i p o s n e t k i i z M a t t e r h o r n a 
s o v v s a k e m p o g l e d u v z g l e d n i . 

R o m a n t i k o b o t e ž k o p r e g n a t i i z 
p l a n i n s k e l i t e ra ture , d o k l e r b o g o r -
s k i s v e t p r e d s t a v l j a l n e k a j n e o d k r i -
t e g a in s k r i v n o s t n e g a . T u d i m o d e r n a 
t e h n i k a b o t o l e t e ž k o s tor i la . I n 
k o n č n o — s a j r o m a n t i k a n i n e k a j 
a p r i o r n o s l a b e g a . S p r i č o s k r i v n o s t i in 
n e v a r n o s t i , k i j i h v g o r a h č l o v e k s r e -
č u j e , t u d i n i p r a v n i č č u d n e g a , č e 
n a j d e m o v p l a n i n s k i h sp i s ih t o l i k o 
m i s t i č n e z a v e r o v a n o s t i in n a v d u š e n j a . 
N e k a j z g l e d o v p r i n a š a d r . A n t o n 
S c h m i d v B e r g s t e i g e r j u 1954 št . 3. 

P l a n i n s k i M i i n c h h a u s e n j e » k a p e -
t a n L a w s o n « , k i j e leta 1875 v l o n -
d o n s k i z a l o ž b i C h a p m a n & H a l i i z -
d a l k n j i g o » W a n d e r i n g s in t h e i n t e -
r i o r o f N e w G u i n e a ( P o t o v a n j a p o 
n o t r a n j i G u i n e j i ) , v k a t e r i p r i p o v e d u -
j e , d a j e o d k r i l in s k o r o d o s e g e l v r h 
g o r e M o u n t H e r c u l e s , v i s o k e 23.783 
č e v l j e v , t o r e j v i š j e , k o t j e M o u n t E v e -
rest . Z a l o ž b a j e k n j i g o k m a l u p o t e g -
n i la s t r g a . P r a v o i m e p o t e g u n a ni 
z n a n o . 

»Duhovni razvoj alpinizma« je na-
s l o v i d e o l o š k e g a č l a n k a v B e r g s t e i -
g e r j u , a p r i l 1954. N a p i s a l a g a j e E r i k a 
S c h w a r z . Z a č e n j a z m i t o m i n r e l i g i -
j o , k i s ta v g o r a h v e d n o v i d e l a n e k a j 
p o s e b n e g a , o b r a v n a v a o d t u j e v a n j e n a -
r a v i v s r e d n j e m v e k u , p r e k o P e t r a r -
ca , D a n t e j a i n D u r e r j a p a p r e i d e n a 
h u m a n i z e m , r e n e s a n s o in p r o s v e t l j e n -
s tvo , k i s o p o k r e n i l i r a z i s k o v a n j e g o r -
s k e p r i r o d e , s č i m e r j e a l p i n i z e m za 
v s e l e j p o v e z a n z d u h o v n o r a s t j o č l o -
v e š t v a in p r e d s t a v l j a t u d i k o t š p o r t 
s r e d s t v o za d v i g a n j e d u h o v n e g a n i v o -
j a v č l o v e k u . N a t o o m e n j a G e s s n e r j a 
in n j e g o v o p i s m o o h o j i v g o r a h , n a -
š e g a H a c q u e t a , S a u s s u r a , H a l l e r j a , 
B y r o n a , R o u s s e a u j a in G o e t h e j a , k i 
s o g o r e s s v o j i m d e l o m p r i b l i ž a l i l j u -
d e m . R a z v i l o s e j e p l a n i n s t v o , k i n i 
i m e l o v e č s a m o z n a n s t v e n i h c i l j e v . 
M e d p r v i m i š p o r t n i m i o b i s k o v a l c i g o -
r a o m e n j a t u d i n a š e g a S t a n i č a (žal 
N e m c i d o s l e d n o p i š e j o S tan ig ) . N a t o 
o b r a v n a v a d o b o v o d n i š t v a , n a t o p a 
č a s , v k a t e r e m s o n a s t o p i l i P u r t s c h e l -

ler , Z s i g m o n d y in M u m m e r y , s k a t e -
r i m j e š p o r t n a m i s e l n o s t z a č e l a z a j e -
m a t i č e d a l j e v e č g o r n i k o v . M u m m e -
r y s a m j o j e p o s p e š e v a l z o k u s o m i n 
m e r o . I m e n a W i n k l e r , Preuss , D i i l f e r , 
P i a z , C o m i c i p o m e n i j o n o v o d o b o v 
p l a n i n s t v u , p r i p r a v l j a j o p a t u d i k r i z o , 
k i j o d o ž i v l j a m o i n r e š u j e m o š e d a -
nes . V e n d a r j e 20. s t o l e t j e p r i n e s l o 
t u d i m a r s i k a j p o z i t i v n e g a : z i m s k i a l -
p i n i z e m , v i s o k o g o r s k e s m u š k e ture , 
e k s p e d i c i j e v n e z n a n e g o r e , r e š e v a n j e 
p l e z a l n i h p r o b l e m o v , i z p o p o l n i t e v 
o p r e m e , p l a n i n s k o l e p o s l o v j e , p l a n i n -
s k i p e j s a ž , g o r s k o r e š e v a l n o s l u ž b o , 
s k r a t k a č e g o v o r i m o o k r i z i a l p i n i z -
m a , m o r a m o p r e s o d i t i i n o c e n i t i t u d i 
te p r i d o b i t v e m o d e r n e g a časa . R e š i t e v 
iz d u h o v n e kr i ze , k i j o j e p o k a z a l L e o 
M a d u s c h k a leta 1932 v k n j i g i » P l a -
n i n s t v o k o t r o m a n t i č n a o b l i k a ž i v -
l j e n j a « , ta r e š i t e v se j e ža l ž e p r e -
ž i ve la , k e r s m o v d r u g i p o l o v i c i 20. 
s t o l e t j a zaš l i v n o v o k r i z o . ( M a d u s c h -
k a j e p r i z n a l , da n e m o r e m o v e č n a j t i 
n o v i h po t i , t o d a v s a k a po t , k i j e n e 
p o z n a m o , j e z a nas v e n d a r l e n o v a ) . 
A v t o r i c a m e n i , da j e g l a v n i v z r o k d a -
n a š n j e k r i z e v t e m , k e r t a j i m o d u -
h o v n o , k u l t u r n o v s e b i n o a l p i n i z m a . 
Č i s l a j o s e s a m o d e j s t v a , za i d e a l e , 
f a n t a z i j o i n r a z p o l o ž e n j e ni v e č r a z u -
m e v a n j a . M o d e r n i n a č i n ž i v l j e n j a j e 
č l o v e k a p o p l i t v i l in ga raznež i l . P l a -
n i n s k o s l o v s t v o s e s p r e m i n j a v s u h o 
n a š t e v a n j e d e j s t e v , k i j i h p o ž i v l j a j o 
p o m o ž n o s t i b a r v n i d i a p o z i t i v i o z i r o -
m a f o t o g r a f i j e . Č l o v e k se d a n e s t r u -
d i , d a b i » o d č a r a l « g o r s k i sve t , n a -
m e s t o da b i v n j e m i s k a l o č a r a n j e , 
z a č a r a n j e , ki b i g a o d m a k n i l o o d g r o -
b e g a m a t e r i a l i z m a v s a k d a n j e g a ž i v -
l j e n j a . Z r a v e n p a p r i h a j a š e p o š a s t 
o m n o ž i č e n j a , k i g a o m o g o č a t e h n i k a , 
ž i č n i c e , g o r s k e c e s t e in h e l i k o p t e r . S 
t e m i t e h n i č n i m i p r i d o b i t v a m i s e a l -
p i n i z m u z a r e s i z p o d m i k a j o p r a s t a r i 
t e m e l j i . — P r i n a s k s reč i t e h n i k a š e 
n i n e v a r n a k l a s i č n i v s e b i n i g o r n i š t v a . 
P r o s t o r a , k j e r se č l o v e k z a v e s a m e g a 
s e b e , k j e r j e s a m z g o r o , j e t u d i š e 
na j t i . V e n d a r j e p r a v , č e z a s l e d u j e m o 
s k r b i p l a n i n s k i h r o m a n t i k o v pri a l p i -
n i s t i č n i h v e l e n a r o d i h , o d k a t e r i h s m o 
t u d i m i d o b i l i p r e n e k a t e r o p o b u d o . 

P a t a g o n i j a i m a v s v o j i n o t r a n j o s t i 
š e c e l o v r s t o n e o d k r i t i h g o r a i n l e d e -
n i k o v . L o t h a r H e r o l d n a m v d a l j š e m 
č l a n k u v B e r g s t e i g e r j u , 1954, št. 5., 
p r i k a ž e d o s e d a n j o a l p i n i s t i č n o z g o d o -



v i n o te z a n i m i v e d e ž e l e o b p o d a t k i h 
l i t e r a t u r e ( K o l l i k e r , A g o s t i n i , R e i -
c h e r t , S a i n t L o u p in C l u b A n d i n o 
B a r i l o c h e ; o a v t o r j i h , r a z e n o p r v e m , 
j e n a š l i s t ž e p o r o č a l ) . 

M u n c h e n i m e n u j e j o m e s t o p l a n i n -
c e v , s a j s o M o n a k o v č a n i iz s v o j i h 
v r s t da l i n a j b o l j s l a v n e p l e z a l c e i n 
a l p i n i s t e n e m š k e g a i m e n a : W i n k l e r , 
Dt i l f e r , W e l z e n b a c h , M e r k l , M a d u -
s c h k a , T o n i S c h m i d itd. , s o v s i iz 
M i i n c h e n a . V M i i n c h e n u j e b i l u s t a -
n o v l j e n n e m . A l p e n v e r e i n , o d 1. j a n u -
a r j a 1874 j e b i l z d r u ž e n z a v s t r i j s k i m 
N e m š k o - A v s t r i j s k i A V ( n a m d o b r o 
z n a n i D u O A V ) . V M i i n c h e n u j e 20.000 
o r g a n i z i r a n i h p l a n i n c e v , o d t eh j e 
11.000 u d o v A V . V s e h p l a n i n s k i h s e k -
c i j p a j e v m e s t u 21. V m e s t u j e b i l 
z n a n P l a n i n s k i m u z e j i n v e l i k a P l a -
n i n s k a k n j i ž n i c a , o b o j e j e b i l o m e d 
v o j n o z b o m b a r d i r a n o . I z o s t a n k o v s o 
z g r a d i l i p l a n i n s k i d o m , v k a t e r e m b o 
d o b i l v e l i k p r o s t o r p l a n i n s k i n a r a š č a j . 
O d e l u m i i n c h e n s k i h a l p i n i s t o v v v e -
l i k i h e k s p e d i c i j a h in o b o g a t e m k u l -
t u r n e m d e l o v a n j u p a s m o že v e č k r a t 
p i sa l i . 

A n d r e R o c h , z n a n i š v i c a r s k i a l p i -
nist , p o p i s u j e v » A l p i n i s m e « , v p o -
m l a d a n s k i š t e v i l k i 1954, a l p i n i s t i č n e 
i z k u š n j e n a D h a u l a g i r i in j i h p o n a -
z o r u j e z e d i n s t v e n i m i f o t o g r a f i j a m i , s 
k a t e r i m i ta r e v i j a p r e d n j a č i p r e d v s e -
m i d r u g i m i . N j e g o v z a k l j u č e k p r a v i , 
d a s o š l i p o e d i n o m o ž n i p o t i n a 
D h a u l a g i r i , da p a j e b i l u s p e h z e l o 
d v o m l j i v , k e r s o b i l e t e ž a v e — o g r o m -
ne . V z p o n n a D h a u l a g i r i t e r j a p o p o l -
n o m a n o v o h i m a l a j s k o t e h n i k o . T r e -
b a si b o z d i n a m i t o m p r i d o b i t i p r o -
s t o r e za t a b o r i š č a . Č e s e to d a n e s n e -
k o l i k o p r e t i r a n o sliši , b o d o č e z 50 le t 
v s i p l e z a l c i za t o . 

Severni raz Caimana je ena naj -
n o v e j š i h n a j t e ž j i h p l e z a l n i h s m e r i v 
A l p a h . P r i t r e t j e m p o s k u s u v n j e m 
j e u s p e l H e n r i L e s u e u r , k i v p o m l a -
d a n s k e m » A l p i n i s m e « (1954) p r i n a š a 
i z č r p n o p o r o č i l o o v s e h t reh p o s k u s i h 
in z a r e s d o b r e t e h n i č n e s l ike , iz k a -
t e r i h s o r a z v i d n e t e ž a v e V I + . G l a d -
k e p o č i v s t r m i h in p r e v i s n i h p l o š č a h 
s e v r s t e d r u g a za d r u g o , o k o l i p l e -
z a l c e v o p l e t a j o v e n c i s t r e m e n in z a n k . 
P l e z a l a s ta v e s č a s v m e g l i , v s l a -
b e m v r e m e n u in tud i p o n o č i , v e n d a r 
j e m a l o v e r j e t n o , d a b i se naš la k a k a 
l a ž j a v a r i a n t a . K l j u b m a j h n i v i š i n i 
s ta p o r a b i l a 85 k l i n o v , m e d n j i m i t u -

di U k l i n e ( s k o b e b i j i m l a h k o r e k l i 
p o naše ) , i m e l a s ta 60 m v r v i in 30 m 
p o m o ž n e v r v i . 

E r i t r e j a , i tal . k o l o n i j a v A f r i k i 
i m a t u d i s v o j o s e k c i j o C A I , k i p r i -
r e j a t a b o r j e n j a in s k u p n e i z l e te v 
E r i t r e j s k e g o r e . L . 1952 in 1953 s e j e 
t e h i z l e t o v v c e l o t i u d e l e ž i l o 800 o s e b 
in s e v e č j i de l p o s l u ž e v a l o s e k c i j s k e -
ga a v t o b u s a . 

V S o v j e t s k i zvez i , p r a v i j o r e d k i 
p o z n a v a l c i ( L e i n i n g e r , B e r g y ) , i m a j o 
d r u g a č n o t e ž a v n o s t n o l e s t v i c o i n j o 
t u d i d r u g a č e i z r a ž a j o . A l f r e d B i r g y 
p r i p o v e d u j e o s o v j e t s k e m a l p i n i z m u 
n e k a k o t a k o l e : R a z v i j a t i se j e z a č e l 
š e l e p o l e t u 1917 i z r e v o l u c i o n a r n i h 
r a z l o g o v ( t r e b a j e b i l o ta š p o r t d e -
m o k r a t i z i r a t i ) , i z e k o n o m s k i h in iz 
n a r o d n o o b r a m b n i h , s a j s o vsa v e č -
j a g o r s t v a S Z n a m e j a h . D o 1. 1930 s o 
p o s p e š e v a l i s a m o o m n o ž i č e n j e p l a n i n -
s tva , k a s n e j e pa s o iz m n o ž i c e d v i -
ga l i n a j s p o s o b n e j š e , ki s o (E. A b a l a -
k o v ) leta 1933 s top i l i n a n a j v i š j i v r h 
v P a m i r j u in v S Z , n a P i c S ta l in 
(7495 m) . V t e m č a s u s o t u j e a l p i n i s t e 
š e v a b i l i ( leta 1935 so G o e t t n e r , 
S c h m a d e r e r in V o r g z R u s o m Š a r -
l a m p j e v o m p r e č i l i U ž b o ) . M n o ž i č n o 
p l a n i n s t v o s o združ i l i s t u r i z m o m in 
z » l j u d s k i m i iz le t i « , l e ta 1936 p a j e 
p r e š e l v » f i z i č n o in š p o r t n o v z g o j o « . 
V v o j n i s e j e i z k a z a l a v r e d n o s t a l p i -
n i z m a i n p o v o j n i , p o s e b n o p o 1. 1948, 
j e b i l a l p i n i z e m p o s t a v l j e n n a p r v o 
m e s t o m e d š p o r t i , k o t s r e d s t v o za f i -
z i č n o v z g o j o . O d v l a d e oz. o d s t r a n k e 
d o b i v a s r e d s t v a in d i r e k t i v e — t o j e 
d i r i g i r a n i a l p i n i z e m , k i m u j e p r v o 
n a č e l o , da b o d i » š o l a r e s n i č n i h g r a -
d i t e l j e v k o m u n i s t i č n e d r u ž b e « . V s i 
c e n t r i i m a j o t u d i o b v e z e n p o l i t i č n i 
p o u k . P o l i t i z a c i j a a l p i n i z m a j e p r a v 
t a k o z n a č i l n a k a k o r p r e p r i č a n j e , d a 
j e s o v j e t s k i a l p i n i z e m n a j b o l j š i , k e r 
s l on i n a š t u d i j u z a p a d n e g a s t e m , da 
j e i z b o l j š a l v s e n j e g o v e p o m a n j k l j i -
v o s t i : j e h i t re j š i , m a n j t v e g a n , in s e 
o p i r a n a n a t a n k o p r e i s k o v a n j e t e r e n a 
in č l o v e š k i h z m o ž n o s t i . T a k o j e p i s a l 
V i t a l i j A b a l a k o v l e ta 1947. T r e t j a 
z n a č i l n o s t j e k o l e k t i v n o s t . P o s a m e z -
n i k u s k o r a j n i m o g o č e v g o r e , k e r 
m a n j k a cest , h o t e l o v , p o t o v i td . V e č j e 
s k u p i n e p a o r g a n i z i r a j o i n f i n a n s i r a -
j o s i n d i k a t i . L . 1948 j e v v e č j i h s k u -
p i n a h t a b o r i l o v K a v k a z u in T i a n 
S a n u 3421 a l p i n i s t o v . V t a b o r i š č i h 
i m a j o v s e » z a s t o n j « , z a t o p a s e o d 



n j i h t e r j a d i s c i p l i n a i n » d e l o « p o 
p l a n u . V s i v r h o v i s o k a t a l o g i z i r a n i i n 
k a t e g o r i z i r a n i in z a č e t n i k i j ih s m e j o 
o s v a j a t i p o d o l o č e n e m r e d u . V o d j e 
n a v e z e m o r a j o d e l a t i i zp i t v e n i i z -
m e d r e š e v a l n i h p o s t a j . V s a k o l e to 
o r g a n i z i r a j o a l p i n i a d o . K l u b i v p i s u -
j e j o s t o r j e n e ture , n a k a r se n j i h o v 
u s p e h o c e n i i n p r i m e r j a . R a z n e o b l e t -
n i c e d a j e j o p r i l o ž n o s t za v e č j e k o -
l e k t i v n e s t o r i t v e : v 1. 1947 za 30. l e t -
n i c o O k t o b r s k e r e v o l u c i j e s o p r e č i l i 
K a v k a z , p r i č e m e r j e v s a k k l u b d o b i l 
s v o j o o b v e z n o s t , 1. 1949 s o p l e z a l i za 
S t a l i n o v o 7 0 - l e t n i c o itd. V s a k a lp in is t 
se l a h k o p o t e g u j e z a n a s l o v » a l p i n i s t 
Z S S R « , k i i m a tri s t o p n j e . Z a z a d n j o 
m o r a i m e t i za s e b o j 18 s m e r i , o d k a -
t e r i h s ta p o 2 s t o p n j e I V in 2 s t o p n j e 
I V b . K l a s i f i k a c i j a s m e r i p o t e k a o d 
I. d o V . b . L . 1940 j e b i l o 8538 a l p i n i -
s t ov , o d k a t e r i h j e 5674 d o s e g l o z g o r -
n j i n a s l o v I. s t o p n j e . P o l e g t e g a j e 
t u š e n a s l o v » m o j s t e r š p o r t a « , k i ga 
j e 1. 1947 d o s e g l o 63 a l p i n i s t o v , m e d 
k a t e r i m i j e b i l o s a m o 19 s tar ih p o d 
40 let . N a v r h u t e š p o r t n e h i e r a r h i j e 
p a s o » z a s l u ž n i m o j s t r i « , k i j ih j e 
b i l o d o 1. 1949 15, b r e z t ist ih, k i s o 
b i l i s tar i n a d 50 let . D a n e s j e ca . 
10 000 a l p i n i s t o v , v e č j i d e l p o v p r e č -
n i h in z a č e t n i k o v . P o r o č i l a t o ž i j o , d a 
j e m l a d i n a o p o r t u n i s t i č n a , d a p l e z a 
s a m o u h o j e n e s m e r i in da n e b o n a -
d o m e s t i l a p r e d v o j n i h p l e z a l c e v . L i s ta 
10 n a j b o l j š i h j e n a s l e d n j a : V i t a l i j 
A b a l a k o v , r o j . 1906, i n ž e n i r k o n s t r u k -
ter v inš t i tu tu za š p o r t n i m a t e r i a l v 
C e n t r u za f i z k u l t u r o . V o d i l j e v o j a -
š k e a l p i n i s t i č n e šo le in v r s t o e k s p e -
d i c i j . N j e g o v b r a t E v g e n i j A b a l a k o v , 
k i j e u m r l 1. 1947, se š t e j e za n a j v e č -
j e g a s o v j e t s k e g a a lp in is ta . B r a t a sta 
iz k o z a š k e r o d b i n e iz p o d r o č j a J e n i -
se ja . N a t o s l e d e V e d e n i k o v , V o l j i n , 
H a r f , H u s s a k , I v a n o v , K a r a v a j e v , K u -
z m i n , L e o n o v , N e s t e r o v . 

M e d n a j v e č j e s t o r i t v e se š t e j e 
t r a v e r z i r a n j e K a v k a z a , p o l e t i leta 
1949, d e l o m a pa b i l o n a r e j e n o že 
l e t a 1938. O c e n j e n o j e s V . b p o t e -
ž a v a h , d a l j a v i in t r a j a n j u . V te j t u r i 
j e n e k a j t i p i č n o r u s k o o g r o m n e g a , 
» g i g a n t s k i st i l « , s k a t e r i m R u s i t a k o 
r a d i h o č e j o i m p o n i r a t i , n e g l e d e n a 
ž r t v e . V P a m i r , T i a n Š a n in Z a - I l i j -
s k i A l a - T a u l e t o z a l e t o m p o š i l j a j o 
e k s p e d i c i j e . K e r j e to z a d n j e g o r s t v o 
v b l i ž i n i g l a v n e g a m e s t a K a z a k s t a n a , 
j e t u z a r e s ž i v a h n o . P o u č n o j e v e d e t i , 

da j e v e č i n a a l p i n i s t o v iz v e l i k i h m e s t . 
B i r g y s k l e p a t a k o l e : V r e d n o s t in 
u s p e š n o s t s o v j e t s k e g a a l p i n i z m a je^ v 
t e m , da j e u s t v a r i l t e h n i k o za v e č j e 
s k u p i n e in d v i g n i l v a r n o s t . G r e m u 
za v a r n o p r e m e s t i t e v l j u d i v g o r e , 
m a n j p a za č u s t v a in r a d o s t . 

»Prvo mednarodno športno odliko-
v a n j e « i m e n u j e l i s t ina o d l i k o v a n j e , s 
k a t e r i m j e m e s t o G e n u a o d l i k o v a l o 
p o l k o v n i k a H u n t a l a n s k e j e sen i . B e -
s e d i l o t e g a o d l i k o v a n j a , k i n o s i i m e 
p o G e n o v e ž a n u K r i š t o f u K o l u m b u , j e 
n a d v s e p o m p o z n o in j e b i l o t u d i z 
v s e m s i j a j e m o b n a v z o č n o s t i m i n i s t r a 
za o b r a m b o , p r e f e k t a , n a d š k o f a itd., 
o b n a v z o č n o s t i H . B u h l a in G u i d a 
M a g n o n a i z r o č e n o . Z o d l i k o v a n j e m j e 
d o b i l tud i s i m b o l e : s t i l i z i rano l a d j o 
iz n e f r i t a in v e l i k o j a d r o , i z v e z e n o z 
z l a t o m . H u n t se j e zahva l i l za o v a c i j e 
n a v z o č i h s t e m , da j e b r a l v f r a n c o -
š č i n i d a l j š o z a h v a l o . 

Ekspedicija v Garhwalsko Hima-
l a j o , k i j o j e o r g a n i z i r a l v l e tu 1954 
G h i g l i o n e , j e i m e l a p o l e g a l p i n i s t i č n i h 
c i l j e v p r e d v s e m k a r t o g r a f s k e n a l o g e , 
p r e u č i l a p a n a j b i t u d i p r e ž v e k o v a l -
ca , k i m u t a m p r a v i j o y a k , če b i g a 
b i l o m o g o č e a k l i m a t i z i r a t i v A l p a h . 
N o s a č e j e G h i g l i o n u z b r a l s a m T e n -
z ing . P o t e k s p e d i c i j e j e d r ž a l a p o d o -
l in i C a m l i a (iz D e l h i j a v T a n a k p u r , 
z a v t o m v P i t h o r a g a r h , n a t o pa I h u -
laghat ) . E k s p e d i c i j a j e b i l a p r e r a č u -
n a n a n a m e s e c apr i l , m a j in j u n i j , 
n a t o p a n a j b i ing . G h i g l i o n e za p o -
č i t n i c e o d r a j ž a l s p e t n a k a k o d r u g o 
c e l i n o . 70 l e tn i r a z i s k o v a l e c se p a č n e 
m o r e p r i t o ž e v a t i , da n e ž i v i p o l n e g a 
ž i v l j e n j a v s m i s l u n a l o g in c i l j e v , k i 
si j i h j e i z b r a l . E k s p e d i c i j a p a j e 
t e r j a l a h u d e ž r t v e . 

R u s k i a lp in i s t i s o a v g u s t a 1953 v 
P a m i r j u d o s e g l i n e k a j d e v i š k i h v r h o v . 
V e k s p e d i c i j i s o b i l i U g a r o v , G a c e v , 
K r a s a v i n , S k o r o b o g a t o v , S e d i c a r o v , 
D m i t r e v , K o v y n k o v , R y s p a c o v . P o -
v z p e l i so se n a v r h K o r z e n e v s k a j a 
(7105 m ) v b l i ž in i P i k S t a l i n a , n a P i k 
G r e b e š č u k (6200 m ) , n a P i k S t o l e t n i c a 
G e o g r a f s k e g a d r u š t v a (6400 m) , P i k 
B a j a k o l (5800 m ) , n a P i k P r i j a t e l j s t v o 
(6800 m) , v s e v T i a n š a n u . N e k a m 
č u d n e s o v i š i n e ( z n a m k e a l t i m e t r a n e 
n a v a j a j o p o r o č i l a ) in t u d i i m e n a s o 
d o k a j o r i g i n a l n a . 

Ladies Alpine Club (ženski AC) 
t u d i d e l u j e v A n g l i j i i n i z d a j a c e l o 
l e t n i z b o r n i k . r 





Predajte se športu in užitkom, 
ki vam ji§ nudi lepa priroda/ 

Na opreznost nikar ne pozabite — 
riziko pa predajte zavarovanju/ 

Zoper nezgode, za primer 
smrti in doživetja zavaruje: 

DRŽAVNI 
ZAVAROVALNI 

Ž A V O D 
D i r e k c i j a z a LR S l o v e n i j o 
V L J U B L J A N I • Telefon 39-121 



RUDNIK LIGNITA 

VELENJE 
p r o i z v a j a 

VSE VRSTE LIGNITA, 

PREDVSEM ZA METALURGIJO, 

KEMIČNO IN U S N J A R S K O 

INDUSTRIJO 

Za široko potrošnjo pa daje 

KSILIT, 

K O S O V E C , 

K O C K E 

\J tAtkaf, letih L> ̂ o(Luo{il mtcu^o i/icouzvodj^o ! 



TOVARNA 
USNJA 

ŠOŠTAN3 



T r ž I C — S l o v e n i j a 

V^edilidca IkaltAica 

SiAancama Beliiidca 

Bacuama Aj/icetuca 

Tovarna pro izva ja — 

k v a l i t e t n e b o m b a ž n e 

tkanine — surove od 76 cm 

do 155 cm — ter be l jene 

od 70 do 200 cm 

Nadal je pro izvaja poleg 

industr i jske preje do šte-

vilke Nm 50 tudi prejo za 

d o m a č o obrt , in s i ce r : 

M U L E — D O U B L E 

K N I T T I N G — H A R D V V A T T E R 



TRGOVSKO PODJETJE ZA DOMAČO 
IN U M E T N O O B R T 

DOM 
LJUBLJANA, MESTNI T R G 24 

se priporoča za nakup okrasnih 
in praktičnih predmetov za dom, 
gospodinjstvo in planinske posto-
janke. O g l e j t e si naše bogate 
zaloge izdelkov domače in umetne 
o b r t i v naš ih t r g o v i n a h na 

M e s t n e m t r g u št. 24 
Cankar jev i cesti št. 6 
Karde l jev i ul ici št. 4 
Trgu Revoluci je št. 5 

P^da^amo- tudi tacc deMo IM. uzuaiamo! 



KROJAŠTVO IN ŠIVILJSTVO Trbovl je 
Planljnke ln 'p laninci , priporočamo Vam izdelavo vseh vrat oblek, 
plagčev ln drugih tekstilnih športnih potrebščin v naiih poslovalnicah: 

v Ulici 1. junija, na Partizanski cesti in v Bevškem 

Ukcati JZelivno viem. £e*tfMtim Atauduun. mmm Jm. jueielo hovo ieio 

Kolektiv podjetja K R O J A Š T V O IN ŠIVILJSTVO 
T r b o v l j e , U l i c a 1. j u n i j a , š t e v i l k a 6 

P L A N I N C I ! 

Razno lekslilno blago, konfekcijo in živila Vam 
nudimo v n a k u p v n a š i h p o s l o v a l n i c a h : 

Poslov. 1 , Dol š f . 2 • Poslov. 2 , Brezno š f . 72 

O bogati izbiri, za točno in solidno postrežbo 
se prepričajte sami, za vse to pa Vam jamči Trgovsko podjetje 

DOL PRI HRASTNIKU 
D O L 4 7 / a , lelefon štev. 5 

P L A N I N C I ! V dvojno zadovoljstvo Vam bo, če si pravočasno pre-
skrbite razno tekstilno blago, konfekcijo in živila v naših poslovalnicah: 

»Delavski dom', Ulica 1. junija 18, „Bevškou, Bevško št. 9 
Trbovlje II, Trg Franca Fakina 16, .Retje", Vodenska cesta 21 
Terezija, Partizanska cesta 38 

Za Vaše nerabne predmete Vam posredujemo prodajo v nafii poslovalnici ..Komisija", 
Ulica l.Jun. 16. Za nakup se Vam top lo p r i p o r o č a k o l e k t i v ln u p r a v a 

™EKfi »PRESKRBA« Ul ica l . l u n i l a 1 8 , lelefon E9 

Vlcuiihci! 
V vsej naši maloprodajni mreži Vam nudimo prvorozredne cigarete 
iz naslednjih tobačnih tovarn: 

Ljubljana, Niš, Banjaluka In Sarajevo, 
poleg tega s i lahko nabav i te še os ta l i kad i ln i p r ibor 

Za nakup u Uatn pcipococa. kolektiv in u^cava. \uxL{et{a. 

»TOBAK« U l i c a 1 . j u n i j a 2 6 



P L A N I N C I ! V dvojno zadovoljstvo Vam bo v naših lepih 
planinah, če si pravočasno preskrbi te dobrote, ki Vam jih 
nudimo v naših poslovalnicah: 

Poslovalnica 1, ,,Pod K lečco" , T rg Franca Faklna 
Poslovalnica 2, „ V r b a " , Novi dom 
Poslovalnica 3, „ R o g " , Ul ica 1. jun i ja 
Poslovalnica 4, „ P r l k lavn ic i " , tržna lopa 
Poslovalnica 5, „ D r o b " , t ržna lopa 
Poslovalnica 6, „ N a t r g u " , t r žna lopa 
Poslovalnica 7, „ M u r a " , Vodenska cesta 
Poslovalnica 8, , .Zasavje" , Ko lodvorska cesta 

ugoden M>iuii(i fto suneutih cenah Ln odtiuio kvaliteto ie Itatu. i/icii/iococa. 
kolektiv Ut ustava. 

P O D J E T J A » M E S O « 

t E l E F o n s t. u TRBOVLJE, T R G S V O B O D E 

R Da Vam bo čim prijetneje v planinaQ in da bodete 
___ . ujmjfcT^*, po lepi slovenski knjigi spoznali čim več lepot 
PLANINCI! naše lepe domovine se Vam priporočamo za na-

I kup vseQ vrst knjig, razniO pisarniškiO potrebščin in 
ostalega papirnega materiala 

V . 
P O D J E T J E 

J 

KNJIGARNA T R B O V L J E 
Telefon Stev.GO U l i c a 1. j u n i j a 2 © 

PLANINCI! Z mlekom,sadjem (sveže ln konzervirano) In zelenjavo Vam postrežemo v nafilh poslovalnicah: 
Poslov. 1. Kolodvorska 19 Poslov. 5. Trg Svobode-tržna lopa 
Poslov. 2. Vodenska 28 Poslov. 6. Kol. 1. maja it . 20 
Poslov. 3. Partizanska 2 Poslov. 7. ŠuStarjeva kol. 28 
Poslov. 4. Trg Franca Faklna 18 Poslov. 8. Opekarna št. 2 

Poslov. 9. Opekarna žt. 1 

Ugoden nakup in zmerne cene pri dobri založenosti Vam bodo še povečale užitek 
na naših lepih vrhovih. Za nakup ae Vam priporoča kolektiv in uprava trg. podjetja 

V I T A M I N K A TRBOVLJE, Opekarna številka 2, telefon šterilka 37 



PLANINCI! 

Pri bogati izbiri s ločno in solidno postrežbo, Vam 
priporočamo ugoden nakup tekstilnega blaga, 
konfekcije in živil v naš i C poslovalnicaO-

Poslovalnica i, Kopališka ul. 7 
Poslovalnica 2, Borisa Kidriča 3 
Poslovalnica 3, Kolodvorska 6 
Poslovalnica 4, Kisovec 42 
Poslovalnica 5, Olona Župančiča 12 

Za vse to Vam jamči Trgovsko podjetje 
»PRESKRBA« 
Zagorje o/S, Kopališka 7 

PLANINCI! 

Za ugoden nakup raznega tekstilnega blaga, konfekcije 
in živil pri bogati izbiri Vam priporočamo naslednje naše 
poslovalnice: 

T O P L I C E , D O L E N J A V A S , L O K E , 
POTOŠKA VAS In poslovalnici SADJE-ZE-
LENJAVA na t rgu v Topl icah in na Lokah 

o čemer se prepričajte sami. Za točno 
in solidno postrežbo pa Vam jamči 

Trgovsko podjetje 

I Z B I R A ZAGORJE 9/S 
T e l e f o n š t e v i l k a 2 0 



GRADBENO PODJETJE 
S L O V E N J G R A D E C 

i z v š u j e 

visoke in nizke gradnje 
kvalitetno in po solidnih cenah 

l 
1 1 1 

Vrnjiema .tudi ^cadm-pe- //itcudi^ildL ^u>6tofcmlc 

L E S N O I I I M I J I P O D J E T J E 
S L O V E N J G R A D E C 

p r o i z v a j a 

v obrat ih Misl inja, Dovže, Pameče, Vuhred in Dravograd 

rezan les 
embalažne sode 
pohištvo 
zaboje 
lesno volno 
sredice in ladijski pod 

za d o m a č i t r g in i z v o z — z a d o l i n e i n p l a n i n e 



TEKSTIL 
m a v c u « * 

p o n i z k i S cenaB * 

P ° g ' n s K e p o s t o i o n -

j u r s f e v o l n e n e -

haga, o ^ j e , ^ 

v bogati m 

pestri i^bin 



PlcUUMlci! 2 b o g a t o i z b i r o raznega tekstilnega bla-
ga, konfekcije in živil Vam ob ugodnem 

T E L E F O N 72 nakupu priporočamo naše poslovalnice: 
P o š t n i p. 1 1 _ 

P o s l o v a l n i c a 1, P a r t i z a n s k a c . 4 5 
P o s l o v a l n i c a 2 , P a r t i z a n s k a c . 2 8 
P o s l o v a l n i c a 3 , U l i ca 1. j u n i j a 2 3 

^ P o s l o v a l n i c a 4 , U l i ca 1. j u n i j a 2 5 
P o s l o v a l n i c a 5 , O b r t n i š k a c . 14 

iUcajU de tami! • Za toaio U* mUJmo fv>dceelo pa. (anici 

T R G O V S K O 

P O D J E T J E ) ) 

TRBOVLJE, PARTIZANSKA CESTA 28 
i« 

K o h o d i t e skoz i T r b o v l j e na o b r o b n e v r h o v e M r z l i c o 
1119 m, P a r t i z a n s k i v r h 985 m, J a v o r 1131 m in 
K u m 1219 m V a m p r i p o r o č a m o u g o d e n n a k u p in 
b o g a t o i z b i r o t e k s t i l n e g a b l a g a , k o n f e k c i j e in ž i v i l 
p o n a š i h p o s l o v a l n i c a h : 

Poslovalnica 1, Trbovl je II, Trg Franca Faklna št. 30 
Poslovalnica 2, Trg Revolucije št. 25 (Špecerija) 
Poslovalnica 3, Trg Revolucije št. 25 (Manufaktura) 
Poslovalnica 4, Vodenska cesta 10 
Poslovalnica 5 , Za Savo št. 5, Zasavska cesta 8 
Poslovalnica 6, Posetje, Neža 31 
Poslovalnica 7, Novi dom 23 

2a tAolmift u i(ici\iococa. kolektiv Ut uipzojua. tc%ovilce%a podjetja 

POTROŠNJA, Trbovlje 
T r g R e v o l u c i j e 25 , telefon štev. 9 

P L A N I N C I ! 



M a t i i M i ! 

Tudi naše p o d j e t j e Vam n u d i 
razne predmete za Vašo osebno 

uporabo pri planinskem izživljanju, 
še več Vam pa nudimo predmetev 

za potrebo Vaših koč in domov. 
Z z m e r n i m i c e n a m i 

i n b o g a t o i z b i r o 
V a m p r i p o r o č a m o n a k u p 

v n a š i h p o s l o v a l n i c a h : 

I 
P o s l . t . V o d e n s k a c e s t a 2 2 

P a s i . 2 . P a r t i z a n s k a c e s t a 1 9 

P o s l . 3 . T r b o v l j e , U l i c a 1 . j u n i j a 7 

la. uročim MialoA^t IJam +amci m u j/M^coca 

kolektiv (M u!/itcwci 

TRGOVSKEGA PODJETJA 

Ž E L E Z K I N A 
. T R B O V L J E , V O D E N S K A C E S T A 2 2 

T E L E F O N Š T . 5 0 



MARIBORSKA 
T E K S T I L ! 
T O V A R N A 

M A R I B O R 
Poštni predal št. 9 & Brzojavni naslov: TEKSTILTVOR MARIBOR 

T e l e f o n : 24-32, 24-15, 21-12, 26-33, 28-08 

PREDILNICE T I S K A R N A 
T K A L N I C E A P R E T U R E 
B A R V A R N E S U K A N C A R N A 

Proizvaja: 
bombažno prejo, sukance za šivanje in vezenje, hla-
čevino, klote, bombažne in umetno svilene podloge, 
flanele, popeline, cefirje, kretone, tiskanine iz bom-
baža in stanične volne, tkanine v imitaciji šantunga. 
Vse naše tkanine iz stanične volne kakor tudi šantung 
so apretirani proti mečkanju in so opremljeni s 
posebnimi zaščitnimi znaki, ki jamčijo za obstojnost 
apreture tudi po večkratnem pranju 

Izvaža: 
sukance za šivanje, hlačevino, klote, svilene serže, 
popeline, cefirje, kretone ter tiskanine za moško perilo 
in ženske obleke 

Uvaža: 
barve, kemikalije, utenzilije itd. 

Uii naži izdelki &o znani f10 izcedno doici kvaliteti Ln nizkih. 

cenah 



MARIBORSKA LIVARNA 
IN TVORNICA 

KOVINSKIH IZDELKOV 

Poštni p. št. 20 ir Tel. 24-13, 25-12, 23-07 it Brzojav: Livarna Maribor 

IZDELUJEMO: 
medeninaste palice raznih dimenzij za avtomatsko obdelavo, 
odlitke vseh barvastih kovin, vodovodne, parne In sanitarne 
armature, gradbeno ln pohištveno okovje iz medenine, niklano 
ali pokromano, črpalke, gibljive Spiralne cevi, odkovke in 
odpreske iz bakrenih, cinkovih in aluminijevih legur, peči 
za kopalnice itd. 

VRŠIMO: 
pretapljanje in regeneracijo barvastih kovin 
Naročila izvršimo k v a l i t e t n o ln po konkurenčnih cenah 
Kupujemo odpadke barvastih kovin po najvišji dnevni ceni 

MARIBOR, Ulica Heroja Jevliča U 

PiaMMi Ut planu 

Varujte Vašo kožo 
pred vetrom, soncem 

in mrazom I 
Uspeh dosežete samo, 

če negujete 
Vašo kožo s 

ZaUeucc[U uecUo Ut fioviod: S OLE A Iccemo! 



I S K A R N A 

»]m fhasktu« 
T I S K A R N A 

izdelava vseh vrst tiskovin, 
katalogov, časopisov, revij 
in knjig 

K L I Š A R N A 
izdelava eno- in večbar-
vnih klišejev 

K N J I G O V E Z N I C A 
vezava preprostih in naj-
boljših del 

Š T A M P l L J A R N A 
izdelava vseh vrst žigov 
in pečatov 

L J U B L J A N A , N A Z O R J E V A 6 



»KOTEKS« 
L J U B L J A N A , KIDRIČEVA UL. 3 

kupuje in prodaja 
vse vrste surovih kož, kož divja-
čine, ljubje, ruj, ježice ter volno 
po najugodnejših dnevnih cenah 

O d k u p s e v r š i 
po odkupnih postajah, zbiralnicah ter Kme-
tijskih zadrugah na vsem teritoriju Ljudske 

republike Slovenije in Srbije 

Pod fe t j e za promet s k o ž a m i , 
odpadki od kož, sfrojili in z volno 



3 A I N D U S T R I J S K I H 
I C E N T R O V 

B e o g r a d Sp l i t S m e d e r e v o K r a l j e v i č a 
Z a g r e b R i j e k a Š i b e n i k K r a g u j e v a c 
S k o p l j e P u l a M a r i b o r Tivat 
S a r a j e v o Niš Z e n i c a S u b o t i c a 
L j u b l j a n a K r a l j e v o Tuzla Bor 
Novi S a d K r u š e v a c A p a t i n C e l j e 

in več ko t 150 p o d j e t i j v a b i s 

K V A L I T E T N I M I E L E K T R O D A M I 
I N V A R I L N I M I Ž I C A M I 

ki jih; proizvaja 

ŽELEZARNA 
JESENICE 
LR SLOVENIJA 

Elektrode:'; 
v sledečih vrstah: 
Savica Drava Ven 300 
Triglav Galeb 50 Vena 
Bled Galeb 70 Val 

'Planica Ven 200 
Avtogenske varilne žice: 
VA 37 VA 52 VAN 200 VANA 
VA 42 VA 60 VAN 300 

Zahtevajte prospekte, .Elektrod" Železarne Jesenice 



»ODPAD« 
O D K U P U J E 
vsake količine 
po najugodnejših cenah 
vse vrste 

o d p a d k o v 
kovnega in litega železa 
tekstila 
papirja 
stekla 
gume 
kosti itd. 

ODPAD 
P O D J E T J E Z A P R O M E T Z O D P A D K I 

telefon številka 32-664, 32-732 
Podružnica v Vošnjakovi 22/b 
telefon številka 20-544 

Ljubljana, Parmova ulica 33 

Odkupne Jji06ta{e u uieh Aiecjik kca{ik Slovenije 


